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étrangères, des Affaires européennes, du 
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 Sprekers: Michel De Maegd, Steven De 
Vuyst, Hadja Lahbib, minister van 
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Els Van Hoof, Georges Dallemagne 

 

    
Proposition de loi modifiant la loi du 20 juillet 1990 
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Buitenlandse Zaken, Europese Zaken, 
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mevrouw Catherine Fonck over "De door de BMA 
aan Novartis opgelegde boete voor misbruik van 
machtspositie (Lucentis)" (nr. 373) 
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groupe Les Engagés, Sofie Merckx, présidente 
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et l'extension du système de quotas d'émissions 
européen" (n° 379) 

hervorming en de uitbreiding van het Europese 
emissiehandelssysteem" (nr. 379) 

Orateurs: Greet Daems  Sprekers: Greet Daems  
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à lutter contre la discrimination entre les femmes et 
les hommes, la loi du 30 juillet 1981 tendant à 
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la xénophobie, la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter 
contre certaines formes de discrimination, et la loi 
du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs 
lors de l'exécution de leur travail, pour ce qui 
concerne la protection contre les mesures 
préjudiciables (3021/6) 

58 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 
10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie tussen 
vrouwen en mannen, de wet van 30 juli 1981 tot 
bestraffing van bepaalde door racisme of xenofobie 
ingegeven daden, de wet van 10 mei 2007 ter 
bestrijding van bepaalde vormen van discriminatie, 
en de wet van 4 augustus 1996 betreffende het 
welzijn van de werknemers bij de uitvoering van 
hun werk, wat de bescherming tegen nadelige 
maatregelen betreft (3021/6) 
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internationaux suivants: 1) l'Accord entre le 
Gouvernement de la République française, le 
Gouvernement du Royaume de Belgique, le 
Gouvernement du Royaume des Pays-Bas et le 
Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord modifiant et 
complétant l'Accord entre le Gouvernement du 
Royaume de Belgique, le Gouvernement de la 
République francaise et le Gouvernement du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du 
Nord concernant la circulation des trains entre la 
Belgique et le Royaume-Uni empruntant la liaison 
fixe transmanche et son protocole, signé à 
Bruxelles le 15 décembre 1993, et 2) l'Accord 
particulier entre le Gouvernement de la République 
française, le Gouvernement du Royaume de 
Belgique, le Gouvernement du Royaume des Pays-
Bas et le Gouvernement du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord relatif aux 
questions de sûreté concernant  les trains 
empruntant la liaison fixe transmanche, faits à 
Bruxelles le 7 juillet 2020 (3060/1) 

59 Wetsontwerp houdende instemming met de 
volgende internationale akten: 1) de Overeenkomst 
tussen de Regering van de Franse Republiek, de 
Regering van het Koninkrijk België, de Regering 
van het Koninkrijk der Nederlanden en de Regering 
van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en 
Noord-Ierland tot wijziging en aanvulling van de 
Overeenkomst tussen de Regering van het 
Koninkrijk België, de Regering van de Franse 
Republiek en de Regering van het Verenigd 
Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland 
met betrekking tot het treinverkeer tussen België en 
het Verenigd Koninkrijk via de vaste 
kanaalverbinding met protocol, gedaan te Brussel 
op 15 december 1993, en 2) de Bijzondere 
Overeenkomst tussen de Regering van de Franse 
Republiek, de Regering van het Koninkrijk België, 
de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden en 
de Regering van het Verenigd Koninkrijk van Groot-
Brittannië en Noord-Ierland inzake 
veiligheidsvraagstukken met betrekking tot de 
treinen via de vaste kanaalverbinding, gedaan te 
Brussel op 7 juli 2020 (3060/1) 
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gouvernement du Royaume de Belgique, le 
Gouvernement de la Communauté flamande, le 
Gouvernement de la Communauté française, le 
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le Gouvernement de la Région flamande, le 
Gouvernement de la Région wallonne, le 
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
et le Gouvernement de la République française en 
matière de transferts de corps par voie terrestre 
des personnes décédées, fait à Paris le 
9 mars 2020 (2935/1) 

59 Wetsontwerp houdende instemming met de 
Overeenkomst tussen de regering van het 
Koninkrijk België, de Regering van de Vlaamse 
Gemeenschap, de Regering van de Franse 
Gemeenschap, de Regering van de Duitstalige 
Gemeenschap, de Regering van het Vlaamse 
Gewest, de Regering van het Waalse Gewest, de 
Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
en de Regering van de Franse Republiek inzake 
het vervoer van lijken over land, gedaan te Parijs 
op 9 maart 2020 (2935/1) 

59 
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aux fins du retour des ressortissants de pays tiers 
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Séance plénière Plenumvergadering 
 

du 

 

JEUDI 16 FÉVRIER 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 16 FEBRUARI 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La séance est ouverte à 14 h 22 par Mme Eliane 
Tillieux, présidente. 
 

De vergadering wordt geopend om 14.22 uur en 
voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 
voorzitster. 

 
Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: Mme Karine Lalieux, 
M. Mathieu Michel et Mme Nicole de Moor. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: mevrouw Karine 
Lalieux, de heer Mathieu Michel en mevrouw Nicole 
de Moor. 

 

01 Ordre du jour 

 

01 Agenda 

 
La présidente: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 15 février 2023, vous 
avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 
d'aujourd'hui. 
 

De voorzitster: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 15 februari 2023 
heeft u een gewijzigde agenda voor de vergadering 
van vandaag ontvangen. 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

02 Ordre des travaux 

 

02 Regeling van de werkzaamheden 

 

02.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB): L’ordre des 

questions comprend un débat sur la réforme fiscale, 
une affaire du gouvernement qui attend une réponse 
de M. De Croo. Or, le sujet est renvoyé à 
M. Van Peteghem. Mais ce qui nous intéresse, c’est 
l'avis du gouvernement! 
 

02.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB): De lijst met 

vragen omvat een debat over de 
belastinghervorming, en dat is een regeringsdossier 
waarop de heer De Croo moet antwoorden. De vraag 
werd echter doorgestuurd naar de heer Van 
Peteghem. Wat ons echter interesseert, is het 
standpunt van de regering!  
 

02.02  Peter De Roover (N-VA): Je comprends les 

circonstances à l'origine du léger retard du premier 
ministre, et j'accorde volontiers à M. Michel son 
moment de gloire (Sourires), mais viendront ensuite 
une série de questions à la ministre Lalieux sur la 
réforme des pensions. Or, nous avons déjà mené ce 
débat en long et en large hier en commission. Je ne 
puis croire que la ministre apportera aujourd'hui 
d'autres éléments que ceux avancés hier, même si 
je l'espère. (Sourires)  
 
Il est prévu que nous interrogions le gouvernement 
à ce sujet. Comme il y a souvent des divergences au 
sein de ce gouvernement, il est tout à fait logique que 

02.02  Peter De Roover (N-VA): Ik begrijp de 

omstandigheden waardoor de premier een beetje 
later zal zijn en ik gun de heer Michel zijn moment 
de gloire (Glimlachjes), maar hierna komt er een 
reeks vragen aan minister Lalieux over de 
pensioenhervorming. Dat debat hebben we gisteren 
echter al uitgebreid gevoerd in de commissie. Ik kan 
mij niet voorstellen dat zij hier vandaag iets anders 
zal vertellen dan gisteren, al hopen wij van wel. 
(Glimlachjes)  
 
Het is wel degelijk de bedoeling dat wij de regering 
daarover bevragen. Omdat er vaak verschillende 
stemmen klinken binnen die regering, is het niet 
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le premier ministre, en sa qualité de porte-parole de 
la politique gouvernementale, vienne répondre à nos 
questions. Il en va de même, d'ailleurs, pour les 
questions sur la réforme fiscale. 
 

meer dan logisch dat de premier, als dé 
woordvoerder van het regeringsbeleid, hierop 
antwoordt. Hetzelfde geldt trouwens voor de vragen 
die zullen gesteld worden over de fiscale 
hervorming.  
 

02.03  Melissa Depraetere (Vooruit): M. Joris 

Vandenbroucke a déposé une question sur la 
réforme fiscale. Je me joins à l'opposition pour 
demander que le premier ministre réponde à cette 
question. (Applaudissements sur les bancs de 
l'opposition) Notre question est clairement adressée 
au premier ministre. Le ministre Van Peteghem ne 
peut y répondre. De surcroît, lorsque nous avons 
déposé cette question hier après-midi, c’était la 
première question. Il est dès lors préférable de 
mener par priorité le débat sur la réforme fiscale. 
 

02.03  Melissa Depraetere (Vooruit): De heer Joris 

Vandenbroucke heeft een vraag ingediend over de 
fiscale hervorming. Ik sluit mij aan bij het verzoek van 
de oppositie om de eerste minister die vraag te laten 
beantwoorden. (Applaus bij de oppositie) Onze 
vraag is duidelijk gericht aan de eerste minister. 
Minister Van Peteghem kan die niet beantwoorden. 
Bovendien hebben wij die vraag gisterennamiddag 
ingediend als eerste vraag. Het debat over de fiscale 
hervorming kan dan ook best naar voren worden 
geschoven. 
 

La présidente: Je prie nos services de bien vouloir 
prendre contact avec le premier ministre. 
 

De voorzitster: Ik vraag onze diensten om contact 
op te nemen met de premier. 
 

02.04  Maggie De Block (Open Vld): Aujourd'hui, 

pas moins de 23 questions sur 24 ont été adressées 
au premier ministre. Il faut être raisonnable. Le 
gouvernement compte 20 ministres et secrétaires 
d'État qui connaissent bien leur matière! (Tumulte) 
 
La présidente: Nous commencerons par la question 
à laquelle répondra le secrétaire d'État, M. Michel, 
en attendant l'arrivée du premier ministre. 
 

02.04  Maggie De Block (Open Vld): Vandaag zijn 

er liefst 23 van de 24 vragen gericht aan de premier. 
Men moet toch redelijk blijven. De regering heeft 
20 ministers en staatssecretarissen die toch hun 
eigen bevoegdheden kennen! (Rumoer) 
 
De voorzitster: Wij beginnen met de vraag die 
staatssecretaris Michel zal beantwoorden, in 
afwachting van de komst van de premier.  
 

02.05  Peter De Roover (N-VA): J'ignore toujours ce 

qui a précisément été décidé. Je laisse M. Michel 
profiter de son moment de gloire, mais il faudra 
ensuite absolument que le premier ministre 
intervienne pour le moment fort de l'après-midi. 
 

02.05  Peter De Roover (N-VA): Het is mij nog niet 

helemaal duidelijk wat er beslist is. Ik gun de 
heer Michel zijn ogenblik, maar daarna is het 
absoluut aan de eerste minister om voor het 
hoogtepunt van de namiddag te komen zorgen. 
 

Scrutin 

 

Geheime stemming 

 

03 Cour des comptes – Remplacement du 

président de la Chambre française 
 

03 Rekenhof – Vervanging van de voorzitter van 

de Franse Kamer 

 

La présidente: L'ordre du jour appelle le scrutin 
secret en vue de la nomination d'un nouveau 
président de la Chambre française de la Cour des 
comptes. 
 

De voorzitster: Aan de orde is de geheime 
stemming met het oog op de benoeming van een 
nieuwe voorzitter van de Franse Kamer van het 
Rekenhof. 
 

Le document portant le nom des candidats vous a 
été distribué. (3163/1) 
 

Het stuk met de namen van de kandidaten werd 
rondgedeeld. (3163/1) 
 

Les bulletins de vote seront distribués en salle 3, où 
vous pouvez émettre votre vote à partir de 
maintenant jusque 18 h 00. 
 

De stembiljetten zullen worden uitgedeeld in zaal 3, 
waar u uw stem kan uitbrengen vanaf nu tot 
18.00 uur. 
 

Je vous propose de désigner les deux membres les 
plus jeunes siégeant au bureau ce jour pour 
dépouiller les scrutins. 
 

Ik stel u voor om voor de stemopneming de jongste 
twee leden aan te wijzen die heden aan het bureau 
hebben plaatsgenomen. 
 

Pas d'observation? (Non) Geen bezwaar? (Nee) 
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Il en sera ainsi. 
 

Aldus zal geschieden. 
 

Questions 

 

Vragen 

 

04 Question de Mathieu Bihet à Alexander 

De Croo (premier ministre) sur "Les ingérences, 
la manipulation, la désinformation et la protection 
de la démocratie" (55003263P) 
 

04 Vraag van Mathieu Bihet aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "Inmenging, 
manipulatie, desinformatie en de bescherming 
van de democratie" (55003263P) 
 

04.01  Mathieu Bihet (MR): Une enquête 

journalistique a révélé un marché obscur de 
mercenaires de l’information qui diffusent des 
informations erronées ou orientées dans les 
journaux. Des sociétés étrangères se sont 
spécialisées dans l’influence, la manipulation 
électorale et la désinformation. C’est une menace 
pour la démocratie et une atteinte à la profession de 
journaliste.  
 
Ces mercenaires ont développé une plate-forme en 
ligne à l’efficacité redoutable qui permet de fabriquer 
des milliers de faux profils répandant des pseudo-
avis en vue d’influencer les utilisateurs.  
 
 
Les rédactions belges ont-elles été touchées? 
Sommes-nous prêts à faire face à ces influences 
étrangères? Que proposez-vous pour lutter contre la 
propagande et la désinformation?  
 

04.01  Mathieu Bihet (MR): Uit een journalistiek 

onderzoek is gebleken dat er een schimmige markt 
bestaat van informatiehuurlingen die foute of 
gekleurde informatie verspreiden in de media. 
Buitenlandse bedrijven hebben zich gespecialiseerd 
in beïnvloeding, manipulatie van verkiezingen en 
desinformatie. Dat vormt een bedreiging voor de 
democratie en een aanslag op het beroep van 
journalist.  
 
Zulke huurlingen hebben een zeer doeltreffend 
online platform ontwikkeld, waarmee er duizenden 
valse profielen aangemaakt kunnen worden, die 
pseudomeningen verspreiden om de gebruikers te 
beïnvloeden. 
 
Werden er Belgische redacties getroffen? Zijn we 
opgewassen tegen buitenlandse beïnvloeding? Wat 
stelt u voor om propaganda en desinformatie te 
bestrijden? 
 

04.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Nous n’avons pas connaissance de cas 
concrets de ce genre de désinformation dans notre 
pays. Les services de renseignement sont attentifs à 
cette menace et le seront tout autant pour les 
élections de 2024.  
 
Pour lutter contre la désinformation, il faut se doter 
des bons outils et construire l’esprit critique. Nous 
participons activement à la création d’outils 
européens comme le Digital Services Act (DSA) qui 
permet de responsabiliser les plates-formes 
numériques. Le Digital Coordinator sera l’autorité en 
la matière. Il faudra aussi s’intéresser à la 
responsabilité des utilisateurs, apprendre à repérer 
les faux profils et à vérifier les identités. Nous 
participons donc aux travaux autour de NIS2 qui est 
une directive européenne en la matière.  
 
 
 
 
Pour renforcer l’esprit critique, les entités fédérées 
doivent travailler sur les formations et 
l’enseignement car il n’y aura jamais de meilleure 
protection contre la désinformation.  
 

04.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): Wij 

dragen geen kennis van concrete voorbeelden van 
dit soort desinformatie in ons land. De 
inlichtingendiensten zijn alert op deze dreiging en 
zullen hun aandacht in de aanloop naar de 
verkiezingen van 2024 niet laten verslappen.  
 
Om desinformatie te bestrijden moeten we over 
goede tools kunnen beschikken en een kritische 
geest ontwikkelen. Wij nemen actief deel aan de 
ontwikkeling van Europese tools zoals de Digital 
Services Act (DSA), die het mogelijk maakt om 
digitale platformen ter verantwoording te roepen. De 
Digital Services Coordinator zal ter zake de 
toezichthoudende autoriteit zijn. We moeten ook 
aandacht schenken aan de verantwoordelijkheid van 
de gebruikers, valse profielen leren herkennen en de 
identiteit van gebruikers leren verifiëren. Wij nemen 
dus deel aan de werkzaamheden met betrekking tot 
de NIS-2-richtlijn, een Europese richtlijn betreffende 
deze aangelegenheid.  
 
Om het kritisch denkvermogen te stimuleren, 
moeten de deelgebieden inzetten op opleidingen en 
onderwijs, want een betere bescherming tegen 
desinformatie bestaat er niet.  
 

04.03  Mathieu Bihet (MR): Nous vous soutenons 

dans votre lutte contre la désinformation. Cela 

04.03  Mathieu Bihet (MR): Wij steunen u in uw 

strijd tegen de desinformatie. Wij zouden daar 
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devrait être notre préoccupation à tous, en dépit des 
amitiés de certains partis du côté de la Russie. C’est 
la démocratie qui est en jeu.  
 

allemaal bekommerd om moeten zijn, ondanks de 
vriendschapsbanden die bepaalde partijen met 
Russische actoren onderhouden. Het is de 
democratie die op het spel staat.   
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Mme Lalieux est présente pour 
répondre aux questions sur les pensions, mais il me 
semble avoir entendu la volonté que le premier 
ministre réagisse aussi. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Mevrouw Lalieux is aanwezig om te 
antwoorden op vragen over de pensioenen, maar ik 
meen gehoord te hebben dat men wil dat ook de 
eerste minister reageert. 
 

04.04  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Mme Lanjri sait parfaitement que c'est 
le gouvernement lui-même qui choisit la personne 
qui répond aux questions. Il est tout à fait logique que 
ce soit la ministre des Pensions qui réponde aux 
questions sur la réforme des pensions. (Tumulte) 
 

04.04 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Mevrouw Lanjri weet zeer goed dat de 
regering zelf kiest wie op de vragen antwoordt. Het 
is toch niet meer dan logisch dat de minister van 
Pensioenen de vragen over de pensioenhervorming 
beantwoordt. (Rumoer) 
 

04.05  Peter De Roover (N-VA): Les questions 

adressées à la ministre Lalieux ont déjà été 
abordées hier en commission, mais nous 
demandons au premier ministre – désormais 
physiquement présent dans cet hémicycle – de 
s'exprimer au nom de l'ensemble du gouvernement. 
J'associe à cela la demande de Mme Depraetere de 
faire de même pour les questions sur la réforme 
fiscale. Le premier ministre n'hésite pas à effectuer 
des choix très sélectifs à l'heure des questions 
orales. Il aime choisir celles pour lesquelles il est 
disponible. S'il existe des incertitudes quant à la 
politique gouvernementale en tant que telle, il ne 
peut pas laisser le Parlement dans l'ignorance en 
restant sur son siège et en se croisant les bras 
devant cette assemblée et en nous renvoyant vers 
le ministre concerné? Il se soustrait ainsi à ses 
responsabilités, ce qui est inacceptable. 
(Applaudissements sur les bancs du Vlaams Belang 
et de la N-VA) 
 

04.05  Peter De Roover (N-VA): De vragen aan 

minister Lalieux kwamen gisteren reeds aan bod in 
de commissie, maar wij vragen de premier – hier nu 
fysiek aanwezig – om zich uit te spreken namens de 
voltallige regering. Daaraan koppel ik de vraag van 
mevrouw Depraetere om hetzelfde te doen voor de 
vragen over de fiscale hervorming. De premier 
bezondigt zich bij het vragenuurtje opvallend gretig 
aan cherrypicking. Hij kiest graag zelf de vragen uit 
waarvoor hij beschikbaar is. Als er onduidelijkheid is 
over het regeringsbeleid als zodanig, kan hij het 
Parlement toch niet in het ongewisse laten door hier 
rustig achterover te komen leunen en te verwijzen 
naar de betrokken minister? Zo ontloopt hij zijn 
verantwoordelijkheid en dat is onaanvaardbaar. 
(Applaus van het Vlaams Belang en de N-VA) 
 

04.06 Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): M. De Roover sait très bien que les 
Membres peuvent me poser des questions dans les 
commissions presque chaque semaine. Aujourd'hui, 
23 questions sur 24 me sont adressées. Toutefois, 
un gouvernement ne se résume pas à un premier 
ministre et il est donc parfaitement logique que la 
ministre des Pensions traite les questions sur les 
pensions. Il en a d’ailleurs toujours été ainsi au cours 
des législatures précédentes. 
 

04.06 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): De heer De Roover weet maar al te 
goed dat men mij haast wekelijks vragen kan stellen 
in de commissievergaderingen. Vandaag zijn 23 van 
de 24 vragen aan mij gericht. Een regering is echter 
meer dan een premier en het is dan ook volstrekt 
logisch dat de vragen over pensioenen worden 
beantwoord door de minister van Pensioenen. Dat 
gebeurde trouwens ook altijd zo in voorgaande 
regeerperiodes. 

 

04.07  Maggie De Block (Open Vld): Il est vraiment 

ridicule d’adresser quasiment toutes les questions 
au premier ministre. Nous comptons des ministres 
compétents et tout est d’ailleurs discuté au sein du 
gouvernement. Vous en faites tout un cirque! 
(Tumulte) 
 

04.07  Maggie De Block (Open Vld): Ik vind het echt 

belachelijk dat bijna alle vragen worden ingediend 
ter attentie van de premier. Er zijn toch vakministers 
en alles wordt bovendien besproken in de regering. 
Men maakt er hier een circus van! (Rumoer) 

 

04.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Nous respectons 

l’agenda du premier ministre mais en matière de 

04.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Wij respecteren 

de agenda van de eerste minister, maar als het gaat 
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pensions ou de réforme fiscale, l’avis du chef du 
gouvernement nous intéresse; tant qu’il est présent, 
il pourrait avoir la politesse de nous répondre.  
 

over de pensioenen of de belastinghervorming, 
interesseert de mening van de regeringsleider ons. 
Aangezien hij nu toch aanwezig is, zou hij de 
beleefdheid kunnen hebben om te antwoorden.  
 

04.09  Peter De Roover (N-VA): Il n'est 

probablement jamais arrivé qu'un premier ministre 
vienne s'asseoir sur les bancs de cet hémicycle pour 
écouter les réponses sur des thèmes à propos 
desquels il existe un profond désaccord au sein de 
son gouvernement. En dépit de ce désaccord, il se 
lave les mains tel Ponce Pilate. Ainsi, il ne peut en 
effet jamais être pris au mot après avoir déjà fait, 
dans le passé, des déclarations qu'il a amèrement 
regrettées par la suite. Mais ce faisant, il s’auto-
délivre aussi un brevet manifeste d'incompétence et 
de manque de sens des responsabilités, ne se 
comportant plus comme le premier ministre du 
gouvernement, mais comme une sorte 
d'observateur à l'arrière-plan. 
 

04.09  Peter De Roover (N-VA): Het is waarschijnlijk 

nooit voorgekomen dat een premier hier gewoon in 
de zitjes komt luisteren naar antwoorden op zaken 
waarover er grote onenigheid bestaat binnen zijn 
regering. Ondanks die onenigheid wast hij als 
Pontius Pilatus zijn handen in onschuld. Zo kan hij 
namelijk nooit op zijn woorden worden gepakt, nadat 
hij hier in het verleden al dingen heeft verklaard 
waarvan hij later dik spijt had. Maar zo levert hij ook 
een manifest brevet van onbekwaamheid en gebrek 
aan verantwoordelijkheid af en gedraagt hij zich niet 
langer als de premier van de regering, maar als een 
soort observator op de achtergrond.  
 

04.10 Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Conformément au Règlement, le 
gouvernement peut décider qui répond à la question. 
Si le Règlement est mis de côté, le Parlement a un 
réel problème de fonctionnement. 
 

04.10 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Conform het Reglement kan de 
regering bepalen wie antwoordt. Als men het 
Reglement terzijde schuift, heeft het Parlement qua 
functioneren wel een probleem.  

 

04.11  Barbara Pas (VB): Les députés choisissent 

le membre du gouvernement à qui ils adressent leur 
question. Dans ce gouvernement, il est d'usage que 
le point de vue d'un ministre soit descendu en 
flammes sans attendre par ses partenaires de 
coalition. Mme De Block a même évoqué hier en 
commission un flou artistique entourant la réforme 
des pensions. Même si le premier ministre est 
membre du septième petit parti, il me semble on ne 
peut plus logique qu'il vienne donner des 
explications ici lorsque son gouvernement connaît 
un désaccord. Des partis de la coalition lancent 
même des pétitions à l'encontre de leurs partenaires. 
Le fait que le ministre renvoie sa responsabilité aux 
ministres en dit long. 
 

04.11  Barbara Pas (VB): De parlementsleden 

kiezen aan wie zij hun vraag richten. In deze regering 
worden de standpunten van de vakministers 
traditioneel meteen afgeschoten door de 
coalitiepartners. Mevrouw De Block sprak zelf 
gisteren in de commissie nog over een flou artistique 
met betrekking tot de pensioenhervorming. Ook al is 
de premier lid van het zevende partijtje, voor mij is 
het de logica zelve dat hij het hier komt uitleggen als 
zijn regering het onderling oneens is. Er worden zelfs 
al petities gelanceerd van coalitiepartners tegen 
elkaar. Het is dan ook heel veelzeggend dat de 
premier zijn verantwoordelijkheid afschuift op zijn 
vakministers.  

 

04.12  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Nous avions bel et bien été prévenus 
par les services que le premier ministre répondrait à 
nos questions sur la fiscalité et la réforme des 
pensions, mais apparemment, quelque chose a 
changé à la dernière minute dans les cabinets. Nous 
avons reçu un courriel concernant ce changement 
deux minutes seulement avant cette séance. Je 
pense qu'il est tout à fait logique qu'en tant que parti 
de l’opposition, nous ne voulions pas savoir qui dit A 
et qui dit B, mais plutôt ce que le gouvernement en 
pense. Voilà, Mme De Block, la raison politique de 
ces 23 questions au premier ministre: le désaccord 
au sein du gouvernement. La ministre Lalieux et 
M. Bouchez disent même des choses complètement 
opposées. Je souhaite à présent simplement savoir 
ce que le gouvernement a en tête. 

04.12  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Wij hadden via de diensten wel 
degelijk bericht gekregen dat de premier onze 
vragen over de fiscaliteit en over de 
pensioenhervorming zou beantwoorden, maar 
vervolgens is er op de valreep blijkbaar iets 
veranderd bij de kabinetten. Wij hebben pas twee 
minuten voor deze vergadering een mail ontvangen 
over die wijziging. Ik vind het niet meer dan logisch 
dat wij als oppositiepartij niet willen weten wie A en 
wie B zegt, maar wel wat de regering daarvan denkt. 
Dát, mevrouw De Block, is de politieke reden van die 
23 vragen aan de premier: de onenigheid in de 
regering. Minister Lalieux en de heer Bouchez 
zeggen zelfs volslagen tegenovergestelde dingen. Ik 
wil nú gewoon weten wat de regering van plan is.  
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La présidente: Nous allons maintenant commencer 
par la question de Mme Lanjri à la ministre des 
Pensions. (Vives protestations sur les bancs de 
l'opposition) 
 
Tel est le choix du gouvernement. 
 

 
De voorzitster: We beginnen nu met de vraag van 
mevrouw Lanjri aan de minister van Pensioenen. 
(Luid protest van de oppositie) 
 
 
Dat is de keuze van de regering. 
 

04.13  Melissa Depraetere (Vooruit): Le premier 

ministre ne pouvant être présent que jusqu'à 
16 h 30, peut-être pouvons-nous commencer par les 
questions sur la réforme fiscale? 
 
La présidente: Nous entamons maintenant le débat 
sur les pensions. 
 

04.13  Melissa Depraetere (Vooruit): Aangezien de 

premier slechts tot 16.30 uur aanwezig kan zijn, 
kunnen we misschien beginnen met de vragen over 
de fiscale hervorming?  
 
De voorzitster: We vatten nu het pensioendebat 
aan. 
 

05 Questions jointes de 

- Nahima Lanjri à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La réforme des pensions" 
(55003251P) 
- Raoul Hedebouw à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La réforme des pensions" 
(55003256P) 
- Patrick Prévot à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La réforme des pensions" 
(55003269P) 
- Wim Van der Donckt à Alexander De Croo 
(premier ministre) sur "Le plan de relance 
européen et la neutralité budgétaire de la réforme 
des pensions" (55003273P) 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Nahima Lanjri aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De pensioenhervorming" 
(55003251P) 
- Raoul Hedebouw aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De pensioenhervorming" 
(55003256P) 
- Patrick Prévot aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De pensioenhervorming" 
(55003269P) 
- Wim Van der Donckt aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "Het Europees relanceplan 
en de budgetneutraliteit van de 
pensioenhervorming" (55003273P) 
 

05.01 Nahima Lanjri (cd&v): Nous demandons à 

nos concitoyens de travailler plus longtemps, mais 
ceux qui ont plus de 55 ans n'ont souvent plus 
aucune valeur aux yeux des employeurs. Nous ne 
nous attaquerons pas à ce problème en infligeant 
des amendes et en imposant des quotas, mais en 
mettant en œuvre une réforme structurelle. Ceux qui 
souhaitent travailler doivent en avoir la possibilité, 
quel que soit leur âge. Ceux qui travaillent plus 
longtemps doivent être récompensés. Il y a des 
propositions rouges et des propositions bleues, mais 
il est maintenant grand temps d'atterrir au centre, 
une position courageuse où l'on trouvera le cd&v. 
Tous les partis doivent à présent amorcer cet 
atterrissage. Si chacun vient lancer sa petite idée, 
nous ne progresserons pas. La pétition que la 
ministre s'adresse en quelque sorte à elle-même 
avec son parti est un coup médiatique regrettable. 
Cette initiative a-t-elle été discutée au sein du 
gouvernement? (Hilarité et vif tumulte) 
 
Pour obtenir les moyens de relance européens, nous 
devons mettre en œuvre une réforme neutre sur le 
plan budgétaire. Faut-il interpréter cette exigence 
comme étant celle d'être neutre en matière 
budgétaire par rapport à juin 2022 ou par rapport à 
2019? 
 

05.01  Nahima Lanjri (cd&v): Wij vragen de mensen 

dan wel om langer te werken, maar 55-plussers 
worden door werkgevers al te vaak afgeschreven. 
Dat probleem pakken we niet aan met boetes en 
quota, maar met een structurele hervorming. Wie wil 
werken, moet dat kunnen, ongeacht de leeftijd. Wie 
langer werkt, moet daarvoor beloond worden. Er zijn 
rode voorstellen en er zijn blauwe voorstellen, maar 
nu is het hoog tijd om te landen in het moedige 
midden, waar cd&v te vinden is. Alle partijen moeten 
die landing nu inzetten. Het lanceren van ideetjes 
helpt ons niet verder. Dat de minister met haar partij 
als het ware een petitie aan zichzelf lanceert, is een 
betreurenswaardige mediastunt. Was dat initiatief 
doorgepraat in de regering? (Hilariteit en luid 
rumoer) 
 
 
 
 
 
Om de Europese relancemiddelen te krijgen, moeten 
wij een budgetneutrale hervorming doorvoeren. 
Moeten we dat interpreteren als budgetneutraal 
tegenover juni 2022 of ten opzichte van 2019? 

 

05.02 Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Madame la 05.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Mevrouw de 
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ministre, monsieur le premier ministre, il paraît que 
vous avez décidé d'économiser deux milliards 
d'euros sur les pensions. 
 

minister, mijnheer de eerste minister, naar verluidt 
hebt u besloten om 2 miljard euro op de pensioenen 
te besparen. 

 
(En néerlandais) Et ce alors que des milliards et des 
milliards disparaissent à l'étranger par le biais de la 
fraude fiscale, mais cela semble moins poser de 
problèmes. Les pensions en Belgique sont déjà les 
plus faibles d'Europe occidentale. Il est honteux de 
continuer à effectuer des coupes dans les pensions. 
 

(Nederlands) En dat terwijl er vele miljarden 
verdwijnen naar het buitenland door fiscale fraude. 
Daar heeft men blijkbaar minder moeite mee. België 
heeft al de laagste pensioenen van West-Europa. 
Het is een schande dat daarin nog wordt gesneden.  

 

(En français) Il est temps de résister. Vous voulez 
couper dans les pensions anticipées alors que 
seules 45 % des femmes y ont déjà accès. C'est 
scandaleux!  
 
Le PS se plaint que le PTB ne cesse de lancer des 
pétitions; bienvenue dans le camp des pétionnaires!  
 
Allez-vous rendre les pensionnés prioritaires et 
cesser de couper dans le budget des pensions?  
 

(Frans) Het is tijd om weerstand te bieden. U wilt 
snijden in het vervroegd pensioen, terwijl er nu 
slechts 45 % van de vrouwen toegang toe heeft. Dat 
is schandalig! 
 
De PS klaagt dat de PVDA almaar petities lanceert; 
welkom in het kamp van de 'petitionarissen'!  
 
Zult u de gepensioneerden prioriteit geven en ermee 
ophouden te beknibbelen op de middelen voor de 
pensioenen?  
 

05.03  Patrick Prévot (PS): Il faut démêler l'intox: ce 

gouvernement ne touchera pas aux pensions 
minimum! Je voudrais aussi démentir le PTB: avant 
que le PS ne monte au gouvernement, les pensions 
étaient en-deçà de 1 300 euros; elles seront en 
janvier 2024 à plus de 1 650 euros nets. Vous l'avez 
demandé, on l'a fait! 
 
 
Aux libéraux, je dirais de relire l'accord de 
gouvernement qui est formel: on ne pas touchera 
pas aux pensions minimum. Ces fausses 
informations créent l'instabilité et la peur. Les 
pensionnés recevront bien l'augmentation promise.  
 
 
Pouvez-vous le confirmer? Pouvez-vous aussi redire 
que vous défendrez la solidarité entre les hautes et 
basses pensions et que vous limiterez l'impact sur 
les pensions des femmes? 
 

05.03  Patrick Prévot (PS): Men moet de 

desinformatie ontzenuwen: deze regering zal niet 
aan de minimumpensioenen raken! Voorts wil ik ook 
de PVDA tegenspreken: voordat de PS deel 
uitmaakte van de regering, lagen de pensioenen 
onder de 1.300 euro; in januari 2024 zullen ze meer 
dan 1.650 euro netto bedragen. U hebt het 
gevraagd, wij hebben ervoor gezorgd!  
 
Tegen de liberalen zou ik willen zeggen dat ze het 
regeerakkoord erop moeten naslaan, want dat is 
formeel: aan de minimumpensioenen wordt niet 
geraakt. Dat nepnieuws zorgt voor instabiliteit en 
angst. De gepensioneerden zullen wel degelijk de 
beloofde verhoging krijgen. 
 
Kunt u dat bevestigen? Kunt u ook herhalen dat u de 
solidariteit tussen de hoogste en de laagste 
pensioenen zult verdedigen en dat u de impact op 
de pensioenen van vrouwen zult beperken?   
 

05.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Depuis 

septembre 2021, nous attendons une véritable 
réforme des pensions, mais nous n'entendons que 
des verbiages spécieux. Il est tout à l'honneur du 
premier ministre d'avoir rappelé à l'ordre sa ministre 
des Pensions après son énième sortie médiatique. 
Ce rappel à l'ordre n'a toutefois pas fait grande 
impression, son parti s'étant immédiatement fendu 
d'une enquête en ligne contre ses partenaires de 
coalition libéraux. 
 
Le gouvernement s'est engagé envers la 
Commission européenne et l'ensemble des citoyens 
à garantir la capacité de financement de nos 
pensions. Or, nous assistons à un énième épisode 
de la guerre des pensions opposant les libéraux aux 

05.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Al sinds 

september 2021 wachten wij op een volwaardige 
pensioenhervorming, maar we krijgen enkel 
gazettenpraat te horen. Het siert de premier dat hij 
zijn minister van Pensioenen op het matje heeft 
geroepen na haar zoveelste media-escapade. Veel 
indruk heeft het echter niet gemaakt, want haar partij 
pakte meteen uit met een online enquête tegen haar 
liberale coalitiepartners. 
 
 
De regering heeft zich ertoe geëngageerd tegenover 
de Europese Commissie en tegenover alle burgers 
om de betaalbaarheid van onze pensioenen te 
garanderen. Andermaal krijgen we echter een 
zoveelste episode te zien van de blauw-rode 
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socialistes. Les points d'attention sont connus, mais 
aucune décision n'est prise. De quel bord le premier 
ministre est-il? Choisit-il de subir la surenchère 
médiatique du parti de la sieste ou opte-t-il pour une 
politique de réforme énergique? 
 

pensioenoorlog. De knelpunten zijn bekend, maar er 
worden geen knopen doorgehakt. Welke kant gaat 
de premier op? Kiest hij ervoor om lijdzaam het 
mediaopbod van de partij van de siësta te 
ondergaan of kiest hij voor een daadkrachtig 
hervormingsbeleid? 
 

05.05  Karine Lalieux, ministre (en français): Je ne 

reprendrai pas ma réponse de 50 minutes hier en 
commission aux questions de tous les partis. Ma 
proposition vise un accord juste et équilibré, un 
soutien fort à l'emploi, la limitation de l'impact sur les 
inégalités hommes-femmes, une convergence entre 
les régimes, une solidarité entre basses et hautes 
pensions et la soutenabilité sociale et financière. 
 

05.05 Minister Karine Lalieux (Frans): Gisteren heb 

ik in de commissie 50 minuten lang geantwoord op 
vragen van alle partijen. Dat antwoord zal ik hier niet 
herhalen. Mijn voorstel beoogt een rechtvaardig en 
evenwichtig akkoord, een sterke ondersteuning van 
de tewerkstelling, de beperking van de gevolgen 
voor de ongelijkheid van mannen en vrouwen, een 
harmonisering van de verschillende 
pensioenstelsels, solidariteit tussen lage en hoge 
pensioenen, sociale houdbaarheid en 
betaalbaarheid.  
 

Le Conseil des ministres restreint entamera demain 
les discussions afin d'aboutir rapidement. Je rappelle 
que la Commission européenne n'a pas chiffré les 
économies à réaliser. L'augmentation de la pension 
minimum et le coefficient de correction des 
indépendants ne sont pas remis en cause. 
 

Het kernkabinet zal de bespreking morgen 
aanvatten en het is de bedoeling om snel resultaat 
te boeken. Ik herinner eraan dat de Europese 
Commissie niet heeft voorgerekend hoeveel er 
bezuinigd moet worden. De verhoging van het 
minimumpensioen en de afschaffing van de 
correctiecoëfficiënt voor de zelfstandigen worden 
niet ter discussie gesteld. 
 

05.06  Nahima Lanjri (cd&v): Ce n'est que si nous 

travaillons à une réforme durable et équitable que 
nous pourrons continuer à garantir des pensions 
décentes. Nous demandons à la ministre d'initier 
cette réforme. Elle peut compter sur nous. 
 

05.06  Nahima Lanjri (cd&v): Enkel als we werk 

maken van een duurzame en rechtvaardige 
hervorming, kunnen wij deftige pensioenen blijven 
garanderen. Wij vragen de minister om die 
hervorming in gang te zetten. Zij kan op ons rekenen. 
 

05.07 Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Pourquoi 

coupe-t-on à nouveau dans le budget des pensions, 
alors que les pensionnés sont à la peine? Allez 
chercher l'argent dans la fraude fiscale! Vous n'avez 
pas répondu sur la révision des périodes assimilées 
pour la pension anticipée des femmes. Elles ne sont 
que 45 % à prendre leur pension à 63 ans avec 
42 ans de carrière. Vous n'avez rien dit non plus sur 
les métiers pénibles. Je ne comprends pas que vous 
cédiez aux pressions de la droite. Non seulement, 
nous ferons des pétitions, mais nous mobiliserons 
dans la rue!  
 

05.07  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Waarom 

wordt er opnieuw in het pensioenbudget gesneden, 
terwijl de gepensioneerden de eindjes moeilijk aan 
elkaar kunnen knopen? Haal het geld uit de strijd 
tegen fiscale fraude! U hebt niet geantwoord op mijn 
vraag over de herziening van de gelijkgestelde 
periodes voor het vervroegd pensioen van vrouwen. 
Slechts 45 % van de vrouwen kan vóór de leeftijd 
van 63 jaar met pensioen met een loopbaan van 
42 jaar op de teller. Ook over de zware beroepen 
hebt u gezwegen. Ik begrijp niet dat u voor de druk 
vanuit rechtse hoek bezwijkt. Wij zullen niet alleen 
petities opstarten, we zullen ook de straat op gaan!  
 

05.08  Patrick Prévot (PS): La question de 

M. Hedebouw était destinée à faire une vidéo chez 
les capitalistes de Facebook, qu'il sponsorisera à 
coups de centaines milliers d'euros! (Protestations 
sur les bancs du PTB) 
 
Madame la ministre, je retiens de votre intervention 
votre volonté d'aller au bout de l'accord de 
gouvernement, de ne pas toucher aux pensions 
minimum et d'être attentive aux femmes et aux 
indépendants.  
 

05.08  Patrick Prévot (PS): De heer Hedebouw 

heeft die vraag gesteld om er een filmpje van te 
maken voor Facebook, het platform van de 
kapitalisten, dat hij voor honderdduizenden euro's 
zal sponsoren! (Protest bij de PVDA) 
 
Mevrouw de minister, uit uw betoog onthoud ik dat u 
bereid bent om het regeerakkoord tot de laatste letter 
uit te voeren, niet te raken aan de 
minimumpensioenen en oog te hebben voor de 
situatie van de vrouwen en de zelfstandigen. 
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05.09  Wim Van der Donckt (N-VA): Tout cela n'est 

guère rassurant. Pourtant, il y a encore du pain sur 
la planche. Il semble bien que les réformes promises 
des pensions, du marché du travail ou de la fiscalité 
ne se concrétiseront pas. Le dossier de l'énergie 
s'enlise dans les dogmes écologistes et la dette 
publique et la politique migratoire sont dramatiques. 
Le premier ministre ferait peut-être mieux de 
débrancher la prise, comme il l’a fait dans le passé. 
 

05.09  Wim Van der Donckt (N-VA): Dit is allemaal 

weinig geruststellend. Nochtans ligt er nog veel werk 
op de plank. Er lijkt niets meer te komen van de 
beloofde pensioenhervorming, 
arbeidsmarkthervorming of fiscale hervorming. Het 
energiedossier loopt vast door de groene dogma’s 
en de overheidsschuld en het migratiebeleid zijn 
dramatisch. Misschien kan de premier er beter nog 
maar eens de stekker uittrekken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Questions jointes de 

- Theo Francken à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "L'évacuation d'un squat bruxellois 
et le déplacement des problèmes vers la Flandre" 
(55003249P) 
- Franky Demon à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'évacuation à la rue des Palais" 
(55003250P) 
- Vanessa Matz à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "L'évacuation du squat de la rue des 
Palais et le relogement de ses occupants" 
(55003252P) 
- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'évacuation du squat de la rue 
des Palais" (55003254P) 
- Tom Van Grieken à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "L'évacuation du squat de la rue des 
Palais" (55003258P) 
- Maggie De Block à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'évacuation du squat de la rue 
des Palais" (55003262P) 
- Ben Segers à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "L'évacuation du squat de la rue des Palais" 
(55003264P) 
- Jean-Marie Dedecker à Alexander De Croo 
(premier ministre) sur "L'évacuation d'un squat 
bruxellois et le renvoi sans vergogne des 
problèmes vers la Flandre" (55003267P) 
- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "L'évacuation du squat de la rue des Palais" 
(55003268P) 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Theo Francken aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De ontruiming van een Brussels 
kraakpand en de verplaatsing van de problemen 
naar Vlaanderen" (55003249P) 
- Franky Demon aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De ontruiming in de 
Paleizenstraat" (55003250P) 
- Vanessa Matz aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De ontruiming van het kraakpand 
in de Paleizenstraat en de nieuwe huisvesting 
voor de bewoners" (55003252P) 
- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De ontruiming van het kraakpand 
in de Paleizenstraat" (55003254P) 
- Tom Van Grieken aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De ontruiming van het kraakpand 
in de Paleizenstraat" (55003258P) 
- Maggie De Block aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De ontruiming van het kraakpand 
in de Paleizenstraat" (55003262P) 
- Ben Segers aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De ontruiming van het kraakpand 
in de Paleizenstraat" (55003264P) 
- Jean-Marie Dedecker aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "De ontruiming v.e. 
Brussels kraakpand en het onbeschaamd 
doorsturen van de problemen naar Vlaanderen" 
(55003267P) 
- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De ontruiming van het kraakpand 
in de Paleizenstraat" (55003268P) 
 

06.01  Theo Francken (N-VA): Il n'est évidemment 

pas simple d'évacuer un squat. Ce gouvernement de 
gauche, qui mène une politique particulièrement 
naïve, crée malheureusement ces squats. Les 
occupants qui font l'objet d'une procédure d'asile 
doivent obtenir une place d'accueil le plus 
rapidement possible, mais les autres doivent être 
envoyés en centre fermé en vue de leur retour. Un 
accueil temporaire peut être recherché pour ceux 
pour qui une solution n'est pas trouvée directement, 
mais moyennant des concertations. C’est là que le 
bât a blessé hier. Le bourgmestre n'avait pas été 
informé, ce qui est particulièrement regrettable. 
 
La secrétaire d'État savait-elle que des personnes 

06.01  Theo Francken (N-VA): Uiteraard is het niet 

evident om een kraakpand te ontruimen. Een linkse 
regering die een bijzonder naïef beleid voert, creëert 
helaas kraakpanden. De bewoners die in een 
asielprocedure zitten, moeten zo snel mogelijk 
opvang krijgen, maar de anderen moeten naar een 
gesloten centrum met het oog op terugkeer. Voor wie 
niet direct een oplossing gevonden wordt, kan er 
tijdelijke opvang gezocht worden, maar dat moet dan 
wel in overleg gebeuren. Daar is het gisteren 
misgelopen. De burgemeester was niet op de hoogte 
en dat is bijzonder betreurenswaardig.  
 
 
Was de staatssecretaris ervan op de hoogte dat er 
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seraient transférées à Ruisbroek? Selon le ministre-
président Vervoort, il avait été convenu qu'elle 
téléphone au bourgmestre. Est-ce exact? Pourquoi 
cela n'a-t-il pas été le cas? Que se passera-t-il à 
présent? 
 

mensen naar Ruisbroek zouden gebracht worden? 
Volgens minister-president Vervoort was er 
afgesproken dat zij de burgemeester zou bellen. 
Klopt dat? Waarom is dat niet gebeurd? Wat zal er 
nu gebeuren? 
 

06.02  Franky Demon (cd&v): Ces derniers mois, la 

secrétaire d'État a fait tout ce qui était en son pouvoir 
pour extraire un maximum de personnes du squat de 
la rue des Palais. Plus de 750 demandeurs d'asile 
ont obtenu une place d'accueil durable. Ces deux 
derniers jours, l'immeuble a été évacué 
définitivement. La Région bruxelloise devait assurer 
la coordination et l'accueil d'urgence. La situation 
s'est avérée particulièrement chaotique. La nuit 
dernière, des personnes ont de nouveau dormi dans 
la rue et des chambres d'hôtel ont été réservées en 
Flandre sans concertation avec le bourgmestre. 
L'hébergement à l'hôtel n'est pas une solution 
durable.  
 
Certains partis viennent au Parlement pour faire la 
leçon à la secrétaire d'État, mais la Défense est à la 
traîne dans la recherche de places d'accueil 
supplémentaires et la Région bruxelloise laisse 
l'expulsion aller à la dérive. La secrétaire d'État a 
proposé des solutions structurelles. Le 
gouvernement doit maintenant les faire aboutir. 
Comment remédiera-t-on au plus vite à cette 
situation? (Le micro est coupé) 
 

06.02  Franky Demon (cd&v): De voorbije maanden 

heeft de staatssecretaris er alles aan gedaan om 
zoveel mogelijk mensen uit het kraakpand in de 
Paleizenstraat te halen. Meer dan 750 asielzoekers 
kregen een duurzame opvangplaats. De voorbije 
twee dagen werd het pand definitief ontruimd. Het 
Brussels Gewest zou zorgen voor de coördinatie en 
de noodopvang. Dat verliep bijzonder chaotisch. 
Vannacht sliepen er opnieuw mensen op straat en er 
werden hotelkamers geboekt in Vlaanderen zonder 
overleg met de burgemeester. Hotelopvang is geen 
duurzame oplossing.  
 
 
 
Sommige partijen komen de staatssecretaris hier de 
les lezen, maar Defensie blijft achter in de zoektocht 
naar bijkomende opvangplaatsen en het Brussels 
Gewest laat de ontruiming ontsporen. De 
staatssecretaris heeft structurele oplossingen 
voorgesteld. De regering moet ze nu afkloppen. Hoe 
zal deze situatie zo snel mogelijk opgelost worden? 
(Microfoon wordt uitgeschakeld) 
 

06.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Nous avions 

fondé beaucoup d'espoir sur la fermeture annoncée 
de ce squat aux conditions indignes, et sur le 
relogement des demandeurs d'asile. Tous les partis 
du gouvernement s'y étaient engagés. Or, une partie 
est transférée dans des hôtels en Flandre et environ 
200 personnes dorment dehors. C'est indigne!  
 
 
 
 
 
Le gouvernement, dans son entièreté, a traîné les 
pieds et a laissé la patate chaude à la secrétaire 
d'État. Or, tant la Régie des Bâtiments que les gares, 
la Défense et la Région bruxelloise pouvaient aider. 
 
 
Quelles mesures d'urgence allez-vous prendre pour 
que toutes les personnes ayant droit à l'accueil 
soient relogées dès ce soir?  
 

06.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Wij hadden al 

onze hoop gevestigd op de aangekondigde sluiting 
van dit kraakpand, waar de asielzoekers in 
mensonwaardige omstandigheden samenleefden, 
en op de nieuwe huisvesting die er voor hen 
gevonden zou worden. Alle regeringspartijen 
hadden zich daartoe verbonden. We moeten echter 
vaststellen dat een deel van deze asielzoekers in 
hotels in Vlaanderen ondergebracht werd en dat 
ongeveer 200 mensen de nacht op straat 
doorgebracht hebben. Dat is een schande! 
 
Deze hele regering heeft getalmd en de hete 
aardappel naar de staatssecretaris doorgeschoven. 
Nochtans was er hulp beschikbaar bij de Regie der 
Gebouwen, in de stations, bij Defensie en bij het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
 
Welke noodmaatregelen zult u nemen opdat 
iedereen die recht heeft op opvang vanaf vanavond 
elders onderdak heeft?  
 

06.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le 

gouvernement avait promis que plus aucun 
demandeur d'asile n'aurait à dormir dans la rue, mais 
cette promesse a été une nouvelle fois brisée hier 
après l'expulsion chaotique de l’immeuble squatté de 
la rue des Palais. Nous savions à l'avance que cette 
expulsion serait une opération complexe. Elle 

06.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De regering had 

beloofd dat er geen asielzoekers meer op straat 
zouden moeten slapen, maar die belofte werd 
gisteren opnieuw geschonden na de chaotische 
ontruiming van het kraakpand in de Paleizenstraat. 
We wisten op voorhand dat die ontruiming een 
complexe operatie zou zijn. Daar was veel 
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nécessitait beaucoup de coopération et pourtant ce 
fut le chaos hier. Un plan n’était-il pas prévu?  
 
Nous ne pouvons pas ouvrir le parapluie. L’autorité 
fédérale est responsable de l'accueil des 
demandeurs d'asile. Depuis un an, notre groupe met 
des propositions sur la table du gouvernement pour 
résoudre la crise de l'accueil, mais la secrétaire 
d'État et les autres partis optent pour une nouvelle 
escalade.  
 
Ce qui s'est passé hier aurait pu être évité si le 
gouvernement avait agi avec détermination et laissé 
tomber les tabous. Quand verrons-nous une gestion 
de crise énergique? (Brouhaha) 
 

samenwerking voor nodig en toch was er gisteren 
chaos. Was er dan geen plan?  
 
We mogen de verantwoordelijkheid niet afschuiven. 
De federale overheid is verantwoordelijk voor de 
asielopvang. Al een jaar lang legt onze fractie 
voorstellen op de regeringstafel om de opvangcrisis 
op te lossen, maar de staatssecretaris en de andere 
partijen kiezen voor de verdere escalatie.  
 
 
Wat gisteren gebeurd is, had vermeden kunnen 
worden als de regering daadkrachtig had 
opgetreden en taboes had laten varen. Wanneer 
zullen wij een daadkrachtig crisismanagement zien? 
(Rumoer) 
 

06.05  Tom Van Grieken (VB): Le gouvernement 

n'a donc pas besoin de l'opposition pour se trouver 
dans une situation embarrassante. 
 
La secrétaire d'État a été annoncée comme étant 
une spécialiste de la migration, mais la crise de 
l'accueil n'a cessé de prendre de l'ampleur depuis 
son entrée en fonction. Sa politique a deux résultats: 
des squats inhumains et la saisie, par un huissier de 
justice, des biens de Fedasil et du cabinet de la 
secrétaire d'État. Hier, nous avons touché le fond, 
avec l'accueil des demandeurs d'asile dans un hôtel 
de Sint-Pieters-Leeuw. Pourtant, le gouvernement a 
toujours juré qu’il ne proposerait jamais de chambres 
d'hôtel à des demandeurs d'asile. Entre-temps, il 
existe des listes d'attente pour des logements 
sociaux pour nos citoyens, des personnes âgées ne 
peuvent régler la facture de leur séjour en maison de 
repos et la précarité énergétique ne fait que croître. 
Quand le gouvernement arrêtera-t-il enfin d'accueillir 
des demandeurs d'asile dans des hôtels? La 
population en a ras-le-bol. 
 

06.05  Tom Van Grieken (VB): De regering heeft de 

oppositie niet nodig om in verlegenheid te worden 
gebracht.  
 
De staatssecretaris werd aangekondigd als migratie-
expert, maar onder haar beleid nam de opvangcrisis 
alleen maar toe, met als resultaat mensonwaardige 
kraakpanden en een deurwaarder die de spullen van 
Fedasil en het kabinet van de staatssecretaris komt 
aanslaan. Gisteren was een voorlopig dieptepunt 
met de opvang van asielzoekers in een hotel in Sint-
Pieters-Leeuw. Nochtans heeft de regering altijd 
gezworen om nooit hotelkamers aan asielzoekers 
aan te bieden. Ondertussen zijn er wachtlijsten voor 
sociale woningen voor onze eigen burgers, kunnen 
oudere mensen hun rusthuisfactuur niet betalen en 
neemt de energiearmoede almaar toe. Wanneer zal 
de regering eindelijk stoppen met asielzoekers in 
hotels op te vangen? De bevolking is het spuugzat. 
 

06.06 Maggie De Block (Open Vld): La situation 

montre ce que nous devons faire dans ce pays: 
collaborer davantage. Les responsables politiques 
des différentes entités doivent chercher des 
solutions ensemble et communiquer de manière 
transparente. Or, le contraire s'est produit lors de 
l'évacuation du squat de la rue des Palais, avec une 
situation chaotique et inhumaine pour conséquence. 
L'ayant exercée, je sais combien la tâche de la 
secrétaire d'État est difficile, surtout lorsqu'elle est 
abandonnée à son sort par un autre niveau de 
pouvoir. On ne transfère pas 163 demandeurs 
d'asile dans un hôtel situé sur le territoire d'une autre 
région sans consulter les autorités concernées ni 
informer les services de santé. Quels sont les plans 
concrets pour transférer les demandeurs d'asile le 
plus rapidement possible vers le réseau d'accueil 
existant? 
 

06.06  Maggie De Block (Open Vld): De situatie 

toont aan wat we in dit land moeten doen: meer 
samenwerken. Politici van verscheidene overheden 
moeten samen naar oplossingen zoeken en 
transparant communiceren. Bij de ontruiming van 
het kraakpand in de Paleizenstraat is het 
omgekeerde gebeurd, met chaos en 
mensonwaardige toestanden tot gevolg. Als 
ervaringsdeskundige weet ik hoe moeilijk de taak 
van de staatssecretaris is, zeker als ze in de wind 
wordt gezet door een ander beleidsniveau. Je brengt 
geen 163 asielzoekers onder in een hotel op het 
grondgebied van een ander gewest zonder de 
betrokken overheden te consulteren en de 
gezondheidsdiensten op de hoogte te brengen. Wat 
zijn de concrete plannen om de asielzoekers zo snel 
mogelijk te laten doorstromen naar het bestaande 
opvangnetwerk? 

 

06.07  Ben Segers (Vooruit): Des personnes 06.07  Ben Segers (Vooruit): Mensen met een 
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munies de bracelets bleus ont attendu le bus promis 
à la rue des Palais, mais c’est le canon à eau qui a 
fait son apparition. Comment en sommes-nous 
arrivés là? Nous avons besoin d'un rassembleur au 
sein de l’Asile et de la Migration. Ce n'est 
qu'ensemble que nous sommes forts, mais 
aujourd'hui nous ne travaillons pas ensemble, du 
moins pour l’essentiel. Alors que le bus dépose 
160 personnes et que les riverains doivent encore 
fournir de la nourriture et un abri, seules 
30 chambres d’hôtel ont été réservées pour 
90 personnes. Dans un pays où les petites 
associations sont capables de monter des festivals 
et d'organiser des courses de cyclo-cross, l’État se 
doit de parvenir à gérer cette évacuation. Nous 
n’avons pas besoin de petits jeux politiques, mais 
d’accords clairs avec les entités fédérées, les 
communes, Fedasil et les forces de l’ordre. 
Pouvons-nous espérer de meilleurs accords? 
 

blauw polsbandje wachtten in de Paleizenstraat op 
de beloofde bus, maar in de plaats kwam het 
waterkanon. Hoe is het in godsnaam zover kunnen 
komen? We hebben nood aan een verbinder bij Asiel 
en Migratie. Alleen samen staan we sterk, maar 
vandaag werken we vooral niet samen. Er worden 
30 hotelkamers gereserveerd voor 90 mensen, 
terwijl de bus 160 mensen afzet en buurtbewoners 
alsnog moeten zorgen voor eten en onderdak. In een 
land waar kleine verenigingen in staat zijn om 
festivals op poten te zetten en veldritten te 
organiseren, moet de overheid er ook in slagen om 
deze evacuatie tot een goed einde te brengen. Geen 
politieke spelletjes, maar heldere afspraken met de 
deelstaten, de gemeenten, Fedasil en de 
ordediensten. Kunnen we rekenen op betere 
afspraken? 

 

06.08  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Dans la 

déclaration gouvernementale, il était question d'une 
politique humaine, contrôlée et correcte en matière 
d'asile, avec une procédure correcte, un accueil de 
qualité, un monitoring et une gestion efficace des 
fluctuations du flux entrant et sortant, et un réseau 
d'accueil flexible. Le gouvernement a échoué sur 
toute la ligne. Pas plus tard que le mois dernier, le 
premier ministre a dû assister au sommet européen 
sur la migration sans accord belge sur les frontières 
extérieures de l'Union européenne. Notre politique 
en matière d'asile nous a déjà valu 
7 000 condamnations. Nous avons déjà créé 
34 000 places d'accueil, mais cela ne suffit toujours 
pas. En 2017, le secrétaire d'État de l'époque, 
M. Theo Francken, avait reçu 260 millions d'euros 
pour l'accueil des demandeurs d'asile, alors que la 
secrétaire d'État reçoit à présent 703 millions. Entre-
temps, la traite des êtres humains fait toujours rage. 
Parmi les demandeurs, 80 % des jeunes hommes 
sont davantage en quête de bonheur que d’asile. 
Cette situation engendre crimes et nuisances, mais 
les bourgmestres doivent, comme toujours, se 
débrouiller pour y faire face. Quand le premier 
ministre mettra-t-il en pratique son accord de 
gouvernement? 
 

06.08  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): In de 

regeringsverklaring werd gesproken over een 
menselijk, gecontroleerd en correct asielbeleid, met 
een correcte procedure en de nodige kwaliteitsvolle 
opvang, met een monitoring en efficiënt beheer van 
schommelingen in de in- en uitstroom en een flexibel 
opvangnetwerk. Ondertussen heeft de regering er 
echter een zootje van gemaakt. Vorige maand moest 
de premier nog naar de Europese migratietop 
zonder een Belgisch akkoord over de Europese 
buitengrenzen. Ons asielbeleid werd al 7.000 keer 
veroordeeld. Er werden 34.000 opvangplaatsen 
gecreëerd en nog is het niet genoeg. In 2017 kreeg 
toenmalig staatssecretaris Francken 260 miljoen 
euro voor asielopvang, terwijl de staatssecretaris nu 
703 miljoen krijgt. Ondertussen tiert de 
mensenhandel welig voort. Van de aanvragers zijn 
de 80 % jonge mannen eerder gelukszoekers dan 
asielzoekers. Er is criminaliteit en overlast, maar de 
burgemeesters moeten het zoals steeds maar zien 
op te lossen. Wanneer zal de premier zijn 
regeerakkoord uitvoeren? 
 

06.09  Hervé Rigot (PS): Je remercie la Région et 

la Ville de Bruxelles d'avoir apporté une réponse à 
une situation inacceptable, pendant que d'autres font 
de la politique politicienne. Un squat n'est pas une 
réponse humaine aux besoins et aux droits d'un 
demandeur d'asile. Bruxelles a pris ses 
responsabilités en trouvant des solutions 
temporaires. J'en ai ras-le bol des politiques en 
campagne électorale! Il faut avoir le courage de ses 
idées, sans se demander ce que ça rapporte en voix, 
Monsieur Francken! Le fédéral doit apporter une 
solution, car trop de personnes ayant droit à l'accueil 
sont encore à la rue. 

06.09  Hervé Rigot (PS): Ik bedank het Brussels 

Gewest en de stad Brussel voor het bieden van een 
oplossing voor een onaanvaardbare toestand, terwijl 
anderen politieke spelletjes spelen. Een kraakpand 
is geen menswaardig antwoord op de behoeften en 
de rechten van asielzoekers. Brussel heeft zijn 
verantwoordelijkheid opgenomen door tijdelijke 
oplossingen te vinden. Ik heb schoon genoeg van de 
verkiezingsslogans! Men moet het voor zijn ideeën 
durven opnemen, zonder zich af te vragen hoeveel 
stemmen dat opbrengt, mijnheer Francken! Het 
federale niveau moet een oplossing aanreiken, want 
te veel personen die recht hebben op opvang, staan 
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À quel rythme pourrez-vous proposer un accueil aux 
personnes qui logent dans les places d'urgence 
ouvertes par Bruxelles? Quand aurez-vous une 
réponse structurelle? Fedasil participe-t-elle à la 
recherche de solutions? La ligne rouge, ce n'est pas 
les hôtels où ils logent, c'est les laisser à la rue ou 
dans les squats.  
 

nog op straat. 
 
Hoe snel zult u de personen die in de door Brussel 
geopende noodopvangplaatsen verblijven een 
opvangplaats kunnen aanbieden? Wanneer zult u 
een structureel antwoord kunnen bieden? Zoekt 
Fedasil mee naar oplossingen? Er wordt geen rode 
lijn overschreden door ze in hotels te laten verblijven, 
maar door ze op straat of in een kraakpand aan hun 
lot over te laten.  
 

06.10  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Dans une crise, rien n'est simple. Une 
crise de l'asile est difficile à gérer. M. Francken se 
souviendra sans aucun doute de situations qu'il a 
vécues lorsqu'il était secrétaire d'État. Lors de la 
crise dans le parc Maximilien, les partis alors au 
gouvernement se sont serré les coudes, malgré des 
opinions divergentes. J'espère qu'il en tiendra 
compte également. 
 
Toutefois, cela ne doit pas m'empêcher de parler de 
ce qui a dérapé. Les événements d'hier sont 
inacceptables. Si le bourgmestre et la Région de 
Bruxelles-Capitale décident d'expulser des 
squatteurs et de les emmener dans une autre 
commune, ils doivent en informer le bourgmestre de 
cette autre commune. Il faut également accepter que 
sans le vouloir, certaines personnes commettent 
parfois des erreurs. 
 
Avec la Défense, la Régie des Bâtiments et d'autres, 
la secrétaire d'État accomplit un excellent travail 
dans des circonstances très difficiles. Ces dernières 
semaines, Fedasil a contrôlé plus de 700 personnes 
et les a emmenées dans des lieux d'accueil. 
 

06.10 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): In een crisis is niets eenvoudig. Een 
asielcrisis is moeilijk te beheersen. De heer 
Francken zal zich ongetwijfeld ook nog situaties 
herinneren toen hij staatssecretaris was. Bij de crisis 
in het Maximiliaanpark hebben de toenmalige 
regeringspartijen, ondanks de verschillende 
meningen, toch de handen in elkaar geslagen. Ik 
hoop dat hij daar ook rekening mee houdt. 
 
Dat weerhoudt mij er echter niet van om de zaken 
die fout lopen te benoemen. De gebeurtenissen van 
gisteren zijn onaanvaardbaar. Als de burgemeester 
en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest beslissen om 
te ontruimen en de mensen naar een andere 
gemeente brengen, moet de burgemeester van de 
andere gemeente daarvan op de hoogte worden 
gebracht. Tegelijk moeten we aanvaarden dat 
mensen soms onopzettelijke fouten maken. 
 
De staatssecretaris levert in bijzonder moeilijke 
omstandigheden voortreffelijk werk, samen met 
Defensie, de Regie der Gebouwen en zovele 
anderen. De voorbije weken zijn meer dan 
700 mensen door Fedasil gecontroleerd en naar 
opvangplaatsen gebracht. 
 

(En français) Madame Matz, comment osez-vous 
dire que le gouvernement n'a rien fait? Depuis 
l'année dernière, 8 000 places ont été ouvertes. Il n'y 
en a jamais eu autant! Le personnel de Fedasil et de 
nombreux volontaires cherchent une solution 
humaine à cette crise difficile.  
 

(Frans) Mevrouw Matz, hoe durft u te zeggen dat de 
regering niets gedaan heeft? Sinds vorig jaar werden 
er 8.000 plaatsen geopend. Dat is nooit eerder 
gebeurd! Het personeel van Fedasil en tal van 
vrijwilligers zoeken een humane oplossing voor deze 
moeilijke crisis.  
 

(En néerlandais) Désigner les problèmes implique 
également de considérer la situation dans son 
ensemble. L'afflux est important et les pays 
européens ne réussissent pas suffisamment à 
renvoyer les personnes qui n'ont pas le droit à une 
protection. Le sommet européen sur la migration a 
été organisé à la demande de Mark Rutte et à ma 
demande. Ce soir, j'examinerai avec le chancelier 
autrichien la manière dont nous pouvons faire 
respecter les accords conclus sur la migration 
secondaire et l'accord de Dublin. 
 

(Nederlands) De problemen benoemen houdt ook in 
dat naar het grotere plaatje wordt gekeken. De 
instroom is hoog en de Europese landen slagen er 
onvoldoende in om mensen die geen recht hebben 
op bescherming terug te sturen. De Europese top 
over migratie kwam er op vraag van Mark Rutte en 
mezelf. Vanavond bekijk ik met de kanselier van 
Oostenrijk hoe wij de gemaakte afspraken rond 
secundaire migratie en het Dublinakkoord kunnen 
doen naleven. 
 

(En français) Nous devons travailler ensemble pour 
éviter le "shopping de l'asile" qui s'organise avec des 
trafiquants, mieux contrôler nos frontières et 

(Frans) Wij moeten samenwerken om de 
asielshopping die in samenspraak met 
mensensmokkelaars wordt georganiseerd, te 
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construire une solidarité européenne en cas de pics. 
 

voorkomen, onze grenzen beter te controleren en 
een Europese solidariteit in geval van 
instroompieken tot stand te brengen.  
 

(En néerlandais) Lors du sommet européen, j'ai 
défendu notre accord de gouvernement, qui est clair 
à ce sujet puisqu'il y est indiqué que notre pays veut 
être un pionnier en matière de collaboration 
européenne. Notre volonté de mieux protéger les 
frontières extérieures a également été évoquée et ne 
fait aucun doute au sein du gouvernement. Il va de 
soi qu'il existe un très grand nombre de solutions 
possibles et qu'il n'y a pas qu'une seule forme de 
surveillance des frontières. Par ailleurs, notre pays 
fait également montre d'une incroyable solidarité. 
Ainsi, nous accueillons plus de 100 000 Ukrainiens. 
 
Nous ne pourrons résoudre ces problèmes qu'en 
collaborant en termes d'accueil, d'amélioration du 
contrôle des frontières extérieures et de retour des 
personnes qui n'ont pas droit à la protection. 
Quiconque a droit à celle-ci doit pouvoir en 
bénéficier. 
 
Il y a eu des dysfonctionnements, mais ce 
gouvernement mettra tout en œuvre, avec beaucoup 
d'autres, pour continuer à mener une politique d'asile 
et de migration humaine. 
 

(Nederlands) Op de Europese top heb ik ons 
duidelijke regeerakkoord, dat stelt dat ons land een 
voorloper wil zijn in Europese samenwerking, 
verdedigd. Ook onze wil om de buitengrenzen beter 
te beschermen, kwam aan bod. Daarover is er geen 
twijfel bij de regering. Natuurlijk zijn er heel veel 
mogelijke oplossingen en niet slechts één vorm van 
grensbewaking. Daarnaast toont ons land ook een 
ongelooflijke solidariteit. Zo vangen we meer dan 
100.000 Oekraïners op.  
 
 
 
We kunnen dit alleen oplossen door samen te 
werken aan de opvang, aan een betere controle van 
de buitengrenzen en aan een terugkeer van mensen 
die geen recht hebben op bescherming. Wie daar 
wel recht op heeft, moet die kunnen krijgen. 
 
 
Er zijn zaken fout gelopen, maar deze regering zal 
er samen met vele anderen alles aan doen om 
verder een humaan asiel- en migratiebeleid te 
voeren. 
 

06.11  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Ces deux derniers jours, la Région 
bruxelloise et la commune de Schaerbeek ont 
évacué l’immeuble squatté de la rue des Palais, mais 
en réalité Fedasil a commencé cette opération le 
22 décembre. Depuis ce jour, nous avons essayé de 
transférer progressivement les demandeurs d'asile 
du squat vers les centres d'accueil de Fedasil. 
Malheureusement, nous n'avons pas pu y parvenir 
en une seule fois. En effet, il s'agissait d'un groupe 
important et, entre-temps, de nouveaux demandeurs 
d'asile arrivent chaque jour dans notre pays. Les 
familles avec des enfants mineurs et les enfants 
sans parents sont toujours prioritaires, dès lors qu'ils 
sont les plus vulnérables. 
 

06.11 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De voorbije twee dagen hebben het 
Brussels Gewest en de gemeente Schaarbeek het 
kraakpand in de Paleizenstraat ontruimd, maar 
eigenlijk is Fedasil al op 22 december met die 
operatie gestart. Sinds die dag hebben we getracht 
de asielzoekers uit het kraakpand gradueel over te 
brengen naar opvangcentra van Fedasil. Jammer 
genoeg konden we dat niet in één keer realiseren. 
Het ging immers om een omvangrijke groep, en 
bovendien komen er ondertussen elke dag nieuwe 
asielzoekers aan in ons land. Families met 
minderjarige kinderen en kinderen zonder ouders 
krijgen daarbij altijd voorrang, omdat zij het 
kwetsbaarst zijn. 
 

(En français) Nous avons petit à petit transféré les 
demandeurs d'asile du squat vers les centres 
d'accueil Fedasil. Nous en avons ainsi relogé 
plusieurs centaines. Il était également clair qu’il n’y 
avait pas que des demandeurs d’asile dans le 
bâtiment mais, comme ils relèvent de ma 
compétence, c’est d’eux dont je me suis occupée.  
 
 
En raison de la situation sanitaire préoccupante, j'ai 
aussi libéré des fonds destinés à la Croix-Rouge à 
partir du 22 décembre pour installer un container 
devant le squat, afin d'y abriter un centre de soins 
médicaux. 
 

(Frans) We hebben de asielzoekers in kleine 
groepjes overgebracht van het kraakpand naar de 
opvangcentra van Fedasil. Op die manier hebben we 
honderden asielzoekers een nieuwe huisvesting 
gegeven. Het was ook van meet af aan duidelijk dat 
er zich in het kraakpand niet alleen asielzoekers 
bevonden, maar aangezien ik voor de asielzoekers 
bevoegd ben, heb ik me over hun lot ontfermd.  
 
Gelet op de zorgwekkende sanitaire toestand, heb ik 
sinds 22 december eveneens middelen uitgetrokken 
voor het Rode Kruis om vóór het kraakpand een 
container te installeren waarin er een centrum voor 
medische zorg ondergebracht kon worden.  
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À la demande de la commune de Schaerbeek, il a 
été convenu avec la Région bruxelloise d'organiser 
une évacuation complète du bâtiment. Les 
personnes sont d’abord transférées vers les places 
d'accueil d'urgence de la Région, d'où elles seront 
par la suite transférées progressivement vers les 
centres d'accueil de Fedasil. 
 

Op vraag van de gemeente Schaarbeek werd er met 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
overeengekomen dat het kraakpand volledig 
ontruimd zou worden. De mensen die er verbleven, 
worden eerst overgebracht naar de 
noodopvangplaatsen van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, van waaruit ze vervolgens 
geleidelijk overgebracht worden naar de 
opvangcentra van Fedasil.  
 

(En néerlandais) L'évacuation et l'accueil d'urgence 
ont été organisés par différents services bruxellois. 
Mes services n'y ont pas été directement associés. 
Cette opération a été très difficile parce qu'il 
manquait de places d'accueil d'urgence et parce que 
de nombreux demandeurs d'asile et sans-abris 
d'autres endroits sont venus grossir les rangs des 
squatteurs de la rue des Palais. Il est regrettable que 
des personnes aient, de ce fait, été envoyées dans 
un hôtel de Sint-Pieters-Leeuw, sans concertation 
avec le bourgmestre. L'hébergement à l'hôtel n'étant 
pas une solution durable, ces demandeurs d'asile 
seront transférés en priorité vers les structures 
d'accueil de Fedasil. 
 
L'opération ne s'est pas bien déroulée, mais il faut 
se tourner vers l'avenir. Je continuerai à travailler de 
manière constructive avec mes collègues du 
gouvernement fédéral et de la Région de Bruxelles-
Capitale, comme je l'ai fait ces derniers mois. 
 
La fermeture du squat ne signifie pas la fin de la crise 
de l'accueil. Le chemin à parcourir est encore long, 
de nombreux réfugiés continuent d'affluer dans notre 
pays et nous ne pourrons pas offrir d'emblée une 
place d'accueil à chacun. Nous continuerons à créer 
des places d'accueil supplémentaires, mais en 
parallèle, j'espère que tout le monde se rend compte 
de la nécessité de réformes structurelles, à savoir 
une limitation de l'afflux, des lois et des procédures 
claires, des institutions combatives et une répartition 
équitable des demandeurs d'asile en Europe. 
 

(Nederlands) De evacuatie en de noodopvang 
werden georganiseerd door verschillende Brusselse 
diensten. Mijn diensten waren daar niet rechtstreeks 
bij betrokken. Die operatie is heel moeizaam 
verlopen, omdat er te weinig noodopvangplaatsen 
waren en omdat een grote groep asielzoekers en 
daklozen vanuit andere locaties naar de 
Paleizenstraat is gekomen. Ik betreur dat daardoor 
mensen naar een hotel in Sint-Pieters-Leeuw 
werden gestuurd, zonder overleg met de 
burgemeester. Omdat hotelopvang geen duurzame 
oplossing is, zullen wij die asielzoekers prioritair 
laten doorstromen naar de opvangstructuren van 
Fedasil. 
 
De operatie is niet goed verlopen, maar we moeten 
ook naar de toekomst kijken. Ik zal constructief 
blijven samenwerken met collega’s in de federale 
regering en van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, 
zoals ik dat ook in de voorbije maanden heb gedaan. 
 
De sluiting van het kraakpand betekent niet het 
einde van de opvangcrisis. De weg is nog lang, de 
instroom in ons land is nog altijd hoog en we kunnen 
niet alle mensen meteen een opvangplaats bieden. 
We blijven bijkomende opvangplaatsen creëren, 
maar daarnaast hoop ik dat iedereen beseft dat 
structurele hervormingen noodzakelijk zijn: het 
beperken van de instroom, heldere wetten en 
procedures, slagkrachtige instellingen en een 
eerlijke spreiding van asielzoekers in Europa. 

 

06.12  Theo Francken (N-VA): Il est important de 

collaborer en temps de crise, mais un chef de 
gouvernement doit également montrer une vision. 
Pourquoi ne suivons-nous pas l'exemple des Pays-
Bas, où la chambre basse du Parlement a opté cette 
semaine pour un changement de paradigme au 
moyen d'une motion? Les Néerlandais plaident pour 
l'approche australienne, soit une procédure d'asile 
en dehors des frontières de l'UE. 
 
Pourquoi le premier ministre ne téléphone-t-il pas au 
bourgmestre de Sint-Pieters-Leeuw afin de lui 
expliquer que des problèmes sont survenus? La 
secrétaire d'État prétend n'avoir été impliquée 
qu'indirectement dans l'opération, mais j'ai appris 
que son cabinet était bien présent à la réunion 
organisée avec le ministre-président Vervoort, où il 

06.12  Theo Francken (N-VA): Samenwerking in 

crisistijden is belangrijk, maar een regeringsleider 
moet ook visie tonen. Waarom volgen wij het 
voorbeeld van Nederland niet, waar de Tweede 
Kamer deze week via een motie voor een 
paradigmashift heeft gekozen? Zij pleiten ervoor om 
eindelijk te kiezen voor de Australische aanpak, met 
een asielprocedure buiten de grenzen van de EU.  
 
 
Waarom belt de premier de burgemeester van Sint-
Pieters-Leeuw niet op om hem uit te leggen dat er 
een en ander is misgelopen? De staatssecretaris 
beweert dat ze slechts zijdelings bij de operatie 
betrokken was, maar ik heb vernomen dat haar 
kabinet wel aanwezig was op de vergadering van 
minister-president Vervoort, waar werd beslist om 
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a été décidé de transférer les demandeurs d'asile à 
Sint-Pieters-Leeuw, ce qui contredit sa déclaration. 
 

asielzoekers naar Sint-Pieters-Leeuw te brengen. 
Dat spreekt haar verklaring tegen. 

 

06.13  Franky Demon (cd&v): L'année dernière, la 

secrétaire d'État a mis tout en œuvre pour créer de 
nouvelles places d'accueil, mais elle ne peut pas 
résoudre cette situation à elle seule. L'ensemble du 
gouvernement doit prendre ses responsabilités et 
trouver des solutions à court terme, mais surtout à 
long terme. Le chemin est encore long, en effet, mais 
le guide a de l'expérience. J'en suis convaincu. 
(Rires) 
 

06.13  Franky Demon (cd&v): De staatssecretaris 

heeft het afgelopen jaar alles gedaan om 
bijkomende opvangplaatsen te creëren, maar zij kan 
deze situatie niet alleen oplossen. De voltallige 
regering moet haar verantwoordelijkheid nemen en 
oplossingen voor de korte en vooral de lange termijn 
uitwerken. De weg is inderdaad nog lang, maar de 
gids is ervaren. Daarvan ben ik overtuigd. (Gelach) 
 

06.14  Vanessa Matz (Les Engagés): Il faut doter 

Fedasil de moyens et de personnel en suffisance, et 
avoir des places tampons d'accueil en suffisance 
également. Et où vont dormir les 200 personnes qui 
ont dormi dehors cette nuit? Vous n'avez pas 
répondu. 
 

06.14  Vanessa Matz (Les Engagés): Fedasil moet 

voldoende middelen en personeel krijgen, maar 
eveneens voldoende bufferplaatsen kunnen 
inrichten. En waar gaan de 200 mensen slapen die 
deze nacht op straat hebben doorgebracht? U hebt 
hier niet op geantwoord. 
 

06.15 Eva Platteau (Ecolo-Groen): Hier, nous 

avons pu pour la énième fois faire un constat clair et 
pénible: notre pays n'a pas de culture de la crise. 
Pour résoudre la crise de l'accueil, nous avons 
besoin de gestion de crise et de coopération avec les 
régions et les pouvoirs locaux. Visiblement, les 
réfugiés qui dorment à l’hôtel indignent plus notre 
assemblée que les réfugiés qui dorment dans la rue. 
 

06.15  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Gisteren werd 

opnieuw pijnlijk duidelijk dat ons land geen 
crisiscultuur kent. Om de opvangcrisis op te lossen, 
hebben we nood aan crisismanagement en 
samenwerking met de regio’s en de lokale besturen. 
Blijkbaar lokken mensen die in een hotelbed liggen 
hier meer verontwaardiging uit dan mensen die op 
straat slapen.  

 

06.16  Tom Van Grieken (VB): Pourquoi la Belgique 

ne se joint-elle pas aux pays courageux tels que le 
Danemark, les Pays-Bas et le Royaume-Uni, qui 
veulent organiser l'accueil des demandeurs d'asile 
en dehors de l'Union européenne? 
 
Et pourquoi les demandeurs d'asile ne restent-ils pas 
au Portugal ou en Grèce mais poursuivent-ils leur 
voyage jusqu'en Belgique? Parce qu'ils sont traités 
généreusement dans notre pays qui leur octroie un 
droit à un logement social, à un revenu d'intégration 
et à des allocations familiales. 
 
Je n'ai obtenu aucune garantie que les demandeurs 
d'asile ne seront plus hébergés dans des chambres 
d’hôtel. C'est pourquoi j'appelle mon parti à mener 
une action samedi prochain à 9 h 30 à l'hôtel Ibis de 
Sint-Pieters-Leeuw! 
 

06.16  Tom Van Grieken (VB): Waarom sluit België 

zich niet aan bij moedige landen zoals Denemarken, 
Nederland en het Verenigd Koninkrijk, die 
asielopvang buiten de EU willen organiseren? 
 
 
En hoe komt het dat asielzoekers niet in Portugal of 
Griekenland blijven maar naar hier afreizen? Omdat 
ze bij ons gul worden bediend, met een recht op een 
sociale woning, een leefloon en kindergeld.  
 
 
 
Ik heb geen garantie gekregen dat asielzoekers niet 
meer in hotels zullen worden opgevangen. Daarom 
roept mijn partij op om komende zaterdag om 
09.30 uur actie te voeren aan het Ibishotel in Sint-
Pieters-Leeuw! 

 

06.17  Maggie De Block (Open Vld): Avec une 

meilleure coopération et une communication 
mutuelle, nous pouvons parvenir à une solution. 
Nous en sommes convaincus. 
 
À M. Van Grieken, je rappellerai que le Royaume-
Uni a quitté l'UE depuis quelques années déjà. 
 

06.17  Maggie De Block (Open Vld): Met een betere 

samenwerking en onderlinge communicatie kunnen 
we tot een oplossing komen. Daar hebben wij 
vertrouwen in. 
 
De heer Van Grieken wil ik erop wijzen dat het 
Verenigd Koninkrijk de EU al enkele jaren heeft 
verlaten. 
 

06.18  Ben Segers (Vooruit): La situation à la rue 

des Palais n'aurait jamais dû se produire, mais il 
n’est pas non plus possible de créer des places 

06.18  Ben Segers (Vooruit): De toestand aan de 

Paleizenstraat had nooit mogen ontstaan, maar 
meer opvang creëren is ook een eindig verhaal. Met 
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d’accueil à l’infini. Avec des procédures plus rapides, 
les demandeurs d’asile sauront plus rapidement où 
ils en sont et des places se libéreront aussi plus vite 
dans les centres d'accueil. Ainsi, nous pourrons 
éviter de telles situations problématiques à l'avenir. 
 

snellere procedures weten mensen sneller waar ze 
aan toe zijn en komen er ook sneller plaatsen vrij in 
de opvangcentra. Zo kunnen we zulke 
wantoestanden in de toekomst voorkomen. 
 

06.19  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Le 

gouvernement a lui-même provoqué cette crise. 
Depuis un quart de siècle, on parle des accords de 
Dublin et du renforcement des frontières extérieures, 
mais rien ne se passe sur le terrain. 
 
Aux Pays-Bas, 80 % des Ukrainiens accueillis 
travaillent. Chez nous, seuls 20 % travaillent, parce 
qu’ici tout le monde est choyé. 
 
Il est question d'accueil temporaire. Le bourgmestre 
de Jabbeke, qui a accueilli deux centres d'asile sur 
son territoire, a fait un joli trait d'esprit à ce sujet: sa 
belle-mère devait venir habiter chez lui pendant deux 
semaines, mais entre-temps, elle y habite depuis dix 
ans déjà. 
 

06.19  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): De regering 

heeft deze crisis zelf veroorzaakt. Al een kwarteeuw 
wordt er gesproken over de Dublinakkoorden en het 
versterken van de buitengrenzen, maar op het 
terrein gebeurt er niets. 
 
In Nederland is 80 % van de opgevangen 
Oekraïners aan het werk. In ons land is dat maar 
20 %, omdat hier iedereen gepamperd wordt. 
 
Men spreekt over tijdelijke opvang. De burgemeester 
van Jabbeke, die twee asielcentra op zijn 
grondgebied kreeg, maakte daarover een mooie 
boutade: zijn schoonmoeder zou voor veertien 
dagen bij hem komen wonen, maar ondertussen 
woont ze er al tien jaar. 
 

06.20  Hervé Rigot (PS): Certains pensent que la 

ligne rouge est dépassée parce qu'on a offert 
temporairement des places d'accueil à certains 
demandeurs d'asile dans des hôtels. La ligne rouge 
aurait été dépassée si nous avions abandonné dans 
un squat insalubre des hommes et des femmes en 
situation d’extrême précarité. La ligne rouge est 
dépassée quand certains instrumentalisent une 
situation de détresse humaine pour en faire un débat 
communautaire et une campagne électorale, alors 
qu’il s’agit d’un débat de droit et d’humanité. 
 
 
 
Soyez assurée, Madame la secrétaire d'État, du 
soutien du groupe socialiste. 
 

06.20  Hervé Rigot (PS): Sommigen zijn van 

mening dat er een rode lijn overschreden werd 
omdat we tijdelijk aan sommige asielzoekers opvang 
in hotels aangeboden hebben. We zouden pas echt 
een rode lijn overschreden hebben indien we 
mannen en vrouwen die zich in een uiterst kwetsbare 
situatie bevinden in een onbewoonbaar kraakpand 
achtergelaten hadden. Ook wordt er een rode lijn 
overschreden wanneer sommigen een situatie van 
menselijk leed misbruiken om een communautair 
debat of een verkiezingscampagne te voeren, terwijl 
het debat eigenlijk over mensenrechten en 
menselijkheid gaat.  
 
Mevrouw de staatssecretaris, u kunt op de steun van 
de PS-fractie rekenen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Questions jointes de 

- Georges Dallemagne à Alexander De Croo 
(premier ministre) sur "Les décisions prises par le 
Conseil national de sécurité" (55003253P) 
- Tim Vandenput à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les décisions 
du Conseil national de sécurité concernant la 
guerre contre les drogues" (55003265P) 
- Philippe Pivin à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "Les suites des décisions du Conseil 
national de sécurité dans la lutte contre la 
drogue" (55003266P) 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Georges Dallemagne aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "De beslissingen van de 
Nationale Veiligheidsraad" (55003253P) 
- Tim Vandenput aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De beslissingen 
van de Nationale Veiligheidsraad in verband met 
de war on drugs" (55003265P) 
- Philippe Pivin aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "Het vervolg van de beslissingen 
van de Nationale Veiligheidsraad inzake de war on 
drugs" (55003266P) 
 

07.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): Le 

Conseil national de sécurité de ce matin a annoncé 
de bonnes mesures mais reprend certaines 
annonces antérieures. Quels seront les moyens, la 
mise en œuvre et le rythme d'exécution des 

07.01  Georges Dallemagne (Les Engagés): De 

Nationale Veiligheidsraad heeft deze voormiddag 
goede maatregelen aangekondigd, maar daar zitten 
ook eerder aangekondigde maatregelen bij. Welke 
middelen zullen ervoor uitgetrokken worden, hoe zal 
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mesures?  
 
 
Vous allez augmenter les amendes pour les 
consommateurs de cocaïne, à juste titre. Mais le 
plan d'action est très orienté sur Anvers. Quelles 
seront les actions menées sur l'ensemble des 
frontières maritimes, terrestres et aériennes du 
pays? Qu'octroierez-vous aux bourgmestres pour 
poursuivre trafiquants et consommateurs de 
cocaïne? 
 
Enfin, vous n'avez rien dit sur l'Ukraine! Quid de sa 
demande d'armes et de munitions? Quelle sera la 
position belge sur le prochain paquet de sanctions? 
La question des diamants en a été retirée. Qu'en 
sera-t-il du combustible nucléaire russe? 
 

de uitrol ervan verlopen en hoe snel zullen ze 
toegepast worden? 
 
U zult terecht de boetes voor de cocaïnegebruikers 
optrekken, maar het actieplan is zeer sterk op 
Antwerpen gericht. Welke acties zullen er 
plaatsvinden aan alle zee-, land- en luchtgrenzen 
van ons land? Welke middelen zult u de 
burgemeesters ter beschikking stellen om de 
cocaïnesmokkelaars en –gebruikers te vervolgen? 
 
 
Ten slotte hebt u niets gezegd over Oekraïne! Zal 
men op het Oekraïense verzoek om wapens en 
munitie te leveren ingaan? Welk standpunt zal 
België innemen over het volgende sanctiepakket? 
Diamanten werden eruit gehaald. Welke 
maatregelen zullen er genomen worden met 
betrekking tot de Russische kernbrandstof? 
 

07.02  Tim Vandenput (Open Vld): Le Conseil 

national de sécurité de ce matin portait, entre autres, 
sur la lutte contre la criminalité organisée liée à la 
drogue. Soixante pour cent des Anversois sont 
apeurés par la vague de violence qui touche 
actuellement leur ville. La lutte contre le crime 
organisé est une priorité absolue. Il n'existe pas de 
remèdes universels, mais nous devons persévérer 
en mettant des bâtons dans les roues des trafiquants 
de drogue, en endiguant la violence et en réduisant 
la demande. Cela nécessite un plan global de 
coopération entre la ville, la police et la Justice, dans 
le pays et à l'étranger. 
 
Grâce au Stroomplan XXL, un certain nombre de 
mesures importantes sont déjà mises en œuvre. Des 
mesures supplémentaires décidées ce matin 
viendront s'y ajouter. Sept piliers feront la différence 
dans le combat que nous souhaitons encore 
intensifier. 
 
Quel sera le rôle du commissaire aux drogues? Sa 
tâche est-elle analogue à celle du Directoraat-
Generaal Ondermijning (DGO) existant aux Pays-
Bas? Quand les décisions prises seront-elles 
visibles sur le terrain? Qu'en est-il de l'extradition des 
barons de la drogue qui se terrent à l'étranger? 
 

07.02  Tim Vandenput (Open Vld): De Nationale 

Veiligheidsraad van deze morgen ging onder meer 
over de strijd tegen de georganiseerde 
drugscriminaliteit. Zestig procent van de 
Antwerpenaren heeft schrik van de huidige golf van 
geweld. De strijd tegen de georganiseerde misdaad 
is een topprioriteit. Mirakeloplossingen bestaan niet, 
maar we moeten blijven doorduwen door de 
drugshandel te bemoeilijken, het geweld in te dijken 
en de vraag te laten dalen. Dit vraagt een 
totaalaanpak van samenwerking door stad, politie en 
gerecht in binnen- en buitenland. 
 
 
Door het Stroomplan XXL is al een aantal belangrijke 
maatregelen in uitvoering. Deze morgen zijn daar 
nog extra maatregelen bijgekomen. Zeven pijlers 
moeten een verschil maken in de strijd die we verder 
willen opvoeren. 
 
 
Wat zal de taak van de drugscommissaris zijn? Is de 
taak te vergelijken met het Directoraat-Generaal 
Ondermijning (DGO) in Nederland? Wanneer zullen 
de genomen beslissingen op het terrein zichtbaar 
zijn? Hoever staat het met de uitlevering van de 
drugsbazen die zich schuilhouden in het buitenland? 
 

07.03  Philippe Pivin (MR): Le 12 janvier, 

j'interrogeais le ministre des Douanes quant au 
manque de douaniers, de scanning des containers 
et de screening du personnel. Les décisions de ce 
matin me satisfont: une unité de commandement, 
des renforts à la douane et à la police maritime, le 
projet "100 % scanning", un corps de sécurité pour 
Anvers et le screening du personnel portuaire. 
 
 
 
Quelles seront la composition et les missions 

07.03  Philippe Pivin (MR): Op 12 januari heb ik de 

minister die bevoegd is voor de douanediensten 
vragen gesteld over het tekort aan 
douanebeambten, het scannen van containers en de 
screening van personeel. De beslissingen van deze 
ochtend stellen me tevreden: eenheid van 
commando, versterkingen voor de douane en de 
scheepvaartpolitie, het project '100 % scanning', een 
veiligheidskorps voor Antwerpen en screening van 
het havenpersoneel. 
 
Hoe zal de dienst van de drugscommissaris 
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exactes du commissariat? Quand sera-t-il 
opérationnel? Comment a-t-on fait le choix d'un 
magistrat à sa tête? Quel sera le type de screening 
du personnel portuaire et quand l'introduira-t-on? 
Quels sont les investissements pour le scanning des 
containers? Quelle sera la nature des renforts à la 
police maritime d'Anvers? 
 

samengesteld worden en met welke concrete 
opdrachten zal de commissaris belast worden? 
Wanneer zal een en ander operationeel zijn? 
Vanwaar de keuze het te laten leiden door een 
magistraat? Welk type screening van 
havenpersoneel wordt er ingevoerd en wanneer? 
Welke investeringen zijn er gepland voor het 
scannen van de containers? Hoe zal de versterking 
van de Antwerpse scheepvaartpolitie er precies 
uitzien? 
 

07.04  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Notre pays n'acceptera jamais que la 
mafia de la drogue fasse la loi, que les effets 
néfastes des drogues dures et de la cocaïne 
continuent de miner notre société et que les drogues 
détruisent des vies entières, en particulier celles des 
jeunes. 
 

07.04 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Ons land zal nooit aanvaarden dat de 
drugsmaffia de wet dicteert, dat de kwalijke gevolgen 
van harddrugs en cocaïne onze samenleving 
zouden blijven ondermijnen en dat drugs levens, 
vooral die van jongeren, volledig vernietigen.  
 

(En français) La criminalité de la drogue a causé des 
drames, à Anvers et ailleurs dans le pays. L'impact 
du trafic de drogue est une priorité du gouvernement. 
Le démantèlement de Sky ECC a mené des 
centaines de personnes en prison et a permis des 
saisies record. 
 

(Frans) De drugscriminaliteit heeft tot drama's geleid 
in Antwerpen en elders in het land. De strijd tegen 
de gevolgen van drugshandel is een prioriteit van de 
regering. Het kraken van het Sky ECC-systeem 
heeft ertoe geleid dat honderden verdachten 
opgepakt werden en dat er een recordaantal 
inbeslagnames konden worden uitgevoerd. 
 

(En néerlandais) Aujourd'hui, nous avons pris des 
décisions qui portent sur sept dimensions 
différentes. Le ministre de la Justice les expliquera 
plus en détail. 
 
J'insiste sur le renforcement très significatif de la 
police maritime à Anvers, avec un corps de gardes 
portuaires qui sera renforcé avec 100 nouvelles 
recrues et, à terme, 200. Pour faire face aux 
problèmes de la ville d'Anvers, nous devons 
reprendre le contrôle de la situation dans le port. 
Nous le ferons en collaboration avec les autorités 
locales, avec une unité de commandement sur 
l'ensemble de la zone portuaire, tant sur la rive droite 
que sur la rive gauche, l’une et l’autre rive 
appartenant à des arrondissements judiciaires 
différents et à des zones de police différentes. 
 
Nous avons également pris des décisions en vue 
d’une approche plus large, car il ne s'agit pas 
uniquement de l’action policière. 
 

(Nederlands) Vandaag hebben we beslissingen 
genomen die werken op zeven verschillende 
dimensies. De minister van Justitie zal er meer 
gedetailleerd op ingaan. 
 
Ik benadruk de heel significante versterking van de 
scheepvaartpolitie in Antwerpen, met een 
havenbewakingskorps waar 100 nieuwe mensen en 
op termijn 200 mensen bij komen. Om de problemen 
aan te pakken in de stad Antwerpen, moeten wij in 
de haven de situatie opnieuw onder controle krijgen. 
Dat zullen we samen doen met de lokale autoriteiten, 
met eenheid van commando over het gehele gebied 
van de haven, zowel rechteroever als linkeroever, 
die tot een ander gerechtelijk arrondissement en 
andere politiezones behoren. 
 
 
We hebben ook beslissingen voor een bredere 
aanpak genomen, want het gaat niet enkel over 
politioneel optreden. 
 

(En français) Le CNS a évoqué la situation sur le 
terrain en Ukraine et l'incidence d'une guerre hybride 
sur le continent européen, avec des sabotages et de 
la déstabilisation. Nos services sont en état d'alerte 
face à cela. Notre pays soutient les paquets de 
sanctions mais il faut les mettre en œuvre.  
 
 
Il peut subsister des contournements de sanctions. 
La Commission européenne collabore avec le G7 
pour établir un embargo sur la vente au détail de 

(Frans) De Nationale Veiligheidsraad heeft de 
situatie in Oekraïne en de gevolgen van een hybride 
oorlog op het Europese continent, inclusief 
sabotagegevaar en destabilisatie, besproken. Onze 
diensten zijn wat dat betreft in staat van paraatheid. 
Ons land steunt de sanctiepakketten, maar die 
moeten wel uitgevoerd worden. 
 
Het is mogelijk dat er achterpoortjes blijven bestaan 
om de sancties te omzeilen. De Europese 
Commissie werkt samen met de G7 om een 
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diamants car un embargo sur la vente en gros pourra 
être contourné via l'Inde ou Dubaï. Le commerce de 
détail est essentiel mais demande un travail à une 
échelle plus grande. 
 

embargo in te stellen op de kleinhandel in 
diamanten. Een embargo op de groothandel zou 
immers via India of Dubai omzeild worden. Het is dus 
van essentieel belang om via de kleinhandel te 
werken, maar dat moet op grotere schaal gebeuren. 
 

(En néerlandais) Il ressort de la discussion que le 
Parlement a tendance à poser des questions sur des 
dossiers qui ne sont pas encore tranchés. Il est donc 
logique que le ministre compétent expose son 
intention. 
 
En tant que chef du gouvernement, je tiens à mettre 
l'accent sur le train de décisions qui a démarré au 
début de cette année. Le 9 janvier 2023, nous 
sommes parvenus à un accord avec ENGIE. Une 
décision a été prise sur la prolongation de la durée 
de vie des centrales nucléaires ainsi que sur un 
paquet en matière d'énergie renouvelable. La 
semaine dernière, la fin progressive du tarif social et 
la réforme indispensable de la facture d'énergie, 
couplée à une réforme des accises, ont été 
décidées. Depuis aujourd'hui, nous avons une 
approche globale pour éradiquer la criminalité liée à 
la drogue.  
 

(Nederlands) Uit de discussie blijkt dat het 
Parlement een voorliefde heeft om vragen te stellen 
over dossiers waarin nog niet beslist is. Het is dan 
logisch dat de bevoegde minister uitlegt wat zijn 
intentie is.  
 
Als hoofd van de regering wil ik de nadruk leggen op 
de trein aan beslissingen die begin dit jaar 
vertrokken is. Op 9 januari 2023 zijn we tot een 
akkoord gekomen met ENGIE. Er is een beslissing 
over de verlenging van nucleaire centrales, naast 
een pakket over hernieuwbare energie. Vorige week 
werd beslist over de afbouw van het sociaal tarief en 
over de broodnodige hervorming van de 
energiefactuur met een hervorming naar accijnzen. 
Sinds vandaag is er een totaalaanpak om de 
drugscriminaliteit bij de wortel te kunnen uitroeien.  

 

07.05  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Dès le début, la lutte contre la 
criminalité liée à la drogue a été une priorité pour le 
gouvernement. Le démantèlement du réseau Sky 
ECC a permis de porter un coup dur à la criminalité 
organisée. Avec notre plan global, le "Stroomplan 
XXL", on s'attaque à la drogue sur tous les fronts: de 
la source, à savoir les pays de provenance, 
jusqu'aux consommateurs. Aujourd'hui, nous avons 
décidé de passer à la vitesse supérieure. Le 
problème se situe dans les pays de provenance. 
 

07.05 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De aanpak van de drugscriminaliteit is 
vanaf het begin prioritair voor de regering. Met de 
kraak van Sky ECC hebben we een heel zware slag 
toegebracht aan de georganiseerde misdaad. Ons 
allesomvattende plan, Stroomplan XXL, pakt de 
problematiek aan van in de bronlanden tot aan de 
gebruiker. Wij hebben vandaag beslist om dat nog te 
versnellen. Het probleem situeert zich in de 
bronlanden.  

 

(En français) Le directeur de la PJF a visité 
l'Équateur et la Colombie, qui produisent 
massivement mais où nous avons de bons contacts 
avec la police locale. 
 
Demain, notre pays tiendra un sommet avec les 
Pays-Bas, les bourgmestres d’Anvers et de 
Rotterdam et cinq des plus importants armateurs du 
monde, pour mieux sécuriser les conteneurs 
provenant notamment d’Amérique latine. 
 

(Frans) De directeur van de FGP heeft een bezoek 
gebracht aan Ecuador en Colombia, waar op grote 
schaal geproduceerd wordt, maar waar we goede 
contacten met de plaatselijke politie onderhouden. 
 
Morgen pleegt ons land topoverleg met Nederland, 
in aanwezigheid van de burgemeesters van 
Antwerpen en Rotterdam en de vijf grootste reders 
ter wereld, om met name de containers uit Latijns-
Amerika beter te beveiligen. 
 

(En néerlandais) Dès que les conteneurs arrivent 
dans notre pays, il faut un scanning renforcé.   
 

(Nederlands) Zodra de containers hier zijn, moet er 
meer worden gescand. 
 

(En français) On a consacré 70 millions d’euros à 
l’achat de cinq scanners mobiles supplémentaires et 
au recrutement de 108 agents des douanes. Comme 
on le fait à l’aéroport national, nous allons procéder 
au screening du personnel de tous les ports du pays. 
Pour les vérifications, nous aurons recours au 
registre pénal, à tous nos contacts, à toutes les 
bases de données à notre disposition. Si quelqu’un 

(Frans) Er werd 70 miljoen euro uitgetrokken voor de 
aankoop van 5 extra mobiele scanners en de 
aanwerving van 108 douanebeambten. Net zoals op 
de nationale luchthaven zullen we het personeel in 
alle havens screenen. Voor de controles zullen we 
gebruikmaken van het strafregister, al onze 
contacten en alle databanken waarover we 
beschikken. Als iemand contacten met de 
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a eu des contacts avec le milieu de la drogue, il sera 
licencié.  
 
Lors du Conseil national de sécurité, nous avons 
décidé d’avoir plus de personnel dans le port 
d’Anvers pour assurer les contrôles, en commençant 
par une centaine de personnes provenant de Doel et 
de la réserve fédérale.  
 

drugswereld gehad heeft, zal hij ontslagen worden.  
 
 
In de Nationale Veiligheidsraad hebben we beslist 
meer personeel in de haven van Antwerpen in te 
zetten voor de controles. In een eerste fase zullen 
we daartoe een beroep doen op honderd personen 
uit Doel en de federale reserve. 
 

Les consommateurs sont coresponsables de la 
violence. Nous avons donc décidé d’augmenter les 
amendes jusqu’à 1 000 euros et d’obliger les 
toxicomanes à suivre un traitement en vue de leur 
sevrage.  
 

De drugsgebruikers zijn medeverantwoordelijk voor 
het geweld. We hebben dan ook beslist de boetes 
tot 1.000 euro op te trekken en de drugsverslaafden 
te verplichten een ontwenningskuur te ondergaan. 
 

(En néerlandais) Nous avons également décidé de 
désigner un commissaire national aux drogues, car 
les problèmes ne se limitent pas à Anvers, mais la 
violence liée à la drogue se manifeste partout sur 
notre territoire. 
 

(Nederlands) We hebben ook beslist om een 
nationale drugscommissaris aan te stellen omdat de 
problemen niet beperkt blijven tot Antwerpen, maar 
het drugsgeweld zich overal manifesteert. 
 

(En français) Ce sera un magistrat bilingue, 
expérimenté, chargé de coordonner notre action.  
 

(Frans) Het wordt een tweetalige, ervaren 
magistraat, die onze acties zal moeten coördineren. 
 

(En néerlandais) Ce magistrat sera le moteur qui 
permettra de poursuivre la lutte contre les criminels 
de la drogue. Le commissariat aux drogues, que 
nous financerons, comptera 10 personnes. 
 

(Nederlands) Die magistraat zal het vliegwiel zijn om 
de strijd tegen de drugscriminelen verder aan te 
jagen. Het drugscommissariaat zal tien mensen 
tellen en wij zullen dit financieren. 
 

(En français) Pour soutenir les communes, la 
ministre de l’Intérieur vous soumettra bientôt la loi 
Approche administrative.  
 

(Frans) Om de gemeenten te ondersteunen zal de 
minister van Binnenlandse Zaken u binnenkort het 
wetsontwerp betreffende de gemeentelijke 
bestuurlijke handhaving voorleggen.  
 

(En néerlandais) Nous prenons beaucoup 
d'initiatives et menons un combat difficile. Ce combat 
deviendra sans doute encore plus difficile, mais nous 
sommes déterminés à saper le modèle économique 
des criminels et à briser la criminalité organisée. 
 

(Nederlands) We nemen veel initiatieven en voeren 
een moeilijke strijd. Die zal waarschijnlijk nog 
moeilijker worden, maar we zijn vastberaden om het 
verdienmodel van de criminelen onderuit te halen en 
de georganiseerde misdaad te breken.  
 

07.06  Georges Dallemagne (Les Engagés): Mieux 

vaut tard que jamais! Cela fait un an que les 
policiers, les magistrats, les procureurs demandent 
un plan d’action contre le cancer du narcotrafic qui 
corrompt nos institutions. Il manque encore des 
moyens budgétaires, une ligne du temps, une aide 
aux communes. Nous vous attendons sur la mise en 
œuvre de ces mesures.  
 

07.06  Georges Dallemagne (Les Engagés): Beter 

laat dan nooit! De politieagenten, magistraten en 
procureurs vragen al een jaar om een actieplan 
tegen de plaag van de drugshandel die onze 
instellingen corrumpeert. Het ontbreekt nog aan 
budgettaire middelen, een tijdpad en steun voor de 
gemeenten. We verwachten veel van u met 
betrekking tot de implementatie van die 
maatregelen. 
 

07.07  Tim Vandenput (Open Vld): Des solutions à 

court et à long terme seront mises en œuvre. La lutte 
contre la criminalité organisée liée à la drogue 
bénéficiera de policiers et de moyens 
supplémentaires. Le commissaire national aux 
drogues permettra d'assurer une unité de 
commandement. Je me réjouis de la coopération 
entre les différents décideurs politiques et par-delà 
les frontières nationales, et je suis ravi que l'on se 
soit tourné vers la recherche de solutions. Pour mon 

07.07  Tim Vandenput (Open Vld): Er komen 

oplossingen op korte en lange termijn, met extra 
politiemensen en middelen voor de aanpak van de 
georganiseerde drugscriminaliteit. Met de nationale 
drugscommissaris komt er eenheid van commando. 
Ik ben blij dat er tussen de verschillende 
beleidsmakers en over de landsgrenzen heen wordt 
samengewerkt en naar oplossingen wordt gezocht. 
Voor mijn partij is het evident dat de grote en kleine 
drugsdealers en ook de gebruikers van drugs zwaar 
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parti, il est évident que les trafiquants de drogue à 
petite et grande échelle ainsi que les 
consommateurs de drogue doivent écoper d'une 
lourde amende et d'une lourde peine. 
 

worden beboet en gestraft.  
 

07.08  Philippe Pivin (MR): Tripler la police 

maritime en un an est un projet ambitieux. Le 
screening du personnel et le scanning des 
conteneurs est un moyen de fermer radicalement la 
porte aux trafics dans le port d’Anvers.  
 

07.08  Philippe Pivin (MR): In één jaar tijd het 

personeelsbestand van de scheepvaartpolitie 
verdrievoudigen is een ambitieuze doelstelling. De 
screening van het personeel en het scannen van de 
containers zijn manieren om de toegangspoort voor 
de illegale handel in de haven van Antwerpen 
radicaal te sluiten.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Questions jointes de 

- Joris Vandenbroucke à Alexander De Croo 
(premier ministre) sur "La réforme fiscale" 
(55003248P) 
- Gilles Vanden Burre à Alexander De Croo 
(premier ministre) sur "L'état des lieux de la 
réforme fiscale" (55003255P) 
- Sofie Merckx à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La réforme fiscale" (55003261P) 
- Peter De Roover à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "L'état d'avancement de l'agenda 
des réformes" (55003272P) 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Joris Vandenbroucke aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "De fiscale hervorming" 
(55003248P) 
- Gilles Vanden Burre aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "De stand van zaken met 
betrekking tot de fiscale hervorming" (55003255P) 
- Sofie Merckx aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De fiscale hervorming" 
(55003261P) 
- Peter De Roover aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De stand van zaken met 
betrekking tot de hervormingsagenda" 
(55003272P) 
 

08.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Je suis 

surpris que le premier ministre quitte l'hémicycle, car 
c'est à lui que j'ai très spécifiquement adressé ma 
question et non au ministre des Finances. Je 
souhaite interroger le premier ministre sur les 
déclarations faites par son président de parti, qui 
sont diamétralement opposées aux accords 
gouvernementaux d'octobre 2022 concernant la 
réforme fiscale. Ces accords ont été conclus sous la 
direction du premier ministre. Je peux difficilement 
interroger le ministre Van Peteghem à ce sujet, 
n'est-ce pas? 
 
Si le premier ministre ne répond pas à ma question 
aujourd'hui, je la retire, mais je la redépose 
immédiatement en vue de son traitement après les 
vacances de Carnaval. Il n'est pas acceptable que le 
Parlement risque ainsi de devenir le jouet du 
gouvernement. En tant que député, j'ai le droit de 
choisir quel membre du gouvernement je souhaite 
interroger. (Applaudissements sur les bancs de 
Vooruit, du PVDA-PTB, du Vlaams Belang et de la 
N-VA) 
 

08.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Ik ben 

verbaasd dat de premier het halfrond verlaat, want ik 
heb mijn vraag heel bewust ingediend aan hem en 
niet aan de minister van Financiën. Ik wil de premier 
ondervragen over uitspraken van zijn partijvoorzitter 
die regelrecht ingaan tegen de regeringsafspraken 
van oktober 2022 over de fiscale hervorming. Die 
afspraken zijn gemaakt onder de leiding van de 
premier. Daarover kan ik toch moeilijk minister Van 
Peteghem ondervragen? 
 
 
 
Als de premier vandaag niet antwoordt op mijn 
vraag, dan trek ik ze in, maar ik dien ze meteen weer 
in voor behandeling na de krokusvakantie. Het is niet 
oké dat het Parlement op deze manier de speelbal 
dreigt te worden van de regering. Het is mijn recht 
als parlementslid om te kiezen welk regeringslid ik 
ondervraag. (Applaus op de banken van Vooruit, 
PVDA-PTB, het Vlaams Belang en de N-VA) 
 

08.02  Peter De Roover (N-VA): Nous avons 

l'habitude que l'opposition essuie un refus chaque 
fois qu'elle demande au premier ministre de se tenir 
à la disposition du Parlement, mais aujourd'hui, il 
quitte l'hémicycle sans avoir répondu à une question 
d'un membre de la majorité. Nous ignorons pourquoi 

08.02  Peter De Roover (N-VA): We zijn gewend dat 

de oppositie hier telkens nul op het rekest krijgt als 
ze de premier vraagt om ter beschikking te staan van 
het Parlement, maar nu stelt een regeringspartij een 
vraag aan de premier en verlaat hij het halfrond. Wij 
weten niet waarom de premier hier niet aanwezig 
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il ne peut pas être présent. Je requiers la présence 
du premier ministre. (Applaudissements sur les 
bancs du Vlaams Belang et de la N-VA) 
 

kan zijn. Ik vraag om de premier te vorderen. 
(Applaus op de banken van het Vlaams Belang en 
de N-VA) 
 

08.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Je me joins à la demande de requérir la présence du 
premier ministre. Le gouvernement connaît de toute 
évidence un désaccord. En Conférence des 
présidents, on nous avait dit que le premier ministre 
ne devrait quitter l'hémicycle qu'à 16 h 30 pour 
s'entretenir avec le chancelier autrichien. 
 
Le premier ministre vient d’indiquer qu'il était venu à 
la Chambre pour une seule et unique raison: 
défendre les mesures prises par son gouvernement. 
Or le rôle du Parlement est d'influencer les 
décisions; c'est pour cette raison que nous 
souhaitons l'interroger. (Applaudissements sur les 
bancs du PVDA-PTB) 
 

08.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): Ik 

sluit mij aan bij de vraag om de premier te vorderen. 
Er is duidelijk onenigheid in de regering. In de 
Conferentie van voorzitters werd meegedeeld dat de 
premier pas om 16.30 uur het halfrond moest 
verlaten voor een ontmoeting met de bondskanselier 
van Oostenrijk. 
 
De premier zei daarnet dat hij hier alleen komt om 
genomen beslissingen te verdedigen. Het is de rol 
van het Parlement om beslissingen te beïnvloeden 
en daarom willen wij de premier daarover bevragen. 
(Applaus op de banken van PVDA-PTB) 
 

08.04  Michel De Maegd (MR): En début de séance, 

on a annoncé que le premier ministre était disponible 
jusqu’à 16 heures. Il a d’autres devoirs et tenter de 
le retenir, ce n’est pas très constructif.  
 

08.04  Michel De Maegd (MR): Er is bij het begin 

van de vergadering meegedeeld dat de premier tot 
16 uur beschikbaar was. Hij heeft andere 
verplichtingen en het is weinig constructief om hem 
terug naar hier te laten komen. 
 

08.05 Joris Vandenbroucke (Vooruit): J'ai reçu 

l'ordre du jour de cette séance plénière à 13 h 04. 
Dans cet ordre du jour, ma question au premier 
ministre était la première, avec trois questions de 
collègues. Ma question datait d'hier à 16 heures 
mais l’ordre du jour a été modifié sept minutes à 
peine avant le début de cette séance. Il apparaît 
maintenant que le premier ministre ne répondra pas 
à ces questions – qui lui sont exclusivement 
adressées. Alors, qui fait tout un cirque de cette 
affaire? Je suggère de requérir la présence du 
premier ministre. (Applaudissements sur les bancs 
de Vooruit, du PVDA-PTB, du Vlaams Belang et de 
la N-VA) 
 

08.05  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Ik heb om 

13.04 uur de agenda van deze vergadering 
gekregen, waarin mijn vraag aan de premier als 
eerste was geagendeerd, samen met drie vragen 
van collega’s. Mijn vraag dateert van gisteren om 
16.00 uur en amper zeven minuten voor deze 
vergadering werd de agenda omgeturnd. Nu blijkt 
dat de premier niet komt antwoorden op die – alleen 
aan hem gerichte – vragen. Wie maakt hier dan een 
circus van? Ik stel voor dat we de premier vorderen. 
(Applaus op de banken van Vooruit, PVDA-PTB, het 
Vlaams Belang en de N-VA) 

 

08.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Voici une motion 

d’ordre demandant la présence du premier ministre 
pour ce débat.  
 

08.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Met deze 

ordemotie eisen we dat de premier aanwezig is 
tijdens dit debat. 

 

08.07  Catherine Fonck (Les Engagés): L’ordre du 

jour conclu en Conférence des présidents indiquait 
que le premier ministre était disponible jusqu’à 
16 h 30.  
 
 
Si l'on pouvait décider, une majorité des membres 
présents appuieraient sans doute la demande de 
présence du premier ministre.  
 

08.07  Catherine Fonck (Les Engagés): De agenda 

waarmee we tijdens de vergadering van de 
Conferentie van voorzitters ingestemd hebben, 
vermeldt dat de eerste minister beschikbaar zou zijn 
tot 16.30 uur.  
 
Indien we staande deze vergadering een beslissing 
zouden moeten nemen, zou een meerderheid van 
de aanwezige leden wellicht deze vraag steunen en 
aandringen op de aanwezigheid van de eerste 
minister.  
 

08.08  Peter De Roover (N-VA): Je pose une 

question au premier ministre et il quitte l'hémicycle. 
Cela revient à cracher sur le Parlement. En tant 

08.08  Peter De Roover (N-VA): Ik stel een vraag 

aan de premier en hij verlaat het halfrond. Dat is 
spuwen op het Parlement. We kunnen dit als 
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qu'institution, nous ne pouvons pas tolérer un tel 
comportement. 
 
La présidente: Nous allons essayer de prendre 
contact avec le premier ministre. En attendant la 
réponse, je suspends la séance. 
 

instelling niet accepteren. 
 
 
De voorzitster: We zullen proberen de premier te 
contacteren. In afwachting van het antwoord schors 
ik de vergadering. 
 

La séance est suspendue à 16 h 15 et reprise à 
16 h 32. 
 

De vergadering wordt geschorst om 16.15 uur en 
hervat om 16.32 uur. 
 

Nous avons tenté, sans succès, de faire revenir le 
premier ministre.  
 
Mais il avait fait savoir à l'avance qu'il devait se 
rendre à une rencontre à l'étranger à 16 h 30. 
 

We hebben vergeefs gepoogd de eerste minister te 
laten terugkomen. 
 
Hij heeft echter op voorhand laten weten dat hij om 
16.30 uur moest vertrekken naar het buitenland voor 
een ontmoeting. 
 

08.09  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Jusqu'à il y 

a trois minutes, le premier ministre avait le temps de 
répondre aux questions sur la réforme fiscale. Nous 
avons perdu vingt minutes. Je retire ma question. Je 
m'attends à ce que ce débat soit le premier à être 
engagé, en présence du premier ministre, lors de la 
prochaine séance plénière.  
 

08.09  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Tot drie 

minuten geleden had de premier tijd om op de 
vragen over de fiscale hervorming te antwoorden. 
Wij hebben 20 minuten verloren. Ik trek mijn vraag 
in. Ik verwacht dat dit debat het eerste zal zijn dat, in 
aanwezigheid van de premier, aan bod komt in de 
volgende plenaire vergadering. 
 

08.10  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Le premier 

ministre s'est enfui comme un voleur alors qu'il savait 
depuis deux heures que sa présence était souhaitée 
pour ce débat. Il doit prendre l'avion, mais il s’agit 
d’un vol privé, donc le décollage aurait pu être 
retardé. Ce n'est pas sérieux vis-à-vis de nous. Je 
demande que ma motion soit soumise au vote. 
 
La présidente: Même si nous soumettons votre 
motion au vote, vous avez, en Conférence des 
présidents, accepté le principe que le premier 
ministre ne serait pas présent à partir de 16 h 30. 
Nous devons nous en tenir aux accords conclus. 
 

08.10  Sofie Merckx (PVDA-PTB): De eerste 

minister is als een dief in de nacht gevlucht, terwijl hij 
al twee uur wist dat zijn aanwezigheid bij dit debat 
gewenst was. Hij moet het vliegtuig nemen, maar het 
is een privévlucht. Hij had het vertrek dus kunnen 
uitstellen. Dat is niet ernstig tegenover ons. Ik vraag 
om mijn motie ter stemming te brengen. 
 
De voorzitster: Zelfs als we uw motie ter stemming 
brengen, hebt u in de Conferentie van voorzitters het 
beginsel aanvaard dat de eerste minister vanaf 
16.30 uur niet meer aanwezig zou zijn. We moeten 
ons aan de gemaakte afspraken houden. 
 

08.11  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Ce sujet 

est très important. Nous souhaitons tenir ce débat. 
Le vice-premier ministre est présent; commençons! 
Nous aurons ce débat avec le premier ministre s'il le 
faut à l'avenir.  
 

08.11  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Dit is 

een zeer belangrijk onderwerp. We willen dat dit 
debat plaatsvindt. De vice-eersteminister is 
aanwezig. Laten we beginnen! Als het nodig zou zijn, 
zullen we dit debat later met de eerste minister 
kunnen voeren. 
 

08.12 Peter De Roover (N-VA): Nous sommes 

d'accord pour dire que ce n'est pas un spectacle très 
digne. Le gouvernement en fait un cirque. Les 
questions ont été posées avant 16 h 30. Pourquoi 
avons-nous dû attendre 20 minutes? Au moment de 
la motion, le premier ministre pouvait encore nous 
rejoindre. Pourquoi le vote a-t-il été reporté jusqu'au 
moment où il est devenu inutile? 
 
 
La présidente: Nous n'avons pas attendu. Nous 
avons essayé de faire venir le premier ministre. 
 

08.12  Peter De Roover (N-VA): Dat dit geen 

waardig schouwspel is, daarover zijn we het eens. 
De regering maakt er een circus van. De vragen 
werden vóór 16.30 uur gesteld. Waarom hebben wij 
20 minuten moeten wachten? Op het tijdstip van de 
motie verkeerde de premier nog in de mogelijkheid 
om naar hier te komen. Waarom werd de stemming 
uitgesteld tot op het moment dat ze zinloos was 
geworden? 
 
De voorzitster: Wij hebben niet gewacht. Wij 
hebben geprobeerd de premier te laten komen. 

 

08.13  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Je demande 08.13  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Ik vraag dat 
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qu'on applique l’article 50 du Règlement et qu’on 
passe au vote sur la motion qui demande au premier 
ministre d’être présent. Cette demande a été 
introduite bien avant 16 h 30, heure à laquelle le 
premier ministre savait très bien que la demande 
était formulée. 
 
La présidente: Même si la motion était votée, il ne 
serait plus en mesure de venir aujourd'hui. Nous 
avons accepté en Conférence des présidents le 
principe qu'il ne serait pas disponible à partir de 
16 h 30. 
 

artikel 50 van het Reglement toegepast wordt en dat 
er gestemd wordt over de motie waarin de 
aanwezigheid van de eerste minister gevorderd 
wordt. Dat verzoek werd ruim voor 16.30 uur 
ingediend en de eerste minister was toen al op de 
hoogte van het verzoek. 
 
De voorzitster: Ook al zou de motie aangenomen 
worden, de eerste minister zou vandaag niet meer 
kunnen komen. In de Conferentie van voorzitters 
hebben we ermee ingestemd dat hij vanaf 16.30 uur 
niet beschikbaar zou zijn. 
 

08.14  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Qui 

dans ce gouvernement souhaite encore procéder à 
une réforme fiscale? 
 
Ce projet de réforme fiscale, c’est un peu le monstre 
du Loch Ness: on en parle beaucoup, on s'en 
rapproche de plus en plus, et dès qu'on va le 
toucher, on a une déclaration de l'un ou l'autre 
président de parti de la majorité et ce projet retourne 
dans les limbes de la rue de la Loi. 
 
 
Or, tous les partis de la coalition sont favorables à 
une diminution de la fiscalité sur le travail. C'est donc 
incompréhensible. Ecolo-Groen souhaite mener 
cette réforme prioritaire selon trois axes. D’abord, 
baisser la fiscalité sur le travail pour les bas et 
moyens revenus, avec jusqu'à 200 euros nets par 
mois de gain pour ces derniers. Ensuite, demander 
aux épaules les plus larges de contribuer davantage 
et réformer certaines niches. Enfin, renforcer la 
fiscalité environnementale. 
 
 
Avançons! Ma question est simple: quand et avec 
qui? 
 

08.14  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Wie in 

deze regering wil er nog een fiscale hervorming 
doorvoeren?  
 
Dit plan voor een fiscale hervorming lijkt een beetje 
op het monster van Loch Ness: iedereen spreekt 
erover, we komen het steeds meer nabij, maar zodra 
het tastbaar wordt, pakt de ene of de andere 
partijvoorzitter van de meerderheid uit met een 
verklaring en komt het hele project weer in de 
vergeethoek van de Wetstraat terecht.   
 
Alle partijen van de coalitie zijn echter voorstander 
van een verlaging van de belasting op arbeid. Deze 
situatie valt dus niet te begrijpen! Ecolo-Groen wil 
deze prioritaire hervorming op drie pijlers baseren. 
Eerst moet de belasting op arbeid voor mensen met 
een laag of middeninkomen verlaagd worden, zodat 
zij tot 200 euro netto per maand extra overhouden. 
Vervolgens moeten de breedste schouders een 
grotere bijdrage leveren en moeten bepaalde fiscale 
niches hervormd worden. Tot slot moet de 
milieufiscaliteit versterkt worden.  
 
Het is dus tijd om stappen voorwaarts te zetten. Mijn 
vraag is eenvoudig: wanneer en met wie zal dat 
gebeuren?  
 

08.15  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Selon les 

médias, il n'y aura pas de réforme fiscale sous la 
Vivaldi, et donc, pas plus de justice fiscale en 
Belgique.  
 
Il n'aura pourtant fallu que trois jours pour votre 
réforme des accises, avec les 264 euros par an que 
vous ajoutez sur la facture d'énergie des ménages. 
La Vivaldi a voté ce texte comme un seul homme, y 
compris le MR, un parti soi-disant anti-taxes.  
 
 
Pourtant, ce n'est pas la crise pour tout le monde. Le 
rapport d'Oxfam démontre les inégalités existantes. 
Si l'on taxait les multimillionnaires et les milliardaires, 
il y aurait 20 millions d'euros en plus par an dans les 
caisses de l'État.  
 
Solvay, par exemple, paie 0,2 % d'impôts sur 

08.15  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Volgens de 

media zal er tijdens de vivaldilegislatuur geen fiscale 
hervorming komen en zal er dus ook niet meer 
fiscale rechtvaardigheid gecreëerd worden in België.  
 
Uw accijnshervorming, waarmee er 264 euro per 
jaar boven op de energiefactuur van de gezinnen 
komt, was niettemin in drie dagen tijd beklonken. Die 
tekst werd eensgezind goedgekeurd door de 
vivaldicoalitie, met inbegrip van de MR, een partij die 
zogezegd tegen belastingen is.  
 
Toch is het niet voor iedereen crisis. Het rapport van 
Oxfam toont de bestaande ongelijkheden aan. Als 
de multimiljonairs en miljardairs belast zouden 
worden, zou er jaarlijks 20 miljoen euro meer naar 
de schatkist vloeien.   
 
Solvay, bijvoorbeeld, betaalt 0,2 % belasting op 
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500 millions d'euros de bénéfices. Par contre, avec 
1 500 euros bruts par mois, on est déjà taxé. La 
Belgique est un paradis fiscal pour les riches et un 
enfer fiscal pour les travailleurs.  
 
Vous attellerez-vous à une réforme fiscale? Aura-t-
on, en Belgique, plus de justice fiscale?  
 

500 miljoen euro winst. De gewone man wordt 
echter al belast als hij 1.500 euro bruto in de maand 
verdient. België is een belastingparadijs voor de 
rijken en een fiscale hel voor de werknemers. 
 
Zult u werk maken van een fiscale hervorming? Zal 
er meer fiscale rechtvaardigheid zijn in België? 
 

08.16  Peter De Roover (N-VA): Nous assistons à 

une séance historique. L'opposition réclame la 
présence du premier ministre, et sa demande n'est 
même pas soumise au vote. Le premier ministre 
s'est enfui, alors que la demande avait été 
initialement formulée par un membre de la majorité. 
Lorsque la présidente l'a appelé, il n'a même pas 
répondu, semble-t-il. On touche le fond.  
 
Le premier ministre déclare qu'il ne répondra que 
lorsque le gouvernement aura pris une décision. Il y 
a dès lors de fortes chances que nous ne le 
revoyions plus dans cet hémicycle. En vertu de 
l'accord de gouvernement et de la déclaration de 
politique générale, cela fait longtemps qu'une 
décision sur la réforme des pensions ou la réforme 
fiscale aurait dû être prise. Le premier ministre n'a 
pas non plus souhaité répondre à une question sur 
les tensions entre le gouvernement et la police. Or, 
il s'agit d'une question qui porte sur des faits qui se 
sont réellement passés. Le gouvernement se 
soustrait à ses responsabilités et dire que son 
attitude est scandaleuse est un euphémisme. 
 
Le ministre des Finances répond-il à présent au nom 
du premier ministre? Le président de l'Open Vld a 
déclaré que la grande réforme qui satisfera les 
citoyens est reportée. Est-ce exact? Pouvons-nous 
dès lors espérer une réforme qui ne satisfera pas la 
population? 
 

08.16  Peter De Roover (N-VA): Dit is een 

historische zitting. De oppositie vordert de premier, 
maar dit wordt niet eens ter stemming voorgelegd. 
De premier is gevlucht, terwijl de vraag initieel 
gesteld werd door een lid van de meerderheid. 
Wanneer de voorzitster hem belde, zou hij zelfs niet 
opgenomen hebben. Dat is een absoluut dieptepunt.  
 
 
De premier zegt alleen te antwoorden wanneer de 
regering beslissingen neemt. Dan is de kans groot 
dat we hem hier niet meer zien. Bovendien had er 
volgens het regeerakkoord en de State of the Union 
al lang een beslissing genomen moeten zijn over de 
pensioenhervorming of de fiscale hervorming. De 
premier wilde ook niet antwoorden op een vraag over 
spanningen tussen de regering en de politie. Dat is 
dan een vraag over iets dat daadwerkelijk gebeurd 
is. De regering vlucht voor haar verantwoordelijkheid 
en dat is een gigantisch schandaal. 
 
 
 
 
Antwoordt de minister van Financiën nu in naam van 
de premier? De voorzitter van Open Vld heeft 
gezegd dat de grote hervorming die de mensen blij 
zal maken voor later zal zijn. Klopt dat? Moeten we 
dan nog wel een hervorming verwachten die de 
mensen niet blij zal maken? 
 

08.17  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Le sujet a déjà suscité de nombreuses 
discussions, mais je m'en tiens aux faits. Lors de 
l'élaboration du budget en octobre 2022, le 
gouvernement a décidé, pour augmenter le pouvoir 
d'achat des travailleurs, pour atteindre un taux 
d'emploi de 80 % et pour assurer la soutenabilité 
financière des pensions, de formuler la demande 
suivante: 
 

08.17 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Hier is al veel over gesproken, maar ik 
hou me aan de feiten. Bij de begrotingsopmaak in 
oktober 2022 besliste de regering: "Om de 
koopkracht van de werkenden te verhogen, een 
tewerkstellingsgraad van 80 % te bereiken en om de 
financiële houdbaarheid van de pensioenen te 
verzekeren, vraagt de regering 
 

(En français) "Il est demandé au ministre des 
Finances de soumettre, d'ici décembre 2022, une 
première phase détaillée et ambitieuse de réformes 
fiscales, qui aura pour fil conducteur la réduction des 
charges sur le travail." 
 

(Frans) aan de minister van Financiën om tegen 
december 2022 een gedetailleerde en ambitieuze 
eerste fase van de belastinghervorming voor te 
leggen, waarbij de verlaging van de lasten op arbeid 
de rode draad zal vormen." 
 

(En néerlandais) L'objectif et la volonté sont 
d'entamer la mise en œuvre de cette réforme au 
cours de cette législature. 
 
Je poursuis la citation: "La réforme visera à rendre la 

(Nederlands) De doelstelling en de bedoeling is om 
te beginnen met de invoering van deze hervorming 
tijdens deze legislatuur.  
 
Ik citeer verder: "De hervorming ziet erop toe dat de 
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fiscalité plus neutre à l'égard des différentes formes 
de cohabitation, à simplifier la déclaration en ce qui 
concerne le nombre de codes et la perception et à 
offrir un cadre assurant aux citoyens et aux 
entreprises une plus grande sécurité juridique. La 
réforme fiscale visera également à augmenter le 
pouvoir d'achat des ménages, notamment au moyen 
d'un relèvement de la quotité exemptée pour 
atteindre le niveau du revenu d'intégration d'une 
personne isolée, d'un renforcement du bonus à 
l'emploi social et fiscal et/ou du crédit d'impôt pour 
les bas revenus d'activité, sans réduire la 
compétitivité des entreprises. L'attention nécessaire 
sera également portée aux nombreux enjeux 
environnementaux et climatiques. Cette réforme 
pourra être financée par un transfert de charges au 
sein du système fiscal global et par des économies 
sur les dépenses, en tenant compte d'effets retour 
raisonnables." 
 

fiscaliteit neutraler wordt wat de verschillende 
samenlevingsvormen betreft, de aangifte 
eenvoudiger wordt wat betreft het aantal codes en 
de inning en een meer rechtszeker kader biedt aan 
de burgers en aan de ondernemingen. Ook zal de 
fiscale hervorming erop gericht zijn de koopkracht 
van de gezinnen te verhogen door onder meer een 
verhoging van de belastingvrije som richting het 
niveau van het leefloon voor een alleenstaande, een 
versterking van de sociale en fiscale werkbonus 
en/of het belastingkrediet voor lage 
activiteitsinkomsten zonder daarbij de competitiviteit 
van de ondernemingen te verminderen. Er zal ook 
de nodige aandacht besteed worden aan de vele 
milieu- en klimaatuitdagingen. Deze hervorming kan 
gefinancierd worden door middel van een 
lastenverschuiving binnen de ruimere fiscaliteit en 
met besparing op uitgaven en rekening houdend met 
redelijke terugverdieneffecten. 

 
(En français) "L'effort net ne doit pas être inférieur à 
la suppression de la partie récente de la cotisation 
spéciale de sécurité sociale (CSSS)." 
 

(Frans) De netto-inspanning mag niet lager zijn dan 
het bedrag waarmee de bijzondere bijdrage voor de 
sociale zekerheid (BBSZ) recent is verminderd. 

 
(En néerlandais) Dans le cadre de la discussion au 
sein du groupe de travail intercabinets, la réforme est 
soutenue par les analyses habituelles, et une 
attention est portée aux niveaux micro-économique 
et macro-économique." 
 
La polémique est vive, mais c'est ma mission et je la 
mènerai à bien. 
 

(Nederlands) Bij de bespreking in de IKW wordt de 
hervorming ondersteund door de gebruikelijke 
analyses, met aandacht voor het micro- en 
macroniveau." 
 
 
Er is veel polemiek, maar dit is mijn opdracht en ik 
zal die ook uitvoeren.  
 

08.18  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Les 

masques vont bientôt tomber. Nous saurons alors 
qui veut d'un tax shift et pas seulement d'un tax cut. 
Il serait irresponsable d'uniquement diminuer la 
fiscalité et créer un trou de 6 milliards. Il faut opérer 
un transfert vers une fiscalité plus juste et plus verte, 
qui récompense les salaires bas et moyens.  
 

08.18  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Het zal 

niet lang meer duren voor de maskers afvallen. Dan 
zullen we weten wie er een taxshift wil en niet 
gewoon een tax cut. Het zou onverantwoord zijn om 
enkel de belastingen te verlagen en een gat van 
6 miljard euro achter te laten. We moeten een shift 
doorvoeren in de richting van een rechtvaardigere en 
groenere fiscaliteit, die voordelig is voor de lage en 
middeninkomens. 
 

08.19 Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Ce n'est pas une réponse. La question concernait la 
suite des événements. Les masques ne doivent plus 
tomber; ils sont déjà tombés. La hausse des accises 
pour le citoyen lambda a déjà été approuvée, tandis 
que les multinationales, les multimillionnaires et les 
milliardaires ne paient quasiment pas d'impôts.  
 

08.19  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Dat is geen antwoord. De vraag was wat er zal 
gebeuren. De maskers moeten niet afvallen, ze zijn 
al afgevallen. De accijnsverhoging voor de gewone 
mensen is al goedgekeurd, maar de multinationals, 
multimiljonairs en miljardairs betalen bijna geen 
belastingen. 

 

08.20  Peter De Roover (N-VA): Les questions 

orales posées aujourd'hui – sur la réforme des 
pensions, l'évacuation du squat de la rue des Palais 
ou tout à l’heure sur les crispations entre le 
gouvernement et la police – démontrent clairement 
que ce gouvernement est au point mort. Le ministre 
a beau expliquer qu'il mettra encore de nombreuses 
choses en œuvre, mais les échéances sont déjà 
dépassées. Aucun texte n'est prêt parce que ce 

08.20  Peter De Roover (N-VA): De vragen tijdens 

dit vragenuurtje – over de pensioenhervorming, de 
ontruiming van het Brusselse kraakpand of straks de 
polarisatie tussen de regering en de politie – tonen 
duidelijk aan: niets beweegt nog. De minister kan 
verklaren dat hij nog van alles zal doen, maar de 
deadlines zijn al verstreken. Er zijn geen teksten, 
want deze ploeg is tot niets in staat. 
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gouvernement n'est capable de rien. 
 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Questions jointes de 

- Yngvild Ingels à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La polarisation entre le 
gouvernement et la police" (55003259P) 
- Ortwin Depoortere à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "L'article de presse concernant le cri 
d'alarme du personnel des chemins de fer" 
(55003260P) 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Yngvild Ingels aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De polarisatie tussen regering en 
politie" (55003259P) 
- Ortwin Depoortere aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "Het krantenartikel over de 
noodkreet van het spoorpersoneel" (55003260P) 
 

09.01  Yngvild Ingels (N-VA): Depuis des mois, la 

situation est tendue entre le gouvernement et les 
syndicats policiers, avec des actions policières, des 
manifestations et des préavis de grève. Des actions 
douteuses ont également été commises lors de 
rassemblements de l’Open Vld. Nous attendons 
particulièrement beaucoup de la police et les défis 
ne sont pas minces. Les policiers sont toujours en 
première ligne, comme hier dans la situation difficile 
de la rue des Palais. La ministre souhaite augmenter 
l’attractivité des emplois au sein de la police, mais 
tout qui ambitionne d’y travailler assiste surtout à des 
violences de plus en plus fréquentes et extrêmes et 
à un conflit entre le gouvernement et la police. Est-il 
vraiment si difficile de s'asseoir à nouveau autour de 
la table avec la police et de chercher une solution 
ensemble? 
 

09.01  Yngvild Ingels (N-VA): Al maanden zit het er 

bovenarms op tussen de regering en de 
politievakbonden, met politieacties, manifestaties en 
stakingsaanzeggingen. Er waren ook bedenkelijke 
acties bij samenkomsten van Open Vld. We 
verwachten bijzonder veel van de politie en de 
uitdagingen zijn niet min. De politiemensen staan 
altijd op de eerste rij, ook gisteren nog in de moeilijke 
situatie in de Paleizenstraat. De minister wil een job 
bij de politie aantrekkelijker maken, maar wie die 
ambitie heeft, ziet vooral steeds toenemend driester 
geweld én een conflict tussen de regering en de 
politie. Is het echt zo moeilijk om opnieuw met de 
politie rond de tafel te gaan zitten en samen een 
oplossing te zoeken? 
 

09.02 Ortwin Depoortere (VB): Entre les syndicats 

policiers et le gouvernement, on peut parler d'une 
guerre ouverte. Tout le monde a été témoin du débat 
acerbe entre M. Lachaert et M. Houssin du syndicat 
de police SLFP, sur le plateau de l'émission Terzake. 
Le ministre a, sans vergogne, balayé d'un revers de 
main le protocole d'accord de 2022. L'augmentation 
salariale sera étalée dans le temps et le régime 
NAPAP sera supprimé. Il n'y aura donc pas de 
revalorisation de la profession de policier. 
Apparemment, il existe également deux versions du 
protocole d'accord. Le ministre de la Justice prétend 
qu'il n'était pas présent lors des négociations, mais 
l'un des avocats des syndicats policiers affirme que 
c'est bien lui, ou un représentant de son cabinet, qui 
avait été mandaté pour signer l'accord. Quand cette 
guerre cessera-t-elle? 
 

09.02  Ortwin Depoortere (VB): Een open oorlog, 

anders kan ik de escalatie tussen de 
politievakbonden en deze regering niet omschrijven. 
Iedereen is getuige geweest van het bitsige debat in 
Terzake tussen de heer Lachaert en de heer 
Houssin van de politievakbond VSOA. De minister 
heeft dan ook het protocolakkoord van 2022 
schaamteloos naast zich neergelegd. De loonopslag 
wordt gespreid in de tijd en de NAVAP-regeling 
wordt afgeschaft. Zo komt er geen herwaardering 
van het beroep van politieagent. Er bestaan blijkbaar 
ook twee versies van het protocolakkoord. Volgens 
de minister van Justitie was hij niet bij de 
onderhandelingen, maar volgens een advocaat van 
de politievakbonden was hij, of een 
vertegenwoordiger van zijn kabinet, wel degelijk 
gemachtigd om het akkoord te ondertekenen. 
Wanneer zal deze oorlog stoppen? 

 

09.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Certains syndicats de policiers tirent à 
boulets rouges sur mon président de parti et sur mes 
collègues au sein du parti. Certains n'hésitent pas à 
recourir à la violence. Toutefois, la vraie discussion 
porte sur le fonctionnement de la police. Avec la 
ministre de l'Intérieur, nous défendons également les 
intérêts des policiers. J'ai immédiatement demandé, 
dès mon entrée en fonctions, d'adapter la circulaire 
et d'instaurer une tolérance zéro. Selon le procureur 

09.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er wordt door bepaalde 
politiesyndicaten met scherp geschoten op mijn 
partijvoorzitter en partijgenoten. Sommigen schuwen 
zelfs het geweld niet. Maar de echte discussie gaat 
over het functioneren van de politie. Samen met de 
minister van Binnenlandse Zaken verdedig ik ook 
hun belangen. Bij mijn aantreden heb ik onmiddellijk 
gevraagd om de rondzendbrief aan te passen en 
nultolerantie in te voeren. Volgens de Brusselse 



CRABV 55 PLEN 232 16/02/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

29 

général de Bruxelles, cette circulaire est celle qui est 
le plus strictement observée par l'ensemble du 
ministère public. Après les faits qui se sont déroulés 
à Schaerbeek, j'ai élargi la circulaire aux faits de 
rébellion. À la demande de la police, nous avons 
inclus dans le nouveau Code pénal un 
alourdissement des peines pour les faits de 
violences contre la police. L'entrée en vigueur de 
cette disposition sera avancée. 
 
Par ailleurs, la rémunération doit correspondre au 
travail. Mme Verlinden a mené ces négociations. 
J'attends sereinement le résultat des procédures 
juridiques. Les négociations ont débouché sur un 
accord qui sera mis en œuvre compte tenu des 
limites budgétaires. La hausse salariale sera donc 
progressive et le régime NAPAP sera graduellement 
supprimé. Ce système qui permet aux policiers 
d'achever leur carrière à 58 ans a été instauré à 
l'époque par M. Jambon. Le groupe N-VA demande 
une réforme des pensions et attend des citoyens 
qu'ils travaillent plus longtemps, mais il se cabre dès 
la première réforme. Le gouvernement ne se pliera 
pas aux revendications des syndicats car il s'agit 
d'un système injuste. De nombreux policiers veulent 
continuer à travailler après 58 ans. Nous 
appliquerons l'accord! 
 

procureur-generaal is dat de strengst nageleefde 
rondzendbrief binnen het hele openbare ministerie. 
Na de feiten in Schaarbeek heb ik de rondzendbrief 
nog uitgebreid met feiten van weerspannigheid. In 
het nieuwe Strafwetboek hebben wij de 
strafverzwaring voor feiten van geweld tegen de 
politie opgenomen, ook op vraag van de politie. Wij 
zullen die bepaling ook vervroegd invoeren. 
 
 
Er moet ook loon naar werken zijn. Minister 
Verlinden heeft die onderhandelingen geleid. Ik 
wacht met een gerust gemoed de juridische 
procedures daarover af. De onderhandelingen 
hebben een akkoord opgeleverd dat nu, rekening 
houdend met de budgettaire beperkingen, zal 
worden uitgevoerd. Dat betekent dat de 
loonsverhoging er stapsgewijze zal komen en dat de 
NAVAP-regeling gradueel zal uitdoven. Dat systeem 
waarbij politiemensen op 58-jarige leeftijd kunnen 
stoppen, werd ingevoerd door toenmalig minister 
Jambon. De N-VA-fractie vraagt om de pensioenen 
te hervormen en de mensen langer te laten werken, 
maar bij de eerste hervorming ligt de fractie al dwars. 
De regering zal niet plooien voor de vakbonden, 
want het is een onrechtvaardig systeem. Veel 
politiemannen en -vrouwen willen na 58 jaar nog 
werken. We zullen het akkoord uitvoeren! 

 

09.04  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je considère qu’il est de ma 
responsabilité de préparer l’avenir de la police en 
concertation avec les policiers. Malheureusement, 
quelques membres de certains syndicats ont décidé 
récemment de ne plus collaborer, mais d’exercer 
des pressions sur les responsables politiques en 
menant des actions, parfois dangereuses. Personne 
n’a intérêt à ce que des policiers doivent sévir contre 
leurs propres collègues syndicalistes. Au contraire, 
cette situation a pour effet de ternir la réputation de 
l’ensemble du corps. 
 

09.04 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

beschouw het als mijn verantwoordelijkheid om 
samen met de politiemensen de toekomst van de 
politie voor te bereiden. Jammer genoeg heeft een 
aantal leden van bepaalde vakbonden er recentelijk 
voor gekozen om niet langer samen te werken, maar 
om met – soms gevaarlijke – acties druk uit te 
oefenen op politici. Niemand heeft er iets bij te 
winnen wanneer politiemensen hun eigen collega’s 
van de vakbond een halt moeten toeroepen. 
Integendeel, hiermee beschadigt men de reputatie 
van het hele korps. 
 

J'opte pour une approche constructive et ma porte 
reste toujours ouverte au dialogue, comme le savent 
les syndicats. Nous organiserons bientôt de 
nouvelles concertations pour parvenir ensemble à 
des solutions, afin que les policiers reçoivent le 
respect qu'ils méritent et que nous puissions rendre 
leur métier plus attractif. Il s'agit de notre 
responsabilité commune, et donc également de celle 
des syndicats. 
 
Après des négociations intenses au sein du comité 
de négociation, présidé par des représentants du 
ministre de la Justice et de moi-même, un accord 
sectoriel a été trouvé. Sa mise en œuvre sera 
cependant échelonnée. Nous améliorons le statut 
des policiers, nous organisons des formations 
adéquates, nous équipons les policiers de 
bodycams pour mieux les protéger, nous 

Ik opteer voor een constructieve aanpak en mijn deur 
blijft altijd openstaan voor dialoog. Dat weten de 
vakbonden ook. Binnenkort zullen we opnieuw 
overleg plegen om samen tot oplossingen te komen, 
zodat politiemensen het respect krijgen dat ze 
verdienen en we het beroep aantrekkelijker kunnen 
maken. Dat is onze gezamenlijke 
verantwoordelijkheid, ook die van de vakbonden. 
 
 
Na intense onderhandelingen in het 
onderhandelingscomité, dat door 
vertegenwoordigers van de minister van Justitie en 
van mezelf wordt voorgezeten, is er een sectoraal 
akkoord uit de bus gekomen, dat weliswaar gespreid 
zal worden uitgevoerd. We verbeteren het statuut 
van de politiemensen, we organiseren adequate 
opleidingen, we rusten politiemensen uit met 
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alourdissons les peines pour les faits de violence 
commis à l'encontre de la police, et nous assurons 
un accompagnement adéquat des policiers en cas 
d'incident. En outre, nous créons davantage de 
possibilités de spécialisation et de mobilité, et nous 
garantissons un recrutement de grande envergure. 
 
Nous entendons bel et bien les inquiétudes des 
policiers. Nous tenons à défendre leurs intérêts et à 
améliorer leur situation. 
 

bodycams om hen beter te beschermen, we 
verhogen de straffen voor geweld tegen 
politiemensen en zorgen er ook voor dat zij goed 
worden begeleid bij incidenten. Daarnaast creëren 
we meer mogelijkheden tot specialisatie en mobiliteit 
en zorgen we voor een doorgedreven rekrutering. 
 
Wij horen wel degelijk de bezorgdheden van de 
politiemensen en wij willen voor hun belangen 
opkomen en hun positie verbeteren. 

 

09.05  Yngvild Ingels (N-VA): Le ministre 

Van Quickenborne s'imagine-t-il vraiment qu'il 
sortira de l'impasse en donnant des réponses 
arrogantes? (Tumulte) 
 
Le ministre de la Justice diffuse en outre des infox! Il 
est bel et bien, comme la ministre Verlinden, 
coprésident du comité de négociation, et donc pas 
observateur. Notre police ne mérite pas une telle 
façon de travailler! (Altercation entre le ministre 
Van Quickenborne et le groupe N-VA) 
 

09.05  Yngvild Ingels (N-VA): Denkt minister Van 

Quickenborne nu echt dat hij met het geven van 
arrogante antwoorden uit de impasse zal geraken? 
(Rumoer) 
 
De minister van Justitie verspreidt bovendien 
nepnieuws! Hij is samen met minister Verlinden wel 
degelijk covoorzitter van het onderhandelingscomité, 
dus geen waarnemer. Deze manier van werken 
verdient onze politie niet! (Woordenwisselingen 
tussen minister Van Quickenborne en de N-VA-
fractie) 

 

09.06  Ortwin Depoortere (VB): La réponse du 

ministre de la Justice prouve effectivement qu'il n'a 
aucun respect pour la police, et encore moins pour 
les représentants des syndicats de police. 
 
 
Cette guerre ouverte entre les syndicats de police et 
le gouvernement est née de la violation du protocole 
d'accord. Nous devons renforcer notre police, 
accorder aux policiers une augmentation de salaire 
et leur apporter le soutien moral et politique 
nécessaire. J'appelle les ministres à revaloriser le 
métier de policier et à mener une véritable politique 
de sécurité! 
 

09.06  Ortwin Depoortere (VB): Het antwoord van 

de minister van Justitie bewijst inderdaad dat hij 
geen enkel respect heeft voor de politie, en al zeker 
niet voor de vertegenwoordigers van de 
politievakbonden.  
 
Deze open oorlog tussen de politiebonden en de 
regering is er gekomen omdat het protocolakkoord 
werd geschonden. Wij moeten onze politiemensen 
versterken, we moeten ze loonopslag geven en hun 
de nodige morele én politieke steun bieden. Ik roep 
de ministers op: herwaardeer het politieberoep en 
voer een echt veiligheidsbeleid! 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de François De Smet à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "La réforme des 
zones de police" (55003257P) 
 

10 Vraag van François De Smet aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De hervorming van de politiezones" 
(55003257P) 
 

10.01  François De Smet (DéFI): Le projet de 

réforme du fédéral à l’horizon 2030 envisage de faire 
passer le nombre de zones de police de 184 à 40. 
Certaines voix, plutôt dans le Nord du pays, 
réclament une fusion des zones de police, supposée 
améliorer l’efficacité des polices locales. Mon parti 
s’oppose farouchement à cette obsession 
institutionnelle qui cache en réalité le désir d’une 
fusion des six zones pluricommunales bruxelloises, 
prélude à la fusion des communes. 
 
 
Les syndicats critiquent également cette réforme, 

10.01  François De Smet (DéFI): Met haar 

hervormingsproject wil de federale regering het 
aantal politiezones tegen 2030 terugbrengen van 
184 naar 40. Er gaan stemmen op – vooral dan in 
het Noorden van het land – om politiezones te 
fuseren, zogenaamd om de lokale politie efficiënter 
te laten werken. Mijn partij is mordicus gekant tegen 
die institutionele obsessie waarachter in 
werkelijkheid de wens schuilgaat om de zes 
Brusselse meergemeentezones te fuseren, wat een 
voorbode is voor de fusie van de gemeenten zelf. 
 
Ook de politievakbonden hekelen die hervorming, 
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signe selon eux d’une méconnaissance des réalités 
de terrain. Le problème du financement des zones 
de police ne réside pas dans leur nombre mais bien 
dans la clé de répartition fixée par la norme KUL 
datant de 2002 et totalement inadaptée, notamment 
sur le plan démographique et défavorable aux 
grandes villes. 
 
 
Confirmez-vous la volonté du gouvernement de 
réduire le nombre de zones de police à 40 pour 
2030? Emporte-t-elle l’accord de tous les 
partenaires? Ne pensez-vous pas qu’il serait plutôt 
temps de s’attaquer à la révision de la norme KUL?  
 

die volgens hen getuigt van een miskenning van de 
realiteit in het veld. Het probleem met betrekking tot 
de financiering van de politiezones vindt zijn oorzaak 
niet in het aantal zones, maar in de verdeelsleutel – 
de zogenaamde KUL-norm – die in 2002 vastgesteld 
werd en die totaal ongeschikt is, met name op 
demografisch vlak, en waardoor grote steden 
benadeeld worden. 
 
Bevestigt u dat de regering het aantal politiezones 
tegen 2030 wil terugbrengen tot 40 zones? Zijn alle 
partners het daarmee eens? Denkt u niet dat het 
veeleer tijd zou zijn om de KUL-norm te herzien? 
 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Nos policiers livrent un excellent travail. Cependant, 
bien que nous n'ayons jamais employé autant de 
policiers, certaines zones de police ne parviennent 
plus à remplir qualitativement leurs fonctions de 
base.  
 
Pour affronter des questions de sécurité complexes 
et en évolution constante, un paysage policier 
composé de petites zones de police, dont les 
capacités pour assurer un service de qualité sont 
limitées, n'est plus viable. Des études ont montré 
que nous devons évoluer vers des zones d'au moins 
500 collaborateurs opérationnels capables de 
rassembler suffisamment de capacités pour garantir 
de meilleurs services aux citoyens, et qui offriront 
aussi davantage de possibilités de carrière, 
contribuant ainsi à améliorer l'attrait de la profession. 
 
 
Evoluer vers des zones d'au moins 
500 collaborateurs opérationnels implique de réduire 
le nombre actuel de 184 zones à un maximum de 
40 zones. Dans une première phase, nous 
privilégions les fusions volontaires. L'autonomie 
locale doit être respectée et la coopération doit être 
spontanée. Nous voulons un maximum de policiers 
à la disposition de notre population, à l'endroit et au 
moment nécessaires, et de manière qualitative.  
 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Onze 

politieagenten leveren uitstekend werk. Toch slagen 
sommige politiezones er niet meer in hun 
basisfuncties op kwalitatieve wijze uit te voeren, 
ondanks het feit dat we nooit eerder zoveel 
politieagenten in dienst hadden. 
 
Om het hoofd te bieden aan complexe en 
voortdurend evoluerende veiligheidskwesties is een 
politielandschap met kleine politiezones, die slechts 
een beperkte capaciteit hebben om een 
kwaliteitsvolle dienstverlening te verzekeren, niet 
langer houdbaar. Uit studies blijkt dat we moeten 
evolueren naar zones met minstens 
500 operationele medewerkers die een voldoende 
capaciteit kunnen leveren om de burgers een betere 
dienstverlenging te garanderen en die ook meer 
carrièremogelijkheden bieden, waardoor het beroep 
aantrekkelijker wordt. 
 
Om te evolueren naar zones met minstens 
500 operationele medewerkers moeten de huidige 
184 zones teruggebracht worden tot maximaal 40. In 
een eerste fase geven we de voorkeur aan vrijwillige 
fusies. De lokale autonomie moet gerespecteerd 
worden en de samenwerking moet spontaan 
verlopen. We willen dat een maximumaantal 
politieagenten ter beschikking staat van onze 
bevolking, waar en wanneer dat nodig is, en dat er 
kwaliteit geboden wordt. 
 

10.03  François De Smet (DéFI): Vous dites que 

vous privilégiez dans un premier temps les fusions 
volontaires. Ceci implique que la contrainte pourrait 
suivre. 
 
Dans l'accord de gouvernement, il n'est pas question 
de fusion des zones de police mais bien de la 
révision de la norme KUL. Ce que vous proposez 
n'est pas la bonne manière d'aborder le problème.  
 

10.03  François De Smet (DéFI): Naar eigen 

zeggen geeft u in eerste instantie de voorkeur aan 
vrijwillige fusies. Dat betekent dat er verplichte fusies 
kunnen volgen. 
 
In het regeerakkoord is er geen sprake van de fusie 
van politiezones, maar wel van de herziening van de 
KUL-norm. Wat u voorstelt, is niet de juiste manier 
om het probleem aan te pakken.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

Projets de loi et propositions 

 

Wetsontwerpen en voorstellen 
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11 Projet de loi modifiant la loi du 10 mai 2007 

tendant à lutter contre la discrimination entre les 
femmes et les hommes, la loi du 30 juillet 1981 
tendant à réprimer certains actes inspirés par le 
racisme ou la xénophobie, la loi du 10 mai 2007 
tendant à lutter contre certaines formes de 
discrimination, et la loi du 4 août 1996 relative au 
bien-être des travailleurs lors de l'exécution de 
leur travail, pour ce qui concerne la protection 
contre les mesures préjudiciables (3021/1-6) 
 

11 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie 
tussen vrouwen en mannen, de wet van 
30 juli 1981 tot bestraffing van bepaalde door 
racisme of xenofobie ingegeven daden, de wet 
van 10 mei 2007 ter bestrijding van bepaalde 
vormen van discriminatie, en de wet van 
4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de 
werknemers bij de uitvoering van hun werk, wat 
de bescherming tegen nadelige maatregelen 
betreft (3021/1-6) 
 

Discussion générale 
 
La présidente: Mme Vanrobaeys, rapporteur, 
renvoie au rapport écrit. 
 

Algemene bespreking 
 
De voorzitster: Mevrouw Vanrobaeys, rapporteur, 
verwijst naar het schriftelijk verslag.  
 

11.01  Björn Anseeuw (N-VA): Nous soutenons 

l’intention du gouvernement de mettre la législation 
fédérale antidiscrimination en concordance avec 
l'arrêt Hakelbracht, mais le projet de loi à l’examen 
va beaucoup plus loin que cela. 
 
De plus, son élaboration a été très laborieuse. 
D'abord, la secrétaire d'État s'est présentée devant 
la commission avec un avis erroné du Conseil d'État 
et, lors d'une deuxième tentative, le texte du projet 
de loi était le même que celui de l'avant-projet. Et 
lorsque cette confusion a été dissipée, il s'est avéré 
que la secrétaire d'État a allègrement dédaigné les 
préoccupations légitimes du Conseil d'État. En 
conséquence, ce projet de loi ne fera que créer 
davantage d'incertitude juridique pour bon nombre 
de nos concitoyens. C'est pourquoi nous nous 
abstiendrons lors du vote. 
 

11.01  Björn Anseeuw (N-VA): Wij steunen het 

voornemen van de regering om de federale 
antidiscriminatiewetgeving in overeenstemming te 
brengen met het arrest-Hakelbracht, maar het 
voorliggende wetsontwerp gaat veel verder dan dat. 
 
Bovendien is het heel moeizaam tot stand gekomen. 
Eerst kwam de staatssecretaris met een verkeerd 
advies van de Raad van State naar de commissie en 
bij een tweede poging was de tekst van het 
wetsontwerp dezelfde als de tekst van het 
voorontwerp. En toen die verwarring was 
uitgeklaard, bleek dat de staatssecretaris de 
terechte bekommernissen van de Raad van State 
feestelijk naast zich neerlegde. Het gevolg is dat dit 
wetsontwerp voor heel wat betrokkenen net meer 
rechtsonzekerheid zal creëren. Daarom zullen wij 
ons onthouden bij de stemming. 
 

11.02  Kathleen Pisman (Ecolo-Groen): Les 

victimes de discrimination qui intentent une action en 
justice pour se défendre se trouvent généralement 
dans une position très vulnérable. Elles-mêmes, 
mais aussi les témoins ou les personnes qui les 
aident subissent souvent des représailles de la part 
de la personne qui s’est rendue coupable de 
discrimination. 
 
Mme Hakelbracht a été victime de discrimination. 
Elle n'a pas été engagée parce qu'elle était enceinte. 
La manager qui avait défendu sa candidature parce 
qu’il estimait qu’elle était la meilleure candidate a été 
licencié peu après. Bien que le cadre légal existant 
protège toute personne impliquée dans une plainte 
ou une action en justice, le tribunal a jugé que la 
législation n'était pas en concordance avec les 
directives européennes en la matière. C'est pourquoi 
la Cour de justice de l'UE, dans son arrêt 
Hakelbracht, et la Commission européenne ont 
enjoint la Belgique d’élargir la protection. 
 
 
Il a été longuement discuté en première lecture de 

11.02  Kathleen Pisman (Ecolo-Groen): 

Slachtoffers van discriminatie die zich juridisch willen 
verdedigen, bevinden zich meestal in een bijzonder 
kwetsbare positie. Niet alleen zijzelf, ook getuigen of 
de personen die het slachtoffer bijstaan, worden 
vaak geconfronteerd met represailles van de 
discriminator. 
 
 
Mevrouw Hakelbracht werd het slachtoffer van 
discriminatie. Ze werd niet aangenomen omdat ze 
zwanger was. De manager die haar had 
voorgedragen als beste kandidaat, werd kort daarop 
ontslagen. Het bestaande wettelijk kader beschermt 
weliswaar eenieder die bij een klacht of 
rechtsvordering is betrokken, maar de rechtbank 
oordeelde dat de wetgeving niet in 
overeenstemming is met de Europese richtlijnen ter 
zake. Daarom gelastten het Hof van Justitie van de 
EU, in zijn arrest-Hakelbracht, en de Europese 
Commissie ons land om de bescherming uit te 
breiden. 
 
Het belang van deze tekst voor slachtoffers van 
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l'importance du texte à l'examen pour les victimes de 
discrimination. En deuxième lecture, il a également 
été tenu compte des observations formulées dans la 
note du service juridique de la Chambre. Il n'a donc 
pas été nécessaire de soumettre les amendements 
de la N-VA au Conseil d'État. 
 

discriminatie werd uitgebreid besproken tijdens de 
eerste lezing van de tekst. Bij de tweede lezing werd 
ook rekening gehouden met de opmerkingen uit de 
nota van de juridische dienst van de Kamer. Daarom 
was het niet nodig om de amendementen van de 
N-VA voor te leggen aan de Raad van State. 
 

J'invite la Chambre à voter aujourd'hui en faveur de 
ce projet de loi afin de mieux protéger, désormais, 
les travailleurs contre les discriminations et de 
contribuer ainsi à des relations de travail saines et 
sereines. Pour le groupe Ecolo-Groen, il s'agit de 
deux causes très importantes. 
 
 
Je remercie Mme Hakelbracht d'être présente 
aujourd'hui et du courage dont elle a fait preuve en 
2015 en ne se résignant pas à la discrimination dont 
elle a été victime. Je remercie également 
Mme Vandenbon pour la solidarité dont elle a fait 
preuve envers sa candidate à l'embauche, qui était 
enceinte. Elle a dû le payer de son propre 
licenciement. L'Institut pour l'égalité des femmes et 
des hommes a joué un rôle de soutien important 
dans ce dossier. 
 

Ik roep de Kamer op om vandaag voor dit 
wetsontwerp te stemmen, zodat we werknemers 
voortaan beter kunnen beschermen tegen 
discriminatie en aldus kunnen bijdragen aan 
gezonde en serene arbeidsverhoudingen. Voor de 
Ecolo-Groenfractie zijn dit twee heel belangrijke 
onderwerpen. 
 
Ik dank mevrouw Hakelbracht voor haar 
aanwezigheid vandaag en voor haar moed in 2015 
om zich niet neer te leggen bij de discriminatie die 
haar werd aangedaan. Ik bedank ook 
mevrouw Vandenbon voor de solidariteit die zij 
toonde met haar zwangere sollicitante. Zij moest dit 
bekopen met haar eigen ontslag. Het Instituut voor 
de gelijkheid van vrouwen en mannen heeft een 
belangrijke ondersteunende rol gespeeld in dit 
dossier. 
 

11.03  Ellen Samyn (VB): Tout d'abord, je suis 

contrariée par le cafouillage et l'amateurisme dans le 
traitement de ce projet de loi qui avait obtenu 
l’urgence. 
 

11.03  Ellen Samyn (VB): Ik ben op de eerste plaats 

misnoegd over het geknoei en het amateurisme bij 
de behandeling van dit wetsontwerp dat de urgentie 
had verkregen. 
 

En avril 2015, la Commission européenne a engagé 
une procédure d'infraction contre la Belgique. Par 
mauvaise volonté politique et faute d'accord 
politique, rien n'a été fait durant 7 ans et demi. Puis 
soudain, l'urgence a été demandée pour le projet de 
loi car on craignait des sanctions financières. Un avis 
a été demandé au Conseil d'État, mais c'est un avis 
sur un projet de loi totalement différent qui a été 
remis aux députés, de sorte que la première 
discussion n'a pas pu avoir lieu. Durant la deuxième 
discussion, il a fallu 45 minutes pour qu'un membre 
de la majorité se rende compte que le texte du projet 
de loi ne tenait absolument pas compte des 
observations du Conseil d'État ni des avis antérieurs 
formulés par l'Autorité de protection des données. Le 
projet de loi a alors été reporté pour la deuxième fois. 
En outre, la secrétaire d'État n'a pas pu ou voulu 
répondre à certaines questions en commission, mais 
elle a ensuite fourni, en deuxième lecture, les 
réponses à des questions évoquées en première 
lecture.  
 
 
Si nous adhérons en partie au contenu du projet de 
loi, un certain nombre d'éléments demeurent vagues 
et sujets à interprétation. Le Conseil d'État a 
explicitement mis l'accent sur ces zones d'ombre. Je 
m'interroge également sur la complexité juridique 
croissante de certaines règles.  

In april 2015 stelde de Europese Commissie een 
inbreukprocedure in tegen België. Gedurende 
7,5 jaar werd er niets ondernomen ten gevolge van 
politieke onwil en bij gebrek aan een politiek 
akkoord, maar dan werd plots de urgentie voor het 
wetsontwerp ingeroepen omdat men vreesde voor 
financiële sancties. Er werd een advies gevraagd 
aan de Raad van State, maar men bezorgde 
vervolgens aan de Kamerleden een advies op een 
totaal ander wetsontwerp, zodat een eerste 
bespreking niet kon doorgaan. Tijdens de tweede 
bespreking duurde het 45 minuten vooraleer iemand 
van de meerderheid doorhad dat er in de tekst van 
het wetsontwerp op geen enkele manier rekening 
werd gehouden met de opmerkingen van de Raad 
van State en met de eerdere adviezen van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit. Het wetsontwerp 
werd dan voor de tweede keer uitgesteld. Bovendien 
kon of wilde de staatssecretaris bepaalde vragen 
tijdens de commissiebesprekingen niet 
beantwoorden, maar tijdens de tweede lezing gaf ze 
dan wel de antwoorden op zaken uit de eerste lezing. 
 
De inhoud van het wetsontwerp kunnen we deels 
steunen, maar een aantal zaken in dit ontwerp is 
vaag en voor interpretatie vatbaar. De Raad van 
State heeft uitdrukkelijk gewezen op die grijze 
zones. Ik stel mij ook vragen bij de toenemende 
juridische complexiteit van bepaalde regels.  
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Pour toutes ces raisons, le Vlaams Belang 
s'abstiendra. 
 

 
Om al die redenen zal het Vlaams Belang zich 
onthouden. 

 

11.04  Greet Daems (PVDA-PTB): Nous soutenons 

le projet de loi à l'examen. Il répond à une demande 
d'Unia visant à modifier la protection contre les 
représailles dans la législation antidiscrimination, en 
supprimant les formalités et en élargissant le groupe 
des personnes protégées. 
 
Le rapport annuel d'Unia indique toutefois également 
que certains autres points devraient également être 
revus en ce qui concerne la loi antiracisme et 
antidiscrimination. L'article 4 de la décision-cadre 
2008/913/JAI du Conseil européen demande par 
exemple que les États membres prennent les 
mesures nécessaires pour faire en sorte que la 
motivation raciste et xénophobe soit considérée 
comme une circonstance aggravante ou, à défaut, 
que cette motivation puisse être prise en 
considération par la justice pour la détermination du 
taux de la peine. Jusqu'à présent, cette possibilité 
n'existe en Belgique que pour une liste limitée 
d'infractions. Unia a formulé des recommandations 
visant à modifier le Code pénal à cet effet. La 
secrétaire d'État s'y emploie en collaboration avec le 
ministre de la Justice. Dans le nouveau Code pénal, 
toute infraction pourra prochainement être 
considérée comme un délit de haine. 
Malheureusement, la secrétaire d'État ne présente 
aucun calendrier à cet effet. Faut-il peut-être encore 
surmonter certains obstacles? Elle trouvera en tout 
cas dans le PTB un allié pour accélérer le processus. 
Les modifications du Code pénal sont absolument 
nécessaires pour lutter efficacement contre la 
discrimination. 
 

11.04  Greet Daems (PVDA-PTB): Wij steunen dit 

wetsontwerp. Het beantwoordt aan een eis van Unia 
om de represaillebescherming in de 
antidiscriminatiewetgeving aan te passen, door de 
vormvereisten te schrappen en de groep 
beschermden uit te breiden. 
 
In het jaarverslag van Unia staat echter ook dat een 
paar andere punten zouden moeten worden 
veranderd inzake de antiracisme- en 
antidiscriminatiewet. Artikel 4 van het kaderbesluit 
2008/913/JBZ van de Europese Raad vraagt 
bijvoorbeeld dat de lidstaten de nodige maatregelen 
treffen om ervoor te zorgen dat de racistische en 
xenofobe motieven voor alle misdrijven als een 
verzwarende omstandigheid worden beschouwd of 
door de rechter in aanmerking kunnen worden 
genomen bij de bepaling van de strafmaat. Tot nog 
toe is dat in België enkel mogelijk voor een beperkte 
lijst van misdrijven. Unia heeft aanbevelingen 
gedaan om het Strafwetboek daaraan aan te 
passen. De staatssecretaris werkt eraan samen met 
de minister van Justitie. In het nieuwe Strafwetboek 
zal elk misdrijf binnenkort als haatmisdrijf kunnen 
worden beschouwd. Helaas legt de staatssecretaris 
hiervoor geen timing voor. Zijn er misschien nog 
obstakels uit de weg te ruimen? De PVDA is alvast 
een partner om het proces te versnellen. De 
aanpassingen aan het Strafwetboek zijn echt 
noodzakelijk om discriminatie grondig te kunnen 
bestrijden. 
 

11.05  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ce projet de loi 

étend aux représailles la protection des victimes de 
discrimination, mais également d'intimidation, de 
violence, de harcèlement et de harcèlement sexuel. 
La protection est également étendue en associant 
les témoins et les lanceurs d'alerte. Il s'agit d'une 
avancée nécessaire, car de nouveaux chiffres du 
professeur Stijn Baert indiquent que très peu 
d'améliorations sont constatées sur le plan de la lutte 
contre la discrimination. De nouveaux chiffres du 
groupe IDEWE révèlent en outre que 6 % des 
salariés subissent chaque semaine du harcèlement 
au travail. Un tiers des signalements reçus par 
l'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes 
ont trait à la grossesse ou à la maternité. 
 
Mme Hakelbracht est l'un des visages qui se 
cachent derrière ces statistiques. Elle a été victime 
du type de discrimination qui ne devrait plus exister 
en 2023. Je tiens à la remercier pour son courage et 
pour sa ténacité dans cette lutte. Je remercie 
également Mme Vandenbon pour son courage. 

11.05  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Dit wetsontwerp 

breidt de bescherming van slachtoffers van 
discriminatie, alsook van intimidatie, geweld, pesten 
en ongewenst seksueel gedrag, uit tot represailles. 
De bescherming wordt ruimer gemaakt door ook 
getuigen en klokkenluiders erbij te betrekken. Dat is 
nodig, want nieuwe cijfers van professor Stijn Baert 
tonen aan dat er op het vlak van discriminatie 
eigenlijk heel weinig verbetering is vast te stellen. Uit 
nieuwe cijfers van Groep IDEWE blijkt bovendien dat 
6 % van de werknemers wekelijks wordt gepest op 
het werk. Een derde van de meldingen die het 
Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen 
ontvangt, gaat over zwangerschap of moederschap. 
 
 
Mevrouw Hakelbracht is het gezicht achter deze 
statistieken. Zij was het slachtoffer van het soort 
discriminatie dat anno 2023 niet meer zou mogen 
bestaan. Ik wil haar danken voor haar moed en 
doorzettingsvermogen om daartegen in te gaan. Ik 
bedank ook mevrouw Vandenbon voor haar moed. 
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Témoin, elle a été licenciée parce qu'elle a défendu 
Mme Hakelbracht, qui a dû faire preuve de 
beaucoup de patience depuis 2015 – peut-être trop. 
 

Zij was getuige en werd ontslagen omdat ze het 
opnam voor mevrouw Hakelbracht, die sinds 2015 
veel geduld heeft moeten oefenen, te veel 
misschien. 
 

Avec ce projet de loi, nous faisons un pas en avant 
pour toutes les victimes de discrimination, de 
harcèlement, d’intimidation, de violence et de 
harcèlement sexuel, mais aussi pour toutes les 
femmes qui sont encore trop souvent discriminées 
en raison de leur grossesse ou de leur maternité.  
 
La législation est une chose et le lieu de travail en 
est une autre. C'est pourquoi la secrétaire d'État doit 
mener une campagne de sensibilisation dans un 
langage clair afin que les personnes qui y sont 
confrontées sur le lieu de travail sachent quels sont 
les droits supplémentaires dont elles disposent. 
 
J'espère que cette législation et surtout la 
sensibilisation et le changement de mentalité qui y 
sont liés protégeront enfin les travailleurs et 
certainement les travailleuses de toute forme de 
discrimination, d'intimidation, de violence et de 
harcèlement sexuel. 
 

Met dit wetsontwerp zetten we een stap vooruit voor 
alle slachtoffers van discriminatie, pesten, 
intimidatie, geweld en seksuele intimidatie, maar 
tevens voor alle vrouwen die nog te vaak 
gediscrimineerd worden wegens hun zwangerschap 
of moederschap.  
 
Wetgeving is één zaak en de werkvloer is een 
andere. Daarom moet de staatssecretaris inzetten 
op een bewustmakingscampagne in heldere taal, 
zodat de mensen op de werkvloer die ermee worden 
geconfronteerd, weten welke bijkomende rechten zij 
krijgen. 
 
Ik hoop dat deze wetgeving en vooral de eraan 
gekoppelde sensibilisering en 
mentaliteitsverandering eindelijk werknemers en 
zeker vrouwelijke werknemers zullen beschermen 
tegen alle vormen van discriminatie, pesten, geweld 
en seksuele intimidatie. 
 

11.06 Catherine Fonck (Les Engagés): Ce texte a 

connu un parcours chaotique. Mais il faut tout faire 
pour lutter contre les discriminations. 
 
 
Nous soutiendrons le projet malgré nos 
interrogations face à sa complexité et à son opacité 
causée par les différentes interprétations que vous 
en avez données. Dès lors, améliorera-t-il les failles 
actuelles et le sort des victimes? Des membres de la 
majorité disent même qu'il faudra le traduire! Or, le 
rôle du législateur est de fournir des lois claires et 
univoques. Les grandes entreprises peuvent s'offrir 
des juristes pour traduire une loi obscure mais pas 
les indépendants et les PME. Si le texte n'est pas 
clair, le travail n'a pas été fait correctement. 
 

11.06  Catherine Fonck (Les Engagés): De 

behandeling van deze tekst heeft heel wat voeten in 
de aarde gehad. Men moet echter alles in het werk 
stellen om discriminatie tegen te gaan. 
 
We zullen het wetsontwerp steunen, ook al hebben 
we vraagtekens bij de complexiteit van de tekst en 
de ondoorzichtigheid ervan als gevolg van de 
verschillende interpretaties die u eraan hebt 
gegeven. De vraag is dus of het wetsontwerp de 
huidige lacunes zal verhelpen en het lot van de 
slachtoffers zal verbeteren. Sommige leden van de 
meerderheid zeggen zelfs dat de tekst zal moeten 
worden hertaald! De rol van de wetgever bestaat erin 
duidelijke en eenduidige wetten uit te vaardigen. 
Grote bedrijven kunnen het zich veroorloven om 
juristen in te schakelen om een onleesbare wet te 
hertalen, maar zelfstandigen en kmo's niet. Als de 
tekst niet duidelijk is, werd het werk niet naar 
behoren gedaan.  

 
Nous verrons à l’usage, en espérant que ce ne soit 
pas pire pour les victimes de discrimination.  
 
 
Enfin, on laisse de côté l’essentiel, le travail en 
amont pour prévenir les situations de discrimination 
et l’accompagnement des victimes.  
 

We zullen zien hoe alles in de praktijk verloopt en 
hopen dat deze tekst geen achteruitgang betekent 
voor slachtoffers van discriminatie. 
 
Ten slotte is men voorbijgegaan aan twee essentiële 
aspecten: het werk vooraf om discriminerende 
situaties te voorkomen en achteraf om slachtoffers 
te begeleiden. 

 

11.07  Sophie Thémont (PS): Les victimes de 

violence ou de harcèlement au travail devraient se 
sentir en confiance pour chercher de l’aide, tout 
comme les témoins ne peuvent se sentir menacés 

11.07  Sophie Thémont (PS): De slachtoffers van 

geweld of pesterijen op het werk moeten zich veilig 
voelen om hulp te zoeken en ook de getuigen mogen 
zich niet bedreigd voelen als ze het slachtoffer 
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s’ils apportent leur soutien à la victime. Ce projet de 
loi est la réponse belge pour se mettre en conformité 
avec la jurisprudence après l’affaire Hakelbracht. La 
Cour européenne de justice avait jugé que la loi 
antidiscrimination de 2017 devait mieux protéger 
témoins et victimes.  
 
Le texte cherche un équilibre entre l’élargissement 
de la protection et la demande de sécurité juridique 
des partenaires sociaux. Ces mesures aideront à 
libérer la parole des victimes et des témoins. Nous 
soutiendrons donc ce projet.  
 

helpen. Dit wetsontwerp is het Belgische antwoord, 
waarbij men zich conformeert aan de rechtspraak na 
de zaak-Hakelbracht. Het Hof van Justitie van de 
Europese Unie heeft toen geoordeeld dat de 
antidiscriminatiewet van 2017 de getuigen en de 
slachtoffers beter moest beschermen. 
 
Met deze tekst wordt er een evenwicht gezocht 
tussen de uitbreiding van de bescherming, enerzijds, 
en de vraag van de sociale partners naar meer 
rechtszekerheid, anderzijds. Dankzij deze 
maatregelen zullen de slachtoffers en de getuigen 
vrijelijker kunnen spreken. We zullen dit 
wetsontwerp dus steunen. 
 

11.08  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

Ce texte est attendu depuis 2015.  
 

11.08 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Men 

wacht al sinds 2015 op deze tekst.  
 

(En néerlandais) Les victimes de discrimination se 
retrouvent la plupart du temps en position de grande 
vulnérabilité et sont exposées à des représailles de 
la personne qui les discrimine. Il en va de même pour 
les témoins et pour toutes les personnes qui prêtent 
assistance à la victime. Les lois antidiscrimination 
protègent les personnes impliquées dans ce type de 
plainte ou d'action en justice, tant la victime que les 
témoins, mais ce projet de loi a pour objectif d'élargir 
cette protection et de la rendre la plus efficace 
possible. 
 

(Nederlands) Slachtoffers van discriminatie 
bevinden zich meestal in een zeer kwetsbare positie 
en staan bloot aan represailles van de discriminator. 
Idem voor getuigen of voor eender wie het 
slachtoffer bijstaat. Antidiscriminatiewetten 
beschermen degenen die betrokken zijn bij een 
dergelijke klacht of rechtszaak, of het nu gaat om het 
slachtoffer of om een getuige, maar met dit 
wetsontwerp willen we die bescherming verruimen 
en zo doeltreffend mogelijk maken. 

 

(En français) Le projet de loi peut paraître long et 
compliqué. En effet, il modifie des lois existantes, ce 
qui rend sa lecture plus difficile et, comme il modifie 
les trois lois antidiscrimination, les modifications se 
répètent. La meilleure manière de s’assurer de 
respecter cette loi, c’est de ne pas discriminer. 
 

(Frans) Het wetsontwerp kan lang en ingewikkeld 
lijken. Het wijzigt immers bestaande wetten, wat de 
leesbaarheid niet ten goede komt. Bovendien wijzigt 
het de drie antidiscriminatiewetten, waardoor de 
wijzigingen herhaald worden. De beste manier om 
deze wet na te leven is niet te discrimineren. 

 
(En néerlandais) Concernant le Code pénal, je vous 
renvoie au ministre Van Quickenborne pour ce qui 
est du calendrier des travaux. 
 

(Nederlands) Voor het Strafwetboek verwijs ik voor 
de werkplanning naar minister Van Quickenborne. 
 

(En français) Soyez assurés de ma volonté de faire 
aboutir cette réforme du Code pénal, notamment son 
volet discrimination.  
 

(Frans) U kunt ervan op aan dat ik er alles aan doe 
om die hervorming van het Strafwetboek, en meer 
bepaald het onderdeel dat gewijd is aan 
discriminatie, tot een goed einde te brengen.  
 

(En néerlandais) Les organisations patronales, les 
syndicats et les instances chargées de la lutte contre 
les discriminations joueront un rôle essentiel pour 
faire connaître le nouveau dispositif, notamment par 
la sensibilisation et la formation. Il est important 
d'informer sur l'existence de ces nouvelles règles, de 
les clarifier et de les partager dans une langue 
compréhensible par le public. Forcément, cela ne 
peut se faire qu'à un stade ultérieur. 
 

(Nederlands) De werkgeversorganisaties, de 
vakbonden en de instanties die belast zijn met 
discriminatiebestrijding zullen een essentiële rol 
spelen bij het bekendmaken van de nieuwe regels, 
onder meer via sensibilisering en opleidingen. 
Belangrijk is om de nieuwe regels onder de aandacht 
te brengen, te verduidelijken en in bevattelijke taal te 
delen. Uiteraard kan dit pas in een later stadium 
gebeuren. 
 

(En français) Nous avons adopté en juillet les 
mesures fédérales qui s’intégreront au Plan d'Action 
National contre le Racisme (NAPAR) qui comprend 
un volet discrimination. Avec la ministre De Sutter, 

(Frans) In juli hebben we de federale maatregelen 
goedgekeurd die zullen worden opgenomen in het 
Nationaal Actieplan tegen Racisme (NAPAR), dat 
een hoofdstuk discriminatie omvat. Samen met 
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nous avons mis en place un programme 
antidiscriminations dans la fonction publique. Unia 
accompagne les employeurs, notamment avec le 
module eDiv, en matière de gestion de la diversité 
dans les entreprises.  
 
Ce projet de loi rend les lois antidiscrimination 
applicables, et la protection effective, tant pour les 
témoins que pour les victimes. Il permet aussi des 
solidarités au sein des entreprises, un collègue 
pouvant témoigner en faveur de la victime sans 
risquer de représailles. Il s’agit aussi d’envoyer un 
signal clair aux employeurs pour éviter que des 
discriminations se produisent.  
 

minister De Sutter hebben we een 
antidiscriminatieprogramma voor het openbaar ambt 
opgezet. Unia begeleidt de werkgevers, met name 
met de module eDiv, bij het beheer van de diversiteit 
in de bedrijven.  
 
Dankzij dit wetsontwerp kunnen de 
antidiscriminatiewetten in de praktijk gebracht 
worden en kan er een effectieve bescherming 
geboden worden, zowel voor de getuigen als voor de 
slachtoffers. Het maakt ook solidariteit in de 
bedrijven mogelijk, aangezien een collega ten 
gunste van het slachtoffer kan getuigen zonder 
represailles te riskeren. Er wordt zo ook een duidelijk 
signaal afgegeven aan de werkgevers om 
discriminatie te voorkomen. 
 

Je remercie les victimes qui par leur combat ont 
permis de faire évoluer la loi, dont Mme Hakelbracht 
qui est parmi nous aujourd’hui, ainsi que l’Institut 
pour l’égalité des femmes et des hommes pour son 
rôle dans l’élargissement des droits de toutes et 
tous.  
 

Ik dank de slachtoffers, die er door hun strijd toe 
bijgedragen hebben dat de wetgeving in positieve 
zin evolueert. Ik denk daarbij aan mevrouw 
Hakelbracht, die vandaag in ons midden is, en aan 
het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 
mannen voor de inspanningen die dat instituut levert 
voor de uitbreiding van de rechten van alle vrouwen 
en mannen.  
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3021/6) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3021/6) 
 

Le projet de loi compte 18 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 18 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 18 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 18 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

12 Projet de loi modifiant la loi du 6 août 1990 

relative aux mutualités et aux unions nationales 
de mutualités (3001/1-4) 
 

12 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 6 

augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en 
de landsbonden van ziekenfondsen (3001/1-4) 
 

Discussion générale 
 
Mme Vanrobaeys, rapporteur, renvoie à son rapport 
écrit. 
 

Algemene bespreking 
 
Mevrouw Vanrobaeys, rapporteur, verwijst naar haar 
schriftelijk verslag. 
 

12.01 Valerie Van Peel (N-VA): Le ministre a déjà 

répondu en détail à nos questions en commission et 
a même accueilli positivement notre question sur le 
nivellement des amendes de l'INAMI. Ce projet de 
loi contient quelques aspects positifs: un cadre légal 
plus clair pour les plaintes, des possibilités de 

12.01  Valerie Van Peel (N-VA): De minister heeft 

onze vragen al uitgebreid beantwoord in de 
commissie en heeft zelfs onze vraag over het 
gelijktrekken van de boetes van het RIZIV 
onderschreven. Dit wetsontwerp bevat enkele goede 
aspecten: een duidelijker wettelijk kader voor de 
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sanction et la liste des mandats. Cependant, nous 
avons débattu du caractère temporaire ou non d’un 
certain financement des mutualités. Je pense qu'il 
serait intellectuellement honnête d'admettre qu'il est 
censé être temporaire. Il est maintenu même si ce 
caractère temporaire n'est plus pertinent depuis 
longtemps. Ce projet contient également quelques 
dispositions dont nous continuons à craindre qu’elles 
n’engendrent des conflits d'intérêts. Dans la 
disposition relative au mandat non rémunéré 
d'administrateur au sein du conseil d'administration, 
le terme "non rémunéré" a été supprimé, mais un 
encadrement des montants maximums n'a pas 
vraiment paru nécessaire au ministre.  
 
Pour ces raisons, nous nous abstiendrons lors du 
vote. 
 

klachten, sanctiemogelijkheden en de lijst van 
mandaten. Wel was er discussie over het al dan niet 
tijdelijk karakter van een bepaalde financiering van 
de ziekenfondsen. Ik meen dat het intellectueel 
eerlijk zou zijn om toe te geven dat die tijdelijk is 
bedoeld. Ze wordt gehandhaafd, ook al is die 
tijdelijkheid al lang niet meer relevant. Daarnaast zijn 
er een paar bepalingen waarbij we blijven vrezen 
voor belangenvermenging. In de bepaling over het 
onbezoldigd mandaat van bestuurder binnen de 
raad van bestuur is het woord "onbezoldigd" 
geschrapt, maar een kader van maximumbedragen 
vond de minister niet echt nodig.  
 
 
Dit alles samen maakt dat we ons zullen onthouden 
bij de stemming.  

 

12.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Une mise à jour technique était 
nécessaire et le projet de loi à l'examen contient des 
points positifs tels qu'une meilleure gestion des 
plaintes, une plus grande transparence en ce qui 
concerne les jetons de présence et les mandats ainsi 
qu'un meilleur contrôle des conflits d'intérêts pour les 
administrateurs. Toutefois, les mutualités ne sont 
pas de simples exécutants de la politique 
gouvernementale. Elles ont, en effet, contribué à la 
création d'un système solide de soins de santé. Le 
ministre aurait donc intérêt à leur prêter une oreille 
attentive lorsqu'elles disent que les sanctions à 
l'égard des malades de longue durée sont contre-
productives et que ces sanctions affecteront d'abord 
les plus vulnérables.  
 
Pour un bon fonctionnement des mutualités, il faut 
des budgets. C'est pourquoi nous nous sommes 
opposés aux articles 6 et 12. Désormais, seule une 
minorité des membres de l'assemblée générale 
d'une mutualité doivent être physiquement présents 
pour la prise de décisions, ce qui porte atteinte au 
bon fonctionnement démocratique.  
 
Comme tout le reste nous agrée, nous soutiendrons 
le projet de loi. 
 

12.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Een technische update was nodig en 
dit wetsontwerp bevat goede punten, zoals een beter 
klachtenbeheer, grotere transparantie over de 
presentiegelden en mandaten en een betere aanpak 
van belangenconflicten bij de bestuurders. De 
ziekenfondsen zijn echter meer dan enkel de 
uitvoerders van het regeringsbeleid, want zij hebben 
een sterke gezondheidszorg mee mogelijk gemaakt. 
De minister zou er dus goed aan doen om te 
luisteren als zij zeggen dat sancties voor langdurig 
zieken contraproductief zijn en de meest kwetsbare 
mensen eerst zullen treffen.  
 
 
 
 
Voor goed draaiende ziekenfondsen zijn er 
budgetten nodig en daarom hebben we ons verzet 
tegen de artikels 6 en 12. Slechts een minderheid 
van de leden van de algemene vergadering van een 
ziekenfonds moet voortaan fysiek aanwezig zijn voor 
beslissingen, wat een goede democratische werking 
ondergraaft.  
 
Aangezien we echter al de rest kunnen steunen, 
stemt PVDA-PTB voor dit wetsontwerp. 

 

12.03  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Par ce projet de loi, nous voulons à la 
fois apporter un surcroît de professionnalisme et de 
transparence et instaurer une obligation de rendre 
des comptes. Ce texte s'inscrit dans la droite ligne 
du Pacte d'avenir du précédent gouvernement tout 
en allant plus loin sur certains aspects, par exemple 
en matière de transparence. Mme Van Peel a 
évoqué la subvention des mutualités, mais j'estime 
que le projet de loi à l'examen ne porte pas sur ce 
point. J'ai donné des précisions, en commission, sur 
les jetons de présence. Je n'ai pas fermé la porte à 
l'idée d'une réglementation plus ferme. Je veux faire 
confiance, mais s'il apparaît que nous devons 

12.03 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Dit wetsontwerp combineert de zorg 
om professionalisering, transparantie en 
verantwoordingsplicht en ligt in de lijn van het 
toekomstpact van de vorige regering. Wij gaan op 
enkele vlakken, zoals inzake transparantie, nog 
verder. Mevrouw Van Peel heeft gesproken over de 
betoelaging voor de mutualiteiten, maar ik vind dat 
niet het voorwerp van dit ontwerp. Ik heb in de 
commissie uitleg gegeven over zitpenningen. Ik heb 
niet gezegd dat er nooit een strakkere 
reglementering kan komen. Ik wil vertrouwen geven, 
maar als blijkt dat wij moeten ingrijpen, dan zullen wij 
dat zeker doen. 
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intervenir, nous ne manquerons pas de le faire.  
 
Comme M. Colebunders et Mme Fonck l'ont 
souligné en commission, les mutualités sont, 
historiquement, des mouvements de volontaires qui 
travaillent sur la base d'un engagement social. Nous 
devons maintenir cette caractéristique. 
 

 
 
Zoals de heer Colebunders en mevrouw Fonck in de 
commissie hebben benadrukt, zijn ziekenfondsen 
historische bewegingen van vrijwilligers, die werken 
op basis van een maatschappelijk engagement. Dat 
moeten wij ook zo houden. 
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 

 
Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3001/4) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3001/4) 
 

Le projet de loi compte 41 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 41 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 41 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 41 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

13 Projet de loi portant assentiment aux actes 

internationaux suivants: 1) l'Accord entre le 
Gouvernement de la République française, le 
Gouvernement du Royaume de Belgique, le 
Gouvernement du Royaume des Pays-Bas et le 
Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord modifiant et 
complétant l'Accord entre le Gouvernement du 
Royaume de Belgique, le Gouvernement de la 
République française et le Gouvernement du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du 
Nord concernant la circulation des trains entre la 
Belgique et le Royaume-Uni empruntant la liaison 
fixe transmanche et son protocole, signé à 
Bruxelles le 15 décembre 1993, et 2) l'Accord 
particulier entre le Gouvernement de la 
République française, le Gouvernement du 
Royaume de Belgique, le Gouvernement du 
Royaume des Pays-Bas et le Gouvernement du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du 
Nord relatif aux questions de sûreté concernant  
les trains empruntant la liaison fixe transmanche, 
faits à Bruxelles le 7 juillet 2020 (3060/1-3) 
 

13 Wetsontwerp houdende instemming met de 

volgende internationale akten: 1) de 
Overeenkomst tussen de Regering van de Franse 
Republiek, de Regering van het Koninkrijk België, 
de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden 
en de Regering van het Verenigd Koninkrijk van 
Groot-Brittannië en Noord-Ierland tot wijziging en 
aanvulling van de Overeenkomst tussen de 
Regering van het Koninkrijk België, de Regering 
van de Franse Republiek en de Regering van het 
Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en 
Noord-Ierland met betrekking tot het treinverkeer 
tussen België en het Verenigd Koninkrijk via de 
vaste kanaalverbinding met protocol, gedaan te 
Brussel op 15 december 1993, en 2) de Bijzondere 
Overeenkomst tussen de Regering van de Franse 
Republiek, de Regering van het Koninkrijk België, 
de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden 
en de Regering van het Verenigd Koninkrijk van 
Groot-Brittannië en Noord-Ierland inzake 
veiligheidsvraagstukken met betrekking tot de 
treinen via de vaste kanaalverbinding, gedaan te 
Brussel op 7 juli 2020 (3060/1-3) 
 

Sans rapport 
 

Zonder verslag 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
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adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3060/1) 
 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3060/1) 
 

Le projet de loi compte 3 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

14 Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le gouvernement du Royaume de Belgique, 
le gouvernement de la Communauté flamande, le 
gouvernement de la Communauté française, le 
gouvernement de la Communauté 
germanophone, le gouvernement de la Région 
flamande, le gouvernement de la Région 
wallonne, le Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale et le gouvernement de la 
République française en matière de transferts de 
corps par voie terrestre des personnes décédées, 
fait à Paris le 9 mars 2020 (2935/1-3) 
 

14 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Overeenkomst tussen de regering van het 
Koninkrijk België, de regering van de Vlaamse 
Gemeenschap, de regering van de Franse 
Gemeenschap, de regering van de Duitstalige 
Gemeenschap, de regering van het Vlaamse 
Gewest, de regering van het Waalse Gewest, de 
regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
en de regering van de Franse Republiek inzake 
het vervoer van lijken over land, gedaan te Parijs 
op 9 maart 2020 (2935/1-3) 
 

Discussion générale 
 
M. De Vriendt, rapporteur, renvoie au rapport écrit.  
 

Algemene bespreking 
 
De heer De Vriendt, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag.  
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (2935/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2935/1) 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

15 Projet de loi portant assentiment au Protocole 

additionnel à la Convention du Conseil de 
l'Europe pour la prévention du terrorisme, fait à 
Riga le 22 octobre 2015 (3029/1-3) 
 

15 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Aanvullend Protocol bij het Verdrag van de Raad 
van Europa ter voorkoming van terrorisme, 
gedaan te Riga op 22 oktober 2015 (3029/1-3) 
 

Sans rapport 
 

Zonder verslag 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
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Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3029/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3029/1) 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

16 Projet de loi portant assentiment à la 

Convention n° 190 concernant l'élimination de la 
violence et du harcèlement dans le monde du 
travail, adoptée à Genève le 21 juin 2019 par la 
Conférence internationale du Travail à sa 108e 
session (3030/1-3) 
 

16 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Verdrag nr. 190 betreffende de uitbanning van 
geweld en intimidatie in de wereld van werk, 
aangenomen te Genève op 21 juni 2019 door de 
Internationale Arbeidsconferentie tijdens haar 
108ste zitting (3030/1-3) 
 

Discussion générale 
 
M. Briers, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

Algemene bespreking 
 
De heer Briers, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

16.01  Michel De Maegd (MR): La lutte contre la 

violence et le harcèlement sur le lieu de travail est 
un combat de chaque instant. Trop souvent, cela 
aboutit à des drames, comme celui d'avant-hier à la 
RTBF, quand Alain Dremière, un journaliste 
talentueux, s'est jeté du dixième étage, l'étage de la 
direction. Pour nombre de ses collègues, c'est un 
message ultime envoyé à sa hiérarchie. Il ne faut pas 
préjuger de l'enquête interne mais le communiqué 
de la Société des journalistes interpelle. Les 
155 journalistes signataires estiment que ce suicide 
fait écho à la détresse de plusieurs membres de la 
rédaction et qu'il ne s'agit pas de cas isolés mais du 
reflet d’un modèle qui dysfonctionne. Ils concluent 
en disant qu'il y a d'autres Alain dans la rédaction.  
 

16.01  Michel De Maegd (MR): De uitbanning van 

geweld en intimidatie op de werkplek is een strijd die 
dag in dag uit gevoerd moet worden. Al te vaak 
leiden dergelijke onhoudbare situaties tot drama's, 
zoals eergisteren bij de RTBF, waar de 
getalenteerde journalist Alain Dremière zich van de 
tiende verdieping stortte, nota bene de verdieping 
waar zich ook de kantoren van de directie bevinden. 
Voor vele van zijn collega's is die wanhoopsdaad 
een ultieme boodschap aan het adres van de 
hiërarchische superieuren. We mogen niet op het 
interne onderzoek vooruitlopen, maar het 
communiqué van de journalistenvereniging mag ons 
niet onberoerd laten. De 155 journalisten die het 
ondertekend hebben, zijn van mening dat deze 
zelfdoding de wanhoop van vele leden van de 
redactie tot uiting brengt en dat het geen 
alleenstaande gevallen betreft, maar de 
weerspiegeling is van een model dat niet 
functioneert. Ze concluderen dat er op de redactie 
nog vele medewerkers zoals Alain aan de slag zijn.   
 

Ce constat est cruel, mais il y a d'autres Alain dans 
le monde du travail, où les luttes d'influence, les 
querelles intestines et les pressions de chefs et de 
sous-chefs minent ou brisent des vies. Le travail est 
l'un des principaux vecteurs d'émancipation, mais il 
ne peut être synonyme de violence ou de 
harcèlement. Je souhaite que cette convention, 
premier texte international contraignant visant à 
lutter contre la violence et le harcèlement au travail, 
suscite la réflexion sur ces drames. 

Het is cru om te zeggen, maar er zijn nog Alains in 
de arbeidswereld, waar machtsstrijd, interne twisten 
en de druk die uitgeoefend wordt door directeurs en 
andere superieuren de mensen het leven zuur of 
zelfs onmogelijk maken. Werk vormt een van de 
belangrijkste bronnen van emancipatie, maar mag 
geen synoniem worden van geweld of pesterijen. Ik 
zou willen dat dit verdrag, dat op internationaal vlak 
de eerste bindende tekst is om geweld en pesterijen 
op het werk te bestrijden, aanzet tot nadenken over 
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Je saisis l'occasion pour rappeler l'importance de 
l'OIT qui encadre les conditions de travail. Ses règles 
ne sont pas imposées unilatéralement aux 
travailleurs mais sont issues de la concertation entre 
ceux-ci, leurs employeurs et le gouvernement.  
 

zulke tragedies.  
 
Ik neem de gelegenheid te baat om te wijzen op het 
belang van de IAO, die een reglementair kader voor 
de arbeidsomstandigheden vastlegt. De regels die 
die organisatie opstelt, worden niet eenzijdig aan de 
werknemers opgelegd, maar ze zijn het resultaat van 
overleg tussen de werknemers, de werkgevers en de 
regering. 
 

Cette concertation sociale, fondamentale dans le 
modèle belge, doit être défendue. Nous devons 
appliquer ces conventions, définir de nouveaux 
droits et universaliser la pacification des relations de 
travail. C'est l'objectif de cette convention, première 
norme internationale qui intègre tous les éléments 
de cette problématique et demande que la violence 
et le harcèlement soient interdits et traités dans les 
lois, les politiques et la négociation collective.  
 
 
 
Cette convention reconnaît également que les 
groupes vulnérables, y compris les femmes, sont 
plus touchés et souligne l'importance du droit à 
l'égalité dans l'emploi. Elle prévoit des moyens de 
protection et de prévention des travailleurs, insiste 
sur la nécessité de recours et de réparation, et 
enjoint les États membres à organiser des 
formations et des actions de sensibilisation. Cette 
ratification montre l'engagement de notre pays pour 
l'égalité de genre dans le monde du travail.  
 

Dit sociaal overleg, dat de hoeksteen van het 
Belgische model vormt, moet worden verdedigd. We 
moeten die verdragen toepassen, nieuwe rechten 
definiëren en de pacificatie van de 
arbeidsverhoudingen tot gemeengoed maken. Dat is 
het doel van dit verdrag, de eerste internationale 
norm waarmee alle elementen van deze 
problematiek gebundeld worden en waarin er 
opgeroepen wordt geweld en intimidatie te 
verbieden en via de wetgeving, het beleid en de 
collectieve onderhandelingen aan te pakken.  
 
In het verdrag wordt er ook erkend dat kwetsbare 
groepen, waaronder vrouwen, meer getroffen 
worden en wordt het belang van het recht op 
gelijkheid op het werk benadrukt. Het voorziet in 
beschermings- en preventietools voor de 
werknemers, het benadrukt de noodzaak van hoger 
beroep en herstel en verplicht de lidstaten tot het 
organiseren van opleidingen en sensibilisering. Met 
deze ratificatie tonen we aan dat ons land zich voor 
gendergelijkheid op het werk inzet. 
 

16.02  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Nous 

soutenons ce projet de loi. La convention a un 
champ d'application très large et qualifie 
l'intimidation liée au genre de comportement 
inacceptable. Il est compatible avec notre législation 
antidiscrimination et avec la loi relative au bien-être 
au travail. 
 
Les faits de violence et d'intimidation sexuelle au 
travail sont encore largement répandus. Dans le 
cadre d'une étude réalisée il y a quelques années 
par la CSC dans le secteur du nettoyage, pas moins 
de 31,7 % des personnes ayant participé ont déclaré 
avoir déjà été confrontées à de la violence sexuelle, 
allant de violences verbales à des attouchements 
voire des viols. Seule une victime sur quatre porte 
plainte pour ces faits. Les employeurs se montrent 
souvent peu compréhensifs et renvoient même 
parfois les femmes de ménage travailler là où elles 
ont été agressées. 
 

16.02  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Wij steunen 

dit wetsontwerp. Het verdrag heeft een zeer ruim 
toepassingsgebied en kwalificeert 
gendergerelateerde intimidatie als ontoelaatbaar 
gedrag. Het is compatibel met onze 
antidiscriminatiewetgeving en de wet rond het 
welzijn op het werk. 
 
Geweld en seksuele intimidatie op de werkvloer zijn 
nog steeds wijdverspreid. In een studie van het ACV 
in de schoonmaaksector enkele jaren geleden, zei 
liefst 31,7 % van de respondenten ooit 
geconfronteerd te zijn geweest met seksueel 
geweld, gaande van verbaal geweld tot ongewenste 
aanrakingen en zelfs verkrachting. Slechts een op 
de vier doet aangifte daarvan. Werkgevers tonen 
vaak weinig begrip en sturen schoonmaaksters 
soms zelfs terug naar de plek waar ze zijn 
aangerand.  
 

Deux femmes sur trois ont eu des séquelles 
psychologiques après avoir été victimes de violence 
sur le lieu de travail.  
 
Les dispositions prévues dans ce texte doivent avoir 
force contraignante sur le terrain. Nous proposons 

Twee op drie vrouwen ondervonden psychische 
gevolgen na geweld op de werkvloer. 
 
 
Wat er in deze teksten staat, moet ook kunnen 
afgedwongen worden op het terrein. Wij stellen 
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dès lors de renforcer les délégations syndicales sur 
le lieu de travail et de prévoir l’organisation 
d’élections sociales dès qu’une entreprise compte 
20 travailleurs. L’inspection sociale doit également 
être renforcée et enfin, des formations doivent être 
organisées au sein même des entreprises sur la 
gestion de telles situations. 
 
Nous soutiendrons cette transposition. 
 

daarom voor om de syndicale delegaties op de 
werkvloer te versterken en om al sociale 
verkiezingen te organiseren in bedrijven vanaf 
20 werknemers. Ook de sociale inspectie moet 
versterkt worden en ten slotte moeten er binnen de 
bedrijven zelf opleidingen georganiseerd worden 
over het omgaan met dergelijke situaties.  
 
Wij zullen deze omzetting steunen. 
 

16.03  Hadja Lahbib, ministre (en français): Ce 

drame qui s’est joué à la RTBF soulève en moi 
beaucoup d'émotion. J'ai une pensée émue pour 
mon ancien collègue, un homme plein d'humour et 
passionné d'information. Je pense aussi à sa femme 
et ses deux enfants et à tous ceux qui travaillent à la 
RTBF et doivent aussi affronter ces réalités. 
 
 
Par les lois, nous pouvons les changer et je vous 
remercie de soutenir celle-ci. 
 

16.03 Minister Hadja Lahbib (Frans): Dit drama dat 

zich bij de RTBF afgespeeld heeft, heeft me diep 
geraakt. Mijn gedachten gaan uit naar mijn 
voormalige collega, een man met een groot gevoel 
voor humor en een passie voor nieuws. Ik denk ook 
aan zijn vrouw en twee kinderen en aan al degenen 
die bij de RTBF werken en die ook met die 
gebeurtenis in het reine moeten komen. 
 
Via de wetten kunnen we daar iets aan veranderen 
en ik dank u voor uw steun hiervoor. 
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3030/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3030/1) 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

17 Proposition de résolution visant à soutenir les 

efforts diplomatiques du gouvernement fédéral 
afin d’obtenir une solution durable dans le conflit 
qui oppose l’Arménie à l’Azerbaïdjan (3044/1-5) 
 

17 Voorstel van resolutie teneinde de 

diplomatieke inspanningen van de federale 
regering om tot een duurzame oplossing te 
komen voor het conflict tussen Armenië en 
Azerbeidzjan te ondersteunen (3044/1-5) 
 

Proposition déposée par:  
 

Voorstel ingediend door:  
 

Michel De Maegd, Goedele Liekens. 
 

Michel De Maegd, Goedele Liekens. 
 

Discussion 
 

Bespreking 
 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3044/4) 
 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking (Rgt 85, 4) (3044/4) 
 

L'intitulé a été modifié par la commission en 
"proposition de résolution visant à soutenir les efforts 
diplomatiques du gouvernement fédéral afin 
d’obtenir une solution durable dans le conflit qui 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 
"voorstel van resolutie betreffende de ondersteuning 
van de diplomatieke inspanningen van de federale 
regering om tot een duurzame oplossing te komen 
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oppose l’Arménie à l’Azerbaïdjan, incluant une 
libération du corridor de Latchine". 
 
Mevrouw Liekens, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

voor het conflict tussen Armenië en Azerbeidzjan, 
inclusief de bevrijding van de Lachin-corridor". 
 
Mevrouw Liekens, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

17.01  Peter De Roover (N-VA): 2022 a été une 

année très noire en termes de guerres. Dans l'ombre 
de la guerre en Ukraine, les tensions entre 
l'Azerbaïdjan et l'Arménie se sont également 
ravivées, avec des offensives militaires brutales qui 
ont coûté la vie à de nombreuses personnes. 
 
L'initiative de M. De Maegd était légitime et s'inscrit 
dans la lignée d'initiatives antérieures concernant la 
situation en Arménie. 
 

17.01  Peter De Roover (N-VA): 2022 was een 

bijzonder slecht jaar wat oorlogen betreft. In de 
schaduw van de oorlog in Oekraïne laaiden de 
spanningen tussen Azerbeidzjan en Armenië ook 
weer op, met wrede militaire offensieven die het 
leven hebben gekost aan vele mensen.  
 
Het initiatief van de heer De Maegd was terecht en 
ligt in het verlengde van eerdere initiatieven rond de 
situatie van Armenië. 
 

Dans ce texte, le Parlement condamne l'agression 
de l'Azerbaïdjan contre l'Arménie et appelle à un 
cessez-le-feu immédiat. Nous demandons 
également au gouvernement fédéral de soutenir les 
initiatives, de prendre ses propres initiatives pour 
mettre fin à la violence et de veiller à ce que 
l'Azerbaïdjan soit rappelé à ses responsabilités dans 
les forums internationaux. En tant que producteur et 
exportateur de produits énergétiques, l'Azerbaïdjan 
est beaucoup plus fort économiquement que 
l'Arménie. Notre pays peut pousser la communauté 
internationale à défendre les droits des Arméniens. 
 
 
Après une coopération constructive et unie en 
commission, mon groupe soutiendra cette 
proposition. 
 

In deze tekst veroordeelt het Parlement de agressie 
van Azerbeidzjan tegenover Armenië en vraagt het 
een onmiddellijk staakt-het-vuren. Daarnaast 
verzoeken we de federale regering om initiatieven te 
ondersteunen, om zelf initiatieven te nemen om het 
geweld te doen stoppen en om ervoor te zorgen dat 
Azerbeidzjan op internationale fora op zijn 
verantwoordelijkheid wordt gewezen. Als producent 
en uitvoerder van energieproducten staat 
Azerbeidzjan economisch veel sterker dan Armenië. 
Ons land kan de internationale gemeenschap ertoe 
aanzetten om de rechten van de Armeniërs te 
verdedigen.  
 
Na een constructieve en eensgezinde 
samenwerking in de commissie zal mijn fractie dit 
voorstel steunen. 
 

17.02 Ellen Samyn (VB): Nous avons déjà abordé 

plusieurs fois l'agression commise par l'Azerbaïdjan. 
Après le prétendu cessez-le-feu en novembre 2020, 
cette agression s'est tout simplement poursuivie. En 
décembre 2022, l'Azerbaïdjan est encore allé un 
cran plus loin en fermant la seule route de liaison 
humanitaire et économique vers l’Artsakh, afin 
d'isoler cette région du reste de la patrie 
arménienne. Ce blocus a entraîné des problèmes 
dans les soins de santé ainsi que des pénuries de 
vivres et de carburants. 
 
Mon groupe a présenté un amendement afin que le 
gouvernement octroie une aide humanitaire directe 
à la population touchée dans la région de l’Artsakh. 
Après le séisme en Turquie, les autorités 
arméniennes ont envoyé du matériel de secours et 
des sauveteurs. Faisons preuve de la même 
solidarité envers les Arméniens.  
 
L'Azerbaïdjan profite de la faiblesse russe pour 
gagner le plus de terrain possible. Les pays 
européens plaident en faveur d'une indépendance 
énergétique vis-à-vis de la Russie, mais ils achètent 
du gaz à des dictatures islamiques telles que 

17.02  Ellen Samyn (VB): Wij hebben de agressie 

door Azerbeidzjan al meermaals aangekaart. Na het 
zogenaamde staakt-het-vuren in november 2020 
werd die agressie gewoon voortgezet. In december 
2022 ging Azerbeidzjan nog een stap verder door de 
enige humanitaire en economische verbindingsweg 
naar Artsakh te sluiten, om het zo te isoleren van het 
Armeense moederland. Die blokkade leidde tot 
problemen met de gezondheidszorg, 
voedselschaarste en brandstoftekorten.  
 
 
Mijn fractie diende een amendement in opdat de 
regering rechtstreekse humanitaire steun zou bieden 
aan de getroffen bevolking in Artsakh. Na de 
aardbeving in Turkije stuurde de Armeense overheid 
hulpgoederen en reddingswerkers. Laten wij nu 
dezelfde solidariteit met de Armenen tonen.  
 
 
Azerbeidzjan profiteert van de Russische zwakte om 
zoveel mogelijk terreinwinst te boeken. De Europese 
landen pleiten voor energieonafhankelijkheid van 
Rusland, maar kopen ondertussen wel gas van 
islamdictaturen als Azerbeidzjan. 
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l'Azerbaïdjan. 
 

 

Nous saluons le fait que l'Azerbaïdjan soit désigné 
comme agresseur dans la proposition de résolution 
à l'examen, mais nous notons encore trop de 
réticences lorsqu'il s'agit de sanctions éventuelles. 
Notre pays attendra-t-il de nouveau sagement 
l'Union européenne pour prendre des mesures, ou 
prendrons-nous l'initiative? 
 
Dans un autre amendement, nous demandons que 
la République d'Artsakh soit reconnue comme un 
État souverain indépendant. 
 
Notre groupe soutiendra cette proposition de 
résolution. 
 

We zijn verheugd dat Azerbeidzjan in deze resolutie 
als agressor wordt aangeduid, maar er is nog te veel 
terughoudendheid over eventuele sancties. Zal ons 
land opnieuw braaf wachten op de EU om actie te 
ondernemen, of nemen we zelf het voortouw?  
 
 
 
In een ander amendement vragen wij om de 
Republiek Artsakh te erkennen als onafhankelijke 
soevereine staat.  
 
Onze fractie zal deze resolutie steunen. 

 

17.03  Michel De Maegd (MR): En septembre 2022, 

le territoire arménien a été attaqué par l'Azerbaïdjan, 
malgré l'accord de cessez-le-feu de novembre 2020. 
Des infrastructures civiles ont été visées et des 
centaines de personnes sont décédées, ce dans une 
certaine indifférence internationale.  
 
 
Certes, l'Ukraine faisait la une et Bakou en a profité. 
Pour paraphraser le premier ministre, face à 
l'agression subie par l'Arménie, personne non plus 
ne peut rester neutre.  
 
 
Peu après le début des hostilités, je me suis rendu 
sur place avec des collègues. Nous avons rencontré 
des familles déplacées et été témoins de la 
désolation. Le 12 décembre, Bakou entamait de 
surcroît un blocus du corridor de Latchine, un couloir 
vital reliant l'Arménie au Haut-Karabakh, par où 
transitent la nourriture, le gaz et l'électricité. Ce 
blocus menace les 120 000 habitants de cette 
région, dont 30 000 enfants.  
 

17.03  Michel De Maegd (MR): Ondanks het staakt-

het-vuren dat in november 2020 was 
overeengekomen, viel Azerbeidzjan in september 
2022 Armeens grondgebied aan. Er werd civiele 
infrastructuur geviseerd, waarbij honderden mensen 
het leven lieten. Dat alles wekte internationaal vrij 
weinig beroering. 
 
Natuurlijk was Oekraïne voorpaginanieuws op dat 
moment en daarvan heeft Bakoe geprofiteerd. Zoals 
onze premier het stelde, kan inderdaad niemand 
meer onbewogen blijven ten overstaan van de 
agressie tegen Armenië. 
 
Kort na het begin van de vijandelijkheden ben ik met 
een aantal collega’s ter plaatse geweest. We 
ontmoetten ontheemde families en waren getuige 
van de verwoestingen. Op 12 december begon 
Bakoe met de blokkade van de Lachin-corridor, een 
verbindingsweg van levensbelang tussen Armenië 
en Nagorno-Karabach voor de bevoorrading met 
voedsel, gas en elektriciteit. Deze blokkade vormt 
een bedreiging voor de 120.000 inwoners van deze 
regio, onder wie 30.000 kinderen. 
 

Plus de 26 000 tonnes de denrées alimentaires ont 
été bloquées. Plus de 750 entreprises ont cessé leur 
activité et plus de 5 000 personnes ont perdu leur 
emploi. La population manque de tout, même de 
cercueils. 
 
Cette agression menée au mépris de l'accord de 
2020 ne peut laisser indifférent. Le vote à l'unanimité 
envoie un message fort: nous condamnons ces 
agressions et demandons des actions fortes. La 
Belgique et la communauté internationale doivent 
hausser le ton et aider les 120 000 personnes 
retenues en otage dans leur pays, le Haut-Karabakh. 
 

Meer dan 26.000 ton voedingsmiddelen werd 
tegengehouden. Meer dan 750 bedrijven hebben de 
deuren moeten sluiten en meer dan 5.000 mensen 
hebben hun baan verloren. Er is een tekort aan alles, 
zelfs aan doodskisten. 
 
Die agressie, ondanks het in 2020 gesloten akkoord, 
mag ons niet koud laten. Met de eenparige 
goedkeuring wordt er een krachtig signaal 
afgegeven: we veroordelen die aanvallen en vragen 
om een doortastend optreden. België en de 
internationale gemeenschap moeten hun stem 
verheffen en de 120.000 personen die in hun eigen 
land, Nagorno-Karabach, gegijzeld worden, helpen. 
 

17.04  Els Van Hoof (cd&v): Cette proposition de 

résolution est déjà la troisième de cette législature 
au sujet du conflit entre l'Arménie et l'Azerbaïdjan, 

17.04  Els Van Hoof (cd&v): Dit is al de derde 

resolutie in deze legislatuur over het conflict tussen 
Armenië en Azerbeidzjan, dat opnieuw in alle 
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qui fait de nouveau rage. Le blocus de Latchine est 
une stratégie odieuse de l'Azerbaïdjan visant à 
affamer les 120 000 habitants arméniens. Ce conflit 
ne pourra être résolu de manière durable que par le 
dialogue. 
 
Dans la proposition de résolution à l'examen, nous 
condamnons les nouvelles flambées de violence et 
appelons l'Azerbaïdjan à mettre fin au blocus. Je me 
réjouis également que la ministre Lahbib ait reçu les 
deux ambassadeurs et leur ait rappelé leurs 
responsabilités, comme nous le demandons 
d'ailleurs également dans la proposition de 
résolution. Si les accords de cessez-le-feu de 2020 
ne sont pas respectés, nous devons également oser 
mettre des sanctions sur la table à l'échelon 
européen et international. 
 

hevigheid woedt. De blokkade van Lachin is een 
verwerpelijke strategie van Azerbeidzjan om de 
120.000 Armeense bewoners uit te hongeren. Dit 
conflict kan slechts duurzaam worden opgelost door 
dialoog. 
 
In deze resolutie veroordelen we de recente 
opflakkeringen en roepen we Azerbeidzjan op om 
een einde te maken aan de blokkade. Ik ben ook 
verheugd dat minister Lahbib beide ambassadeurs 
heeft ontvangen en op hun verantwoordelijkheid 
heeft gewezen, zoals trouwens ook wordt gevraagd 
in de resolutie. Als de afspraken rond het staakt-het-
vuren uit 2020 niet worden nageleefd, moeten we 
ook sancties op tafel durven leggen op Europees en 
internationaal niveau.  
 

Tirons-en également une leçon pour les conflits 
internationaux: les médiateurs doivent être 
acceptables pour les deux parties. Il est en effet 
frappant de constater que l'année passée, le 
dialogue, qui accordait à Charles Michel un rôle 
important de médiateur, semblait mieux se dérouler 
avant que le président Macron prenne place à la 
table des négociations sans y avoir été invité. 
 
À travers cette résolution, nous demandons à notre 
gouvernement de soutenir toutes les initiatives de 
paix sur le plan international. Nous espérons que 
l'UE pourra reprendre son rôle de médiation. Les 
deux parties doivent assumer pleinement leurs 
responsabilités, en commençant par lever le blocage 
du corridor. Je remercie M. De Maegd pour son 
initiative, qui devrait faire l'objet d'un soutien 
unanime. 
 

Laat het ook een les zijn voor internationale 
conflicten: bemiddelaars moeten aanvaardbaar zijn 
voor beide partijen. Het is immers opmerkelijk dat de 
dialoog vorig jaar, met een belangrijke 
bemiddelingsrol voor Charles Michel, steeds beter 
leek te verlopen tot president Macron ongevraagd 
mee aan tafel schoof. 
 
 
Met de resolutie vragen wij onze regering dan ook 
om alle internationale vredesinitiatieven te 
ondersteunen. Hopelijk kan de EU opnieuw zijn rol 
van bemiddelaar opnemen. Beide partijen moeten 
hun volle verantwoordelijkheid nemen, te beginnen 
met een deblokkering van de corridor. Ik dank de 
heer De Maegd voor zijn initiatief, dat welllicht 
unaniem zal worden goedgekeurd. 
 

17.05  Georges Dallemagne (Les Engagés): Notre 

groupe soutiendra cette résolution. Étant donné les 
récentes agressions de l'Azerbaïdjan sur le territoire 
arménien et le blocus du corridor de Latchine, nous 
devions revenir sur ce sujet. En septembre, avec 
d'autres députés, nous avons visité les populations 
déplacées et blessées. 
 
 
 
 
Madame la ministre, nous comptons sur vous pour 
mettre en œuvre les demandes contenues dans 
cette résolution. Il faut trouver des solutions à ce 
conflit. Avec l'agression de l'Azerbaïdjan et les 
prétentions de la Turquie dans le Sud, l'Arménie est 
confrontée à une menace existentielle. Le traité de 
sécurité collective qui la lie à la Russie est lettre 
morte. Elle doit pouvoir compter sur l'UE pour 
assurer sa protection. 
 
 
L'UE dépend actuellement du gaz azéri. Je regrette 

17.05  Georges Dallemagne (Les Engagés): Onze 

fractie zal dit voorstel van resolutie steunen. Gelet op 
de recente aanvallen van Azerbeidzjan op het 
Armeense grondgebied en op de blokkade van de 
Lachin-corridor, was het onze plicht dit onderwerp 
terug onder de aandacht te brengen. In september 
brachten wij samen met andere 
volksvertegenwoordigers een bezoek aan de 
ontheemde bevolkingsgroepen en aan de 
gewonden.  
 
Mevrouw de minister, wij rekenen op u om de in deze 
resolutie geformuleerde verzoeken ten uitvoer te 
brengen. Er moet naar oplossingen voor dit conflict 
gezocht worden. Door de agressie van Azerbeidzjan 
en de aanspraken van Turkije in het zuiden wordt 
Armenië in zijn voortbestaan bedreigd. De Collective 
Security Treaty Organization, op grond waarvan 
Armenië voor bijstand op Rusland aangewezen is, is 
een dode letter gebleven. Armenië moet voor zijn 
bescherming op de EU kunnen rekenen.  
 
De EU is momenteel afhankelijk van het 
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qu'aucune sanction ne soit prévue et que mon 
amendement sur le nettoyage ethnique dans le 
Nagorno-Karabakh ait été rejeté. 
 

Azerbeidzjaanse gas. Ik betreur dat er geen sancties 
opgelegd werden en dat mijn amendement 
betreffende de etnische zuivering in Nagorno-
Karabach verworpen werd.  
 

La présidente: La discussion est close. 
 

De voorzitster: De bespreking is gesloten. 
 

Amendements déposés: 
 

Ingediende amendementen: 
 

Demande/verzoek 4.18(n) 
  • 24 – Ellen Samyn cs (3044/5) 
Demande/verzoek 4.19(n) 
  • 25 – Ellen Samyn cs (3044/5) 
 

Demande/verzoek 4.18(n) 
  • 24 – Ellen Samyn cs (3044/5) 
Demande/verzoek 4.19(n) 
  • 25 – Ellen Samyn cs (3044/5) 
 

Réservés: les amendements. 
 

Aangehouden: de amendementen. 
 

Le vote sur les amendements réservés et sur 
l’ensemble de la proposition aura lieu 
ultérieurement. 
 

De stemming over de aangehouden amendementen 
en over het geheel van het voorstel zal later 
plaatsvinden. 
 

18 Proposition de loi modifiant la loi du 

20 juillet 1990 relative à la détention préventive en 
vue de créer un droit à l'information pour les 
victimes (2398/1-6) 
 

18 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

20 juli 1990 betreffende de voorlopige hechtenis 
teneinde een informatierecht voor slachtoffers in 
te stellen (2398/1-6) 
 

Proposition déposée par: 
 

Voorstel ingediend door: 
 

Sophie De Wit, Koen Metsu, Theo Francken, Wim 
Van der Donckt, Christoph D'Haese, Kristien 
Van Vaerenbergh. 
 

Sophie De Wit, Koen Metsu, Theo Francken, Wim 
Van der Donckt, Christoph D'Haese, Kristien 
Van Vaerenbergh. 
 

Discussion générale 
 
Mme Bury, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

Algemene bespreking 
 
Mevrouw Bury, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag.  
 

18.01  Sophie De Wit (N-VA): Ce n'est pas tous les 

jours qu’une proposition de loi de l'opposition est 
adoptée en commission. Aujourd’hui, dans la 
procédure pénale, les victimes d'un acte violent ne 
sont qu’un objet passif Ce n'est que lorsque la 
sanction est imposée et qu’une exécution de peine 
est prévue que la victime revient dans l’équation 
pour être informée. Jusque-là, la victime n’est pas 
une partie active au procès. Ainsi, si le délinquant est 
libéré, la victime peut le croiser inopinément. Bien 
que cela ne soit pas obligatoire, certains 
arrondissements ont informé les victimes et d'autres 
non. 
 
Avec cette proposition de loi, dans le cadre de la 
détention préventive, la victime d'une atteinte à 
l'intégrité psychique ou physique recevra une 
notification lors de l’arrêt ou de la libération du 
délinquant sous conditions telles que la surveillance 
électronique ou le paiement d'une caution. Il existe 
également toute une série de mesures. De 
nombreux avis ont été demandés et les deux 
services d’accueil des victimes sont favorables à 
cette proposition. 

18.01  Sophie De Wit (N-VA): Het gebeurt niet elke 

dag dat een wetsvoorstel van de oppositie in de 
commissie werd goedgekeurd. Slachtoffers van een 
gewelddaad zijn vandaag in de strafprocedure 
slechts een lijdend voorwerp. Pas wanneer de straf 
is opgelegd en er een strafuitvoering is, komt het 
slachtoffer opnieuw in beeld om geïnformeerd te 
worden. Tot dan is het slachtoffer geen actieve 
procespartij. Als de dader wordt vrijgelaten, kan het 
slachtoffer hem dus onverwacht tegen het lijf lopen. 
Hoewel het niet moet, verwittigden sommige 
arrondissementen wel de slachtoffers en andere 
niet. 
 
Met dit wetsvoorstel wordt in het kader van de 
voorlopige hechtenis het slachtoffer van aantasting 
van de psychische of fysieke integriteit wel verwittigd 
wanneer de dader wordt opgepakt of vrijgelaten, 
onder voorwaarden zoals elektronisch toezicht of 
betaling van een borgsom. Er is ook een heel 
gamma aan maatregelen. Er werden veel adviezen 
gevraagd en beide diensten voor slachtofferonthaal 
zijn het voorstel genegen. 
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Mon groupe déplore qu'on ne soit pas parvenu à 
obtenir que la victime soit informée en cas de 
maintien du mandat d'arrêt. Mais si la victime ne 
reçoit aucune information, il peut être considéré que 
le mandat d’arrêt est maintenu. 
 
Le texte à l'examen aujourd'hui est une version 
légèrement modifiée mais cette modification 
mineure peut être capitale pour la victime. Je me 
réjouis que dans l'intérêt des victimes, nous ayons 
pu surmonter nos divergences de vues idéologiques 
et politiques. À cet égard, je tiens à remercier les 
collaborateurs des groupes, les membres du cabinet 
du ministre de la Justice et les partis de la majorité. 
 

Mijn fractie vindt het jammer dat het niet gelukt is om 
ook de verwittiging bij de handhaving van de 
aanhouding erdoor te krijgen. Maar als een 
slachtoffer in dat geval niet verwittigd wordt, mag 
men ervan uitgaan dat er een handhaving is. 
 
Wat vandaag voorligt, is een kleine wijziging, maar 
ze kan wel cruciaal zijn voor het slachtoffer. Ik ben 
blij dat we de ideologische en politieke 
meningsverschillen hebben kunnen laten varen in 
het belang van slachtoffers. Ik wil daarvoor de 
fractiemedewerkers, de kabinetsleden van de 
minister van Justitie en de meerderheidspartijen 
bedanken. 
 

Président: André Flahaut 
 

Voorzitter: André Flahaut 
 

18.02 Khalil Aouasti (PS): Je remercie notre 

collègue, Mme De Wit, auteure de cette proposition 
de loi. En effet, un dispositif tel que celui proposé, 
qui offre aux victimes une place plus grande ainsi 
qu'une information plus fluide et plus simple quant à 
leurs droits, ne peut être qu’une évolution positive. 
 
À l'avenir, toutes les victimes pourront bénéficier, si 
elles le souhaitent, d'une information directe quant à 
l'état de la procédure: le mandat d'arrêt a-t-il été 
délivré ou levé? Des conditions ont-elles été 
imposées? Le but est qu'elles ne l'apprennent pas 
par des canaux détournés. Il ne faut pas qu'à leur 
souffrance légitime s'en ajoute une autre, celle de ne 
pas être reconnues dans leurs droits.  
 

18.02  Khalil Aouasti (PS): Ik wil collega De Wit 

bedanken, die dit wetsvoorstel ingediend heeft. Een 
dergelijke regeling, waarbij slachtoffers een grotere 
rol toebedeeld krijgen en vlotter en eenvoudiger 
geïnformeerd worden over hun rechten, is hoe dan 
ook een vooruitgang. 
 
In de toekomst zullen alle slachtoffers desgewenst 
rechtstreeks geïnformeerd worden over de stand 
van de procedure: werd er een aanhoudingsbevel 
uitgevaardigd of opgeheven? Werden er 
voorwaarden opgelegd? Dat moet voorkomen dat ze 
die informatie uit de tweede hand krijgen. Het is niet 
de bedoeling dat hun legitieme lijdensweg verergerd 
wordt doordat hun rechten niet erkend worden. 

 
J’espère que nous retrouverons en plénière 
l'unanimité telle qu'elle s'est dégagée en 
commission. 
 

Ik hoop dat de tekst in de plenaire vergadering 
eenparig zal worden goedgekeurd, net als in de 
commissie.  
 

18.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ce texte est un 

bon texte, et nous le soutiendrons. 
 
Il est essentiel de renforcer la place de la victime 
dans notre système judiciaire. L'informer davantage 
dans le cadre d'une procédure de détention 
préventive constitue un pas en avant.  
 
 
Cependant, nous craignons l’effet sur les victimes 
que pourrait avoir une communication par trop froide 
et administrative. Sans accompagnement 
supplémentaire, je crains que la victime n’ait 
beaucoup de difficultés à comprendre, surtout quand 
il s'agit de matières compliquées ou particulièrement 
sensibles, telles les violences sexuelles. Pour que 
l'avocat ou le service d'accueil aux victimes soit 
informé et puisse accompagner la victime, il faut que 
celle-ci en ait fait la demande expresse. Cette 
démarche supplémentaire peut constituer un 
obstacle à l'exercice de ce droit.  
 

18.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Deze tekst is een 

goede tekst, die we zullen steunen. 
 
Het is essentieel dat de plaats van het slachtoffer in 
ons rechtssysteem versterkt wordt. Het slachtoffer 
beter informeren in het kader van een procedure van 
voorlopige hechtenis is een stap in de goede 
richting. 
 
Desondanks baart het effect dat een te vormelijke en 
administratieve communicatie op de slachtoffers zou 
kunnen hebben, ons zorgen. Zonder bijkomende 
begeleiding vrees ik dat het slachtoffer veel moeite 
zal hebben om de informatie te begrijpen, vooral 
wanneer het over complexe of bijzonder delicate 
aangelegenheden, zoals seksueel geweld, gaat. Om 
ervoor te zorgen dat de advocaat of de dienst voor 
slachtofferbejegening geïnformeerd wordt en het 
slachtoffer kan begeleiden, moet het slachtoffer daar 
uitdrukkelijk om vragen. Die bijkomende demarche 
kan een obstakel vormen voor de uitoefening van dat 
recht. 
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On peut aussi se demander à quel point les services 
d'accueil aux victimes auront les moyens de se 
montrer proactifs dans leur accompagnement quand 
on sait que leurs budgets se réduisent, par exemple 
en Région wallonne. 
 

 
Voorts kan men zich afvragen in hoeverre de 
diensten voor slachtofferbejegening over de nodige 
middelen zullen beschikken om proactief te werk te 
gaan in het kader van de begeleiding die ze bieden, 
wanneer men weet dat hun budgetten 
teruggeschroefd worden, bijvoorbeeld in het Waals 
Gewest. 
 

Le président: La discussion générale est close. 
 

De voorzitter: De algemene bespreking is gesloten.  
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (2398/6) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2398/6) 
 

La proposition de loi compte 4 articles. 
 

Het wetsvoorstel telt 4 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 4 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 4 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

19 Projet de loi portant assentiment à l'accord de 

coopération du 13 juillet 2021 entre l'État fédéral, 
la Région flamande, la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale portant 
coordination de la politique de transfert 
transfrontalier des déchets (3084/1-3) 
 

19 Wetsontwerp houdende instemming met het 

samenwerkingsakkoord van 13 juli 2021 tussen 
de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het 
Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest, betreffende de coördinatie van het beleid 
inzake grensoverschrijdende overbrenging van 
afvalstoffen (3084/1-3) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3084/1) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3084/1) 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 

 
La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

20 Projet de loi relatif au fonctionnement et à 

l'utilisation du système d'information Schengen 
(SIS) dans le domaine de la coopération policière 
et de la coopération judiciaire en matière pénale, 
dans le domaine des vérifications aux frontières 

20 Wetsontwerp betreffende de werking en het 

gebruik van het Schengeninformatiesysteem 
(SIS) op het gebied van politiële en justitiële 
samenwerking in strafzaken, op het gebied van 
grenscontroles en voor de terugkeer van illegaal 
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et aux fins du retour des ressortissants de pays 
tiers en séjour irrégulier (3114/1-3) 
 

verblijvende onderdanen van derde landen 
(3114/1-3) 
 

Discussion générale 
 
Le rapporteur, Mme Platteau, renvoie au rapport 
écrit. 
 

Algemene bespreking 
 
Mevrouw Platteau, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag.  
 

20.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Comme l’indique 

l’Autorité de protection des données (APD) dans son 
avis, le système SIS est susceptible d’engendrer 
une ingérence importante dans les droits et libertés. 
Dès son adoption dans les années 2000, il a fait 
l’objet d’une forte contestation des défenseurs des 
droits de l’homme qui se sont opposés à sa mise en 
place. 
 
 
Au fil du temps, ce système a été élargi, incluant de 
plus en plus de pays et de de données, dont des 
données biométriques. De nombreuses autorités 
peuvent aussi y intervenir. Cette complexité 
nécessite que la réglementation soit claire. Or, l’APD 
souligne qu’à ce stade, elle manque de clarté et est 
lacunaire par rapport à la répartition de la 
responsabilité entre acteurs. La transparence à 
laquelle les citoyens ont droit quand il s’agit de leurs 
données personnelles n’est dès lors pas assurée. 
Pour cette raison, nous nous abstiendrons sur ce 
projet de loi.  
 

20.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Zoals de 

Gegevensbeschermingautoriteit (GBA) in haar 
advies vermeldt, kan het 
Schengeninformatiesysteem (SIS) tot grote 
inbreuken op de rechten en vrijheden leiden. Van bij 
de goedkeuring van het SIS in de jaren 2000, oogstte 
het systeem veel protest van 
mensenrechtenactivisten, die zich tegen de 
invoering ervan verzetten.  
 
Doorheen de jaren werd dit systeem stelselmatig 
uitgebreid, waardoor er steeds meer landen en 
gegevens in opgenomen werden, waaronder ook 
biometrische gegevens. Vele overheden kunnen 
bovendien in het systeem ingrijpen. Die complexiteit 
vereist een glasheldere regelgeving. De GBA 
onderstreept echter dat de regelgeving in dit stadium 
niet duidelijk is en lacunes vertoont op het vlak van 
de spreiding van de verantwoordelijkheid over de 
verschillende stakeholders. De transparantie, waar 
de burgers in het kader van de verwerking van hun 
persoonsgegevens recht op hebben, is bijgevolg niet 
verzekerd. Om die reden zullen wij ons bij de 
stemming over dit wetsontwerp onthouden.  
 

Présidente: Eliane Tillieux 

 
Voorzitster: Eliane Tillieux 

 
La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3114/3) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3114/3) 
 

Le projet de loi compte 25 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 25 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 25 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 25 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

Scrutin (continuation) 

 

Geheime stemming (continuation) 

 

21 Cour des comptes – Remplacement du 

président de la Chambre française – Résultat du 
scrutin 
 

21 Rekenhof – Vervanging van de voorzitter van 

de Franse Kamer – Uitslag van de geheime 
stemming 
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M. Dominique Guide a obtenu 0 voix. 
 

De heer Dominique Guide heeft 0 stemmen 
gekregen. 
 

M. Pierre Rion a obtenu 27 voix. 
 

De heer Pierre Rion heeft 27 stemmen gekregen. 
 

Mme Florence Thys a obtenu 75 voix. 
 

Mevrouw Florence Thys heeft 75 stemmen 
gekregen. 
 

Mme Florence Thys ayant obtenu 75 voix, soit la 
majorité absolue, est nommée présidente à la Cour 
des comptes (Chambre française). 
(Applaudissements) 
 

Aangezien mevrouw Florence Thys 75 stemmen 
heeft gekregen, dit is de volstrekte meerderheid, is 
zij benoemd tot voorzitster in het Rekenhof (Franse 
Kamer). (Applaus) 
 

22 Conseil d'État – Présentation d'un conseiller 

d'État francophone 
 

22 Raad van State – Voordracht van een 

Franstalige staatsraad 
 

La liste de trois candidats présentés par le Conseil 
d'État pour une place de conseiller d'État 
francophone, vous a été communiquée au cours de 
la séance plénière du 2 février 2023. 
 

De lijst met drie kandidaten voorgedragen door de 
Raad van State, voor een ambt van Franstalige 
staatsraad, werd u medegedeeld tijdens de plenaire 
vergadering van 2 februari 2023. 
 

Conformément à l'avis de la Conférence des 
présidents du 15 février 2023, je vous propose de 
confirmer la liste présentée par le Conseil d'État. 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 15 februari 2023 stel ik u voor de 
door de Raad van State voorgedragen lijst te 
bevestigen. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus wordt besloten. 
 

23 Groupe de contrôle parlementaire conjoint 

d’Europol (GCPC EUROPOL) 
 

23 Gezamenlijke parlementaire controlegroep 

Europol (GPC EUROPOL) 
 

Le groupe Vlaams Belang m'a fait parvenir la 
candidature de M. Ortwin Depoortere, comme 
membre suppléant de l’Union interparlementaire. 
 

De Vlaams Belang-fractie heeft mij de kandidatuur 
bezorgd van de heer Ortwin Depoortere als 
plaatsvervangend lid van de Interparlementaire 
Unie. 
 

Étant donné qu'il n'y a pas d'autres candidatures, il 
n'y a pas lieu à scrutin, conformément à l'article 157, 
n° 6, du Règlement, et je proclame le candidat élu 
en qualité de membre suppléant de Union 
interparlementaire. 
 

Aangezien er geen andere kandidaturen zijn, moet 
er, overeenkomstig artikel 157, nr. 6, van het 
Reglement, niet gestemd worden en verklaar ik de 
kandidaat verkozen als plaatsvervangend lid van de 
Interparlementaire Unie. 
 

24 Demandes d’urgence émanant du 

gouvernement 
 

24 Urgentieverzoeken van de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 
conformément à l'article 51 du Règlement lors du 
dépôt du projet de loi n° 3136/1 modifiant la loi du 
8 mars 2007 créant un Conseil consultatif fédéral 
des Aînés. 
 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 
met toepassing van artikel 51 van het Reglement, bij 
de indiening van het wetsontwerp nr. 3136/1 tot 
wijziging van de wet van 8 maart 2007 tot oprichting 
van een Federale Adviesraad voor Ouderen. 
 

24.01  Hadja Lahbib, ministre (en français): 

L'urgence est demandée pour ce projet de loi afin de 
tenir les délais dans le cadre de la nouvelle 
composition du Conseil. 
 

24.01 Minister Hadja Lahbib (Frans): Opdat het 

tijdpad voor de nieuwe samenstelling van de Raad 
gerespecteerd zou kunnen worden, vragen we de 
urgentie voor dit wetsontwerp. 
 

(En néerlandais) Depuis sa création, le Conseil (Nederlands) Sinds zijn oprichting heeft de Federale 



 16/02/2023 CRABV 55 PLEN 232 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

52 

consultatif fédéral des aînés (CCFA) est confronté à 
un problème d'absentéisme. Cette réalité rend son 
fonctionnement difficile étant donné qu'il ne peut 
délibérer valablement qu'en présence d'au moins la 
moitié des membres ordinaires et suppléants. 
 

Adviesraad voor Ouderen (FAVO) te kampen met 
een probleem van absenteïsme. Dit bemoeilijkt de 
werking, aangezien hij slechts geldig kan 
beraadslagen indien ten minste de helft van de 
gewone en plaatsvervangende leden aanwezig is. 
 

(En français) Le CCFA a demandé de modifier le 
mode de représentation pour pouvoir se réunir plus 
facilement et garantir un fonctionnement continu. 
 

(Frans) De FAVO heeft gevraagd om de wijze van 
vertegenwoordiging te veranderen, zodat de 
Adviesraad makkelijker kan bijeenkomen en de 
continuïteit van de werking ervan wordt bestendigd.  
 

(En néerlandais) Le projet de loi à l’examen vise dès 
lors à modifier le mode de représentation afin que les 
membres ne soient plus des personnes physiques 
mais des organisations compétentes en matière de 
politique des aînés.  
 

(Nederlands) Het wetsontwerp beoogt daarom de 
methode van vertegenwoordiging te wijzigen, zodat 
de leden niet langer natuurlijke personen zijn, maar 
organisaties met bevoegdheid op het gebied van 
ouderenbeleid. 
 

(En français) La nouvelle composition du CCFA 
devant être prête pour le 21 juillet 2023 et vu l'appel 
à candidatures préalable, la procédure d'urgence est 
donc nécessaire. 
 

(Frans) Daar de FAVO tegen 21 juli 2023 opnieuw 
moet zijn samengesteld en er vooraf nog een oproep 
tot kandidaatstelling moet plaatsvinden, is de 
spoedbehandeling dan ook noodzakelijk. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

La présidente: Le gouvernement a également 
demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 
Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 3151/1 
portant réforme de la fiscalité sur la facture 
d’énergie. 
 

De voorzitster: De regering heeft eveneens de 
urgentieverklaring gevraagd met toepassing van 
artikel 51 van het Reglement, bij de indiening van het 
wetsontwerp nr. 3151/1 houdende hervorming van 
de fiscaliteit op de energiefactuur. 
 

24.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Le vice-

premier ministre Van Peteghem demande l’urgence 
pour ce projet de loi réformant la fiscalité sur la 
facture d’énergie. 
 

24.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Vice-

eersteminister Van Peteghem vraagt de urgentie 
voor dit wetsontwerp houdende hervorming van de 
fiscaliteit op de energiefactuur.  
 

(En néerlandais) Il est absolument nécessaire que le 
projet de loi soit publié au Moniteur belge dans les 
meilleurs délais. 
 

(Nederlands) Het is absoluut noodzakelijk dat het 
wetsontwerp zo snel mogelijk kan worden 
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad. 
 

(En français) Pour réagir à la hausse des prix 
énergétiques, leur taux de TVA a été 
temporairement réduit de 21 % à 6 % en 2022. 
 

(Frans) Om iets aan de stijgende energieprijzen te 
doen, werd het btw-tarief dat erop van toepassing is 
in 2022 tijdelijk van 21 naar 6 % verlaagd. 
 

(En néerlandais) En raison de la persistance de la 
crise énergétique, les mesures temporaires en 
matière de TVA ont été prolongées plusieurs fois. 
Elles prendront toutefois fin le 31 mars 2023. 
 

(Nederlands) Door het aanhouden van de 
energiecrisis werden de tijdelijke btw-maatregelen 
verschillende keren verlengd. Zij eindigen echter op 
31 maart 2023. 
 

(En français) Pour protéger le pouvoir d'achat des 
ménages, le gouvernement a conclu un accord sur 
la réforme de l'impôt sur les factures d'énergie. La 
réduction permanente de la TVA sera liée à une 
réforme des droits d'accises dès le 1er avril. 
 

(Frans) Om de koopkracht van de gezinnen te 
beschermen heeft de regering een akkoord gesloten 
over de hervorming van de belasting op de 
energiefactuur. De permanente verlaging van de btw 
zal vanaf 1 april gekoppeld worden aan een 
hervorming van de accijnzen. 
 

(En néerlandais) Il est donc capital que ce projet de 
loi paraisse au Moniteur belge avant le 1er avril 2023, 
car autrement, le taux de TVA reviendra à 21 % à 
cette date. Par ailleurs, un abaissement rétroactif de 
la TVA n'est pas autorisé et les fournisseurs 

(Nederlands) Het is daarom cruciaal dat dit 
wetsontwerp voor 1 april 2023 in het Belgisch 
Staatsblad wordt gepubliceerd, anders zal het btw-
tarief vanaf die dag opnieuw 21 % bedragen. 
Bovendien is een retroactieve btw-verlaging niet 
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d'énergie doivent pouvoir apporter aussi rapidement 
que possible les modifications nécessaires à leurs 
applications informatiques pour éviter des difficultés 
lors de la mise en œuvre de la réforme des accises. 
 

toegestaan en moeten de energieleveranciers zo 
snel mogelijk de vereiste wijzigingen aan hun IT-
toepassingen doorvoeren om een vlotte overgang 
naar de accijnshervorming te kunnen garanderen. 

 

24.03  Wouter Vermeersch (VB): Ce projet a déjà 

été examiné hier en commission. Une deuxième 
lecture a été demandée et cette dernière aura lieu 
après les vacances de carnaval. Pourquoi cette 
demande d'urgence? 
 

24.03  Wouter Vermeersch (VB): Dit ontwerp werd 

gisteren al in de commissie behandeld. Er werd ook 
een tweede lezing gevraagd, die na de 
krokusvakantie zal plaatsvinden. Wat is eigenlijk de 
urgentie? 

 

24.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Selon l'article 51 

du Règlement, le gouvernement peut demander 
l'urgence au plus tard lors du dépôt d'un projet de loi 
à la Chambre. Vu le stade atteint par le projet qui a 
déjà été discuté en commission, la demande vient 
trop tard. 
 
 
 
La présidente: Le gouvernement, lors du dépôt, a 
demandé l'urgence. Il n'y a pas de difficultés. 
 

24.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Krachtens artikel 

51 van het Kamerreglement kan de regering uiterlijk 
op het moment van de indiening van een 
wetsontwerp in de Kamer de urgentieverklaring 
vragen. Gelet op het stadium waarin het 
wetsontwerp zich bevindt, komt het verzoek tot 
urgentieverklaring te laat, want het wetsontwerp 
werd al in de commissie besproken. 
 
De voorzitster: De regering heeft bij de indiening 
van het wetsontwerp de urgentieverklaring 
gevraagd. Er is dus geen probleem.  
 

24.05  Benoît Piedboeuf (MR): Une deuxième 

lecture n'empêche pas l'urgence. Les tentatives de 
report et d'atermoiement ne réduisent pas l'urgence. 
(Hilarité sur les bancs de l'opposition) 
 

24.05  Benoît Piedboeuf (MR): Een tweede lezing 

neemt niet weg dat het dossier urgent is. De 
pogingen tot uitstel en vertraging doen niets af aan 
de urgentie. (Hilariteit bij de oppositie) 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

25 Prise en considération de propositions 

 

25 Inoverwegingneming van voorstellen 

 
La présidente: Vous avez pris connaissance dans 
l'ordre du jour qui vous a été distribué de la liste des 
propositions dont la prise en considération est 
demandée.  
 

De voorzitster: In de laatst rondgedeelde agenda 
komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 
inoverwegingneming is gevraagd.  
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. (art. 75, n° 5, Rgt)  
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. (art. 75, nr. 5, Rgt)  
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus wordt besloten. 
 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

25.01  Peter De Roover (N-VA): Vu l'absence de 

certains collègues pour des raisons médicales, 
plusieurs membres de mon groupe adapteront leur 
vote: M. Raskin s'adaptera à M. Dewael, 
Mme Gijbels à Mme Creemers, M. Anseeuw à 
Mme Cornet et Mme Ingels à Mme Chanson. 
 

25.01  Peter De Roover (N-VA): Enkele leden van 

mijn fractie zullen hun stemgedrag aanpassen 
omdat bepaalde collega’s om medische redenen niet 
aanwezig konden zijn: de heer Raskin zal zich 
aanpassen aan de heer Dewael, mevrouw Gijbels 
aan mevrouw Creemers, de heer Anseeuw aan 
mevrouw Cornet en mevrouw Ingels aan 
mevrouw Chanson.  

 

25.02  Catherine Fonck (Les Engagés): M. Arens 25.02  Catherine Fonck (Les Engagés): De heer 
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pairera avec Mme Hanus et M. Dallemagne avec 
Mme De Block.  
 

Arens heeft een stemafspraak met mevrouw Hanus 
en de heer Dallemagne met mevrouw De Block.  
 

25.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Je pairerai avec 

Mme Reuter. 
 

25.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik heb een 

stemafspraak met mevrouw Reuter. 
 

26 Motions déposées en conclusion de 

l’interpellation de Mme Catherine Fonck sur 
"L’amende infligée par l’ABC à Novartis pour 
abus de position dominante (Lucentis)" (n° 373) 
 

26 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van mevrouw Catherine Fonck over 
"De door de BMA aan Novartis opgelegde boete 
voor misbruik van machtspositie (Lucentis)" 
(nr. 373) 
 

La présidente: Cette interpellation a été développée 
en réunion publique de la commission de la Santé et 
de l'Égalité des chances du 14 février 2023. 
 

De voorzitster: Deze interpellatie werd gehouden in 
de openbare vergadering van de commissie voor 
Gezondheid en Gelijke Kansen van 
14 februari 2023. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 373/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Catherine Fonck; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Karin Jiroflée. 
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 373/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Catherine Fonck; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Karin Jiroflée. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

26.01  Catherine Fonck (Les Engagés): L'Autorité 

belge de la Concurrence a infligé, il y a un mois, une 
amende de 2,78 millions d'euros à Novartis pour 
abus de position dominante pour le Lucentis et 
l'Avastin. Plusieurs études avaient validé l'usage de 
ce dernier pour la dégénérescence maculaire liée à 
l'âge (DMLA), mais c'est le Lucentis qui a été utilisé 
pendant des années en Belgique alors qu'il coûte 
vingt fois plus cher, nous faisant perdre des 
centaines de milliers d'euros.  
 
 
 
Notre motion demande les raisons pour lesquelles la 
Belgique n'a jamais validé le médicament le moins 
cher; de fournir les documents de la Commission de 
remboursement des médicaments, de l'AFMPS et de 
l'INAMI; d'évaluer le préjudice, et d'autoriser ce 
traitement pour cette maladie. Si vous vous 
retranchez, chers collègues de la majorité, derrière 
la motion pure et simple, vous refuserez la 
transparence et validerez une histoire qui se 
répétera avec un autre médicament aux dépens de 
l'intérêt général.  
 

26.01  Catherine Fonck (Les Engagés): Een maand 

geleden heeft de Belgische Mededingingsautoriteit 
Novartis een boete van 2,78 miljoen euro opgelegd 
wegens misbruik van een machtspositie met 
betrekking tot Lucentis en Avastin. Uit verscheidene 
studies was gebleken dat Avastin geschikt was voor 
de behandeling van leeftijdsgebonden 
maculadegeneratie (AMD), maar gedurende jaren 
werd hiervoor in België enkel een beroep gedaan op 
Lucentis, terwijl dat middel twintig keer duurder is 
dan Avastin en we hierdoor dus honderdduizenden 
euro's te veel uitgegeven hebben.   
 
Met onze motie willen wij achterhalen waarom België 
nooit het gebruik van het goedkoopste middel heeft 
willen goedkeuren, inzage krijgen van de 
documenten van de Commissie Tegemoetkoming 
Geneesmiddelen, het FAGG en het RIZIV, de 
financiële schade in kaart brengen en 
bewerkstelligen dat Avastin goedgekeurd wordt voor 
de behandeling van deze ziekte. Beste collega's van 
de meerderheid, indien u zich achter de eenvoudige 
motie verschanst, toont u dat u geen voorstander 
bent van transparantie en stemt u in met een patroon 
dat zich met betrekking tot andere geneesmiddelen 
zal herhalen, ten nadele van het algemeen belang.    
 

26.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Je soutiens la 

motion de recommandation de Mme Fonck, qui 
demande que la lumière soit faite. 
 
Je m'étonne du choix de Vooruit qui, lorsqu'il était 
dans l'opposition, avait demandé la lumière sur cette 
affaire et avait déposé une proposition de loi visant 

26.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Ik steun de motie 

van aanbeveling van mevrouw Fonck, waarin er 
gevraagd wordt om licht te werpen op dit dossier.  
 
De keus van Vooruit verbaast me, want toen die 
partij in de oppositie zat, had ze gevraagd om licht te 
werpen op de zaak en een wetsvoorstel ingediend 
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à accéder aux contrats secrets. Et aujourd'hui, alors 
que Novartis a été condamnée, Vooruit nie cette 
demande! J'attendais davantage du ministre de la 
Santé! 
 

om inzage te krijgen in de geheime contracten. En 
vandaag, terwijl Novartis veroordeeld werd, gaat 
Vooruit niet in op die vraag! Ik had meer verwacht 
van de minister van Volksgezondheid! 
 

La présidente: 
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 72 Oui 
Nee 51 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 130 Total 

 
 

De voorzitster: 
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 72 Oui 
Nee 51 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 130 Total 

 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

27 Motions déposées en conclusion de 

l’interpellation de Mme Catherine Fonck sur "Les 
infirmiers" (n° 374) 
 

27 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van mevrouw Catherine Fonck over 
"De verpleegkundigen" (nr. 374) 
 

Cette interpellation a été développée en réunion 
publique de la commission de la Santé et de l'Égalité 
des chances du 14 février 2023. 
 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 
vergadering van de commissie voor Gezondheid en 
Gelijke Kansen van 14 februari 2023. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 374/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Catherine Fonck; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Karin Jiroflée. 
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 374/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Catherine Fonck; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Karin Jiroflée. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

27.01 Catherine Fonck (Les Engagés): Des milliers 

de lits ferment en unités hospitalières, par manque 
d’infirmiers. On fuit le métier, les soins à domicile 
sont sous pression, le nombre de patients pris en 
charge par infirmier est au-delà des normes de 
sécurité. La pénurie frappe d’autres métiers 
paramédicaux tels que les technologues en 
radiothérapie ou en radiologie. Cela met à mal la 
qualité des soins et la sécurité des patients.  
 
 
Le ministre s’inquiète du recours croissant à la sous-
traitance mais il devrait s’inquiéter plutôt de la 
pénurie de personnel soignant dans les hôpitaux, à 
domicile, dans les maisons de repos. Il faut 
concrétiser d’urgence un plan d’attractivité du métier 
d’infirmier et des métiers paramédicaux en pénurie 
avec des mesures sur les conditions de travail, les 
rémunérations, les normes d’encadrement, la 
reconnaissance du métier et la valorisation des 
spécialisations, la pénibilité et les adaptations de fin 
de carrière.  
 

27.01  Catherine Fonck (Les Engagés): Door het 

tekort aan verpleegkundigen worden duizenden 
bedden buiten gebruik gesteld in de ziekenhuizen. 
Er is een enorme uitstroom, de thuiszorg staat onder 
druk, het aantal patiënten per verpleegkundige ligt 
boven de veiligheidsnorm. Het tekort aan 
werkkrachten doet zich ook voelen in andere 
paramedische beroepen, zoals bij de technologen 
radiotherapie en radiologie. Dat is funest voor de 
zorgkwaliteit en de veiligheid van de patiënten. 
 
De minister maakt zich zorgen over de toenemende 
inschakeling van personeel via onderaanneming, 
maar hij zou zich beter zorgen maken over het tekort 
aan zorgpersoneel in de ziekenhuizen, in de 
thuiszorg en in de woonzorgcentra. Er moet 
dringend werk gemaakt worden van een plan om het 
beroep van verpleegkundige en de 
knelpuntberoepen in de paramedische sector 
aantrekkelijker te maken, met maatregelen met 
betrekking tot de werkomstandigheden, de 
verloning, de omkaderingsnormen, de erkenning van 
het beroep en de opwaardering van de 
specialisaties, de zwaarte van het beroep en de 
aanpassingen op het einde van de loopbaan. 
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L’agenda d’avenir du gouvernement consiste à 
renvoyer toute décision au-delà de 2024. Adopter la 
motion pure et simple, c’est avouer ne pas accorder 
la moindre importance à la gravité de la situation et 
à l’urgence qu’elle requiert.  
 

De agenda voor de toekomst van de regering 
bestaat erin elke beslissing uit te stellen tot na 2024. 
Als u voor de eenvoudige motie stemt, is dat zoveel 
als toegeven dat de ernst en de urgentie van de 
situatie u totaal koud laten. 

 
La présidente: 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 73 Oui 
Nee 51 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

De voorzitster: 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 73 Oui 
Nee 51 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

28 Motions déposées en conclusion de 

l’interpellation de Mme Greet Daems sur 
"L'accord sur la réforme et l'extension du système 
de quotas d'émissions européen" (n° 379) 
 

28 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van mevrouw Greet Daems over "Het 
akkoord over de hervorming en de uitbreiding van 
het Europese emissiehandelssysteem" (nr. 379) 
 

Cette interpellation a été développée en réunion 
publique de la commission de l'Énergie, de 
l'Environnement et du Climat du 14 février 2023. 
 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 
vergadering van de commissie voor Energie, 
Leefmilieu en Klimaat van 14 februari 2023. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 379/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Greet Daems; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Séverine de Laveleye. 
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 379/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Greet Daems; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Séverine de Laveleye. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

28.01  Greet Daems (PVDA-PTB): En décembre, un 

accord a été conclu au niveau de l'UE en vue de 
réformer et d'élargir le système européen d'échange 
de quotas d'émission (ETS). Le PTB s'oppose à ce 
système, car l'Union européenne adopte de cette 
manière une approche de marché défaillante et 
asociale pour tenter de sauver le climat. En effet, 
l'ETS n'a jamais fonctionné, puisque les émissions 
industrielles de l'Europe ont à peine baissé en plus 
de dix ans. En outre, le nouveau système ETS pour 
le chauffage et le transport n'est rien d'autre qu'une 
taxe carbone européenne déguisée. Pourtant, la 
ministre continue de défendre le récit libéral selon 
lequel le marché sauvera le climat si les coûts 
écologiques sont répercutés sur les prix. J'ai donc 
déposé une motion demandant au gouvernement de 
s'opposer à l'élargissement de ce système, de sortir 
de l'ETS et d'adopter une approche publique de la 
transition climatique, prévoyant des normes pour le 
secteur privé, des investissements massifs dans les 
énergies renouvelables, le logement et la mobilité, 
ainsi qu'une renationalisation du secteur de 

28.01  Greet Daems (PVDA-PTB): In december 

werd in de EU een akkoord gesloten voor de 
hervorming en de uitbreiding van het Europees 
systeem voor emissiehandel (ETS). De PVDA verzet 
zich tegen dat systeem, want daarmee kiest de EU 
voor een falende en asociale marktaanpak om het 
klimaat te redden. Het ETS heeft immers nooit 
gewerkt, vermits de industriële uitstoot in Europa na 
meer dan tien jaar amper is gedaald. Bovendien is 
het nieuwe ETS-systeem voor verwarming en 
transport niets meer dan een verkapte Europese 
koolstoftaks. Toch blijft de minister het liberale 
verhaal verdedigen dat de markt het klimaat zal 
redden als de ecologische kosten worden verrekend 
in de prijs. Ik heb daarom een motie ingediend die 
de regering vraagt om zich te verzetten tegen de 
uitbreiding van dat systeem, om uit het ETS te 
stappen en om te kiezen voor een publieke aanpak 
van de klimaattransitie, met normen voor de 
privésector, massale investeringen in hernieuwbare 
energie, wonen en mobiliteit, en een publieke 
energiesector. 
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l'énergie. 
 

 

La présidente: 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 102 Oui 
Nee 29 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

De voorzitster: 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 102 Oui 
Nee 29 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

29 Motions déposées en conclusion de 

l’interpellation de M. Frank Troosters sur "La 
campagne de la SNCB concernant les agressions 
de membres du personnel des chemins de fer" 
(n° 381) 
 

29 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Frank Troosters over "De 
NMBS-campagne over agressie tegen 
spoorwegpersoneel" (nr. 381) 
 

Cette interpellation a été développée en réunion 
publique de la commission de la Mobilité, des 
Entreprises publiques et des Institutions fédérales 
du 15 février 2023. 
 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 
vergadering van de commissie voor Mobiliteit, 
Overheidsbedrijven en Federale Instellingen van 
15 februari 2023. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 381/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
M. Frank Troosters; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
M. Nicolas Parent. 
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 381/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door de 
heer Frank Troosters; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door de heer 
Nicolas Parent. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

29.01  Frank Troosters (VB): La semaine passée, 

nous avons été confrontés à un tsunami de violence 
à l'égard du personnel des chemins de fer. Alors 
même que les statistiques d'agressions sur le rail 
augmentent d'une façon aussi rapide qu'inquiétante, 
nous ne constatons aucune réaction ferme de la part 
des responsables politiques, en dépit des appels 
répétés en ce sens de mon parti et des cheminots. 
La SNCB s'en tient à une campagne de protestation 
symbolique contre les agressions visant le personnel 
de bord et de gare. Les ministres Gilkinet, Verlinden 
et Van Quickenborne participent à cette action, au 
lieu de s'atteler à une politique sérieuse de sanction 
et d'enfermement des auteurs. Pour le Vlaams 
Belang, les mesures prises par les décideurs 
politiques sont clairement insuffisantes. Par cette 
motion, nous demandons que les mesures 
nécessaires soient prises sans délai pour augmenter 
la capacité d'action du personnel de Securail, 
pourvoir les postes vacants du cadre et améliorer la 
collaboration entre le service de sécurité de la SNCB 
et les services de police. 
 

29.01  Frank Troosters (VB): De afgelopen week 

werden wij geconfronteerd met een tsunami van 
geweld waarvan het spoorpersoneel het slachtoffer 
werd. De agressiecijfers bij het spoor stijgen en ze 
nemen angstwekkend snel toe, maar een krachtige 
reactie van de beleidsverantwoordelijken blijft uit, 
ondanks meerdere oproepen van mijn partij en van 
het spoorpersoneel. De NMBS beperkt zich tot een 
symbolische campagne als protest tegen de 
agressie tegen trein- en stationspersoneel, waaraan 
de ministers Gilkinet, Verlinden en Van 
Quickenborne hun medewerking verlenen, in plaats 
van te werken aan een degelijke bestraffing en het 
opsluiten van de daders. Voor het Vlaams Belang 
zijn de maatregelen van de 
beleidsverantwoordelijken duidelijk ontoereikend. 
Met deze motie vragen wij om meteen de nodige 
maatregelen te nemen om de slagkracht van het 
Securailpersoneel te verhogen, de 
personeelskaders in te vullen en de samenwerking 
tussen de veiligheidsdienst van de NMBS en de 
politiediensten te verbeteren. 
 

La présidente: 
 

De voorzitster: 
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(Stemming/vote 4) 
Ja 81 Oui 
Nee 47 Non 
Onthoudingen 4 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 81 Oui 
Nee 47 Non 
Onthoudingen 4 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

30 Motions déposées en conclusion de 

l’interpellation de M. Theo Francken sur "La 
situation chaotique dans le squat de la rue des 
Palais et aux alentours" (n° 382) 
 

30 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Theo Francken over "De 
chaotische situatie aan en in het kraakpand van 
de Paleizenstraat" (nr. 382) 
 

Cette interpellation a été développée en réunion 
publique de la commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des Matières 
administratives du 15 février 2023. 
 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 
vergadering van de commissie voor Binnenlandse 
Zaken, Veiligheid, Migratie en Bestuurszaken van 
15 februari 2023. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 382/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
M. Theo Francken; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
MM. Ben Segers et Tim Vandenput. 
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 382/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door de 
heer Theo Francken; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door de 
heren Ben Segers en Tim Vandenput. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 79 Oui 
Nee 47 Non 
Onthoudingen 4 Abstentions 
Totaal 130 Total 

 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 79 Oui 
Nee 47 Non 
Onthoudingen 4 Abstentions 
Totaal 130 Total 

 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

31 Projet de loi modifiant la loi du 10 mai 2007 

tendant à lutter contre la discrimination entre les 
femmes et les hommes, la loi du 30 juillet 1981 
tendant à réprimer certains actes inspirés par le 
racisme ou la xénophobie, la loi du 10 mai 2007 
tendant à lutter contre certaines formes de 
discrimination, et la loi du 4 août 1996 relative au 
bien-être des travailleurs lors de l'exécution de 
leur travail, pour ce qui concerne la protection 
contre les mesures préjudiciables (3021/6) 
 
 

(Stemming/vote 6) 

Ja 93 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 39 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

31 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie 
tussen vrouwen en mannen, de wet van 
30 juli 1981 tot bestraffing van bepaalde door 
racisme of xenofobie ingegeven daden, de wet 
van 10 mei 2007 ter bestrijding van bepaalde 
vormen van discriminatie, en de wet van 
4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de 
werknemers bij de uitvoering van hun werk, wat 
de bescherming tegen nadelige maatregelen 
betreft (3021/6) 
 

(Stemming/vote 6) 

Ja 93 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 39 Abstentions 

Totaal 132 Total 
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En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

32 Projet de loi modifiant la loi du 6 août 1990 

relative aux mutualités et aux unions nationales 
de mutualités (3001/4) 
 

(Stemming/vote 7) 

Ja 110 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 22 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

32 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en 
de landsbonden van ziekenfondsen (3001/4) 
 

(Stemming/vote 7) 

Ja 110 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 22 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

33 Projet de loi portant assentiment aux actes 

internationaux suivants: 1) l'Accord entre le 
Gouvernement de la République française, le 
Gouvernement du Royaume de Belgique, le 
Gouvernement du Royaume des Pays-Bas et le 
Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord modifiant et 
complétant l'Accord entre le Gouvernement du 
Royaume de Belgique, le Gouvernement de la 
République francaise et le Gouvernement du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du 
Nord concernant la circulation des trains entre la 
Belgique et le Royaume-Uni empruntant la liaison 
fixe transmanche et son protocole, signé à 
Bruxelles le 15 décembre 1993, et 2) l'Accord 
particulier entre le Gouvernement de la 
République française, le Gouvernement du 
Royaume de Belgique, le Gouvernement du 
Royaume des Pays-Bas et le Gouvernement du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du 
Nord relatif aux questions de sûreté concernant  
les trains empruntant la liaison fixe transmanche, 
faits à Bruxelles le 7 juillet 2020 (3060/1) 
 

(Stemming/vote 8) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

33 Wetsontwerp houdende instemming met de 

volgende internationale akten: 1) de 
Overeenkomst tussen de Regering van de Franse 
Republiek, de Regering van het Koninkrijk België, 
de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden 
en de Regering van het Verenigd Koninkrijk van 
Groot-Brittannië en Noord-Ierland tot wijziging en 
aanvulling van de Overeenkomst tussen de 
Regering van het Koninkrijk België, de Regering 
van de Franse Republiek en de Regering van het 
Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en 
Noord-Ierland met betrekking tot het treinverkeer 
tussen België en het Verenigd Koninkrijk via de 
vaste kanaalverbinding met protocol, gedaan te 
Brussel op 15 december 1993, en 2) de Bijzondere 
Overeenkomst tussen de Regering van de Franse 
Republiek, de Regering van het Koninkrijk België, 
de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden 
en de Regering van het Verenigd Koninkrijk van 
Groot-Brittannië en Noord-Ierland inzake 
veiligheidsvraagstukken met betrekking tot de 
treinen via de vaste kanaalverbinding, gedaan te 
Brussel op 7 juli 2020 (3060/1) 
 

(Stemming/vote 8) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

34 Projet de loi portant assentiment à l'Accord 

entre le gouvernement du Royaume de Belgique, 
le Gouvernement de la Communauté flamande, le 

34 Wetsontwerp houdende instemming met de 

Overeenkomst tussen de regering van het 
Koninkrijk België, de Regering van de Vlaamse 
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Gouvernement de la Communauté française, le 
Gouvernement de la Communauté 
germanophone, le Gouvernement de la Région 
flamande, le Gouvernement de la Région 
wallonne, le Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale et le Gouvernement de la 
République française en matière de transferts de 
corps par voie terrestre des personnes décédées, 
fait à Paris le 9 mars 2020 (2935/1) 
 

(Stemming/vote 9) 

Ja 132 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

Gemeenschap, de Regering van de Franse 
Gemeenschap, de Regering van de Duitstalige 
Gemeenschap, de Regering van het Vlaamse 
Gewest, de Regering van het Waalse Gewest, de 
Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
en de Regering van de Franse Republiek inzake 
het vervoer van lijken over land, gedaan te Parijs 
op 9 maart 2020 (2935/1) 
 
 

(Stemming/vote 9) 

Ja 132 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

35 Projet de loi portant assentiment au Protocole 

additionnel à la Convention du Conseil de 
l'Europe pour le prévention du terrorisme, fait à 
Riga le 22 octobre 2015 (3029/1) 
 

(Stemming/vote 10) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

35 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Aanvullend Protocol bij het Verdrag van de Raad 
van Europa ter voorkoming van terrorisme, 
gedaan te Riga op 22 oktober 2015 (3029/1) 
 

(Stemming/vote 10) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

36 Projet de loi portant assentiment à la 

Convention n° 190 concernant l'élimination de la 
violence et du harcèlement dans le monde du 
travail, adoptée à Genève le 21 juin 2019 par la 
Conférence internationale du Travail à sa 108e 
session (3030/1) 
 

(Stemming/vote 11) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

36 Wetsontwerp houdende instemming met het 

Verdrag nr. 190 betreffende de uitbanning van 
geweld en intimidatie in de wereld van werk, 
aangenomen te Genève op 21 juni 2019 door de 
Internationale Arbeidsconferentie tijdens haar 
108ste zitting (3030/1) 
 

(Stemming/vote 11) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

37 Amendements réservés à la proposition de 

résolution visant à soutenir les efforts 

37 Aangehouden amendementen op het voorstel 

van resolutie betreffende de ondersteuning van 
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diplomatiques du gouvernement fédéral afin 
d'obtenir une solution durable dans le conflit qui 
oppose l'Arménie à l'Azerbaïdjan, incluant une 
libération du corridor de Latchine (nouvel intitulé) 
(3044/1-5) 
 

de diplomatieke inspanningen van de federale 
regering om tot een duurzame oplossing te 
komen voor het conflict tussen Armenië en 
Azerbeidzjan, inclusief de bevrijding van de 
Lachin-corridor (nieuw opschrift) (3044/1-5) 
 

Vote sur l'amendement n° 24 de Ellen Samyn cs 
tendant à insérer une demande 4.18(n). (3044/5) 
 
 

(Stemming/vote 12) 
Ja 17 Oui 
Nee 93 Non 
Onthoudingen 22 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

Stemming over amendement nr. 24 van Ellen 
Samyn cs tot invoeging van een verzoek 4.18(n). 
(3044/5) 
 

(Stemming/vote 12) 
Ja 17 Oui 
Nee 93 Non 
Onthoudingen 22 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

Vote sur l'amendement n° 25 de Ellen Samyn cs 
tendant à insérer une demande 4.19(n). (3044/5) 
 

Stemming over amendement nr. 25 van Ellen 
Samyn c.s. tot invoeging van een verzoek 4.19 (n). 
(3044/5) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

(Vote  12) 
 

(Stemming  12) 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

38 Ensemble de la proposition de résolution 

visant à soutenir les efforts diplomatiques du 
gouvernement fédéral afin d'obtenir une solution 
durable dans le conflit qui oppose l'Arménie à 
l'Azerbaïdjan, incluant une libération du corridor 
de Latchine (nouvel intitulé) (3044/4) 
 
 

(Stemming/vote 13 ) 
Ja 132 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

38 Geheel van het voorstel van resolutie 

betreffende de ondersteuning van de 
diplomatieke inspanningen van de federale 
regering om tot een duurzame oplossing te 
komen voor het conflict tussen Armenië en 
Azerbeidzjan, inclusief de bevrijding van de 
Lachin-corridor (nieuw opschrift) (3044/4) 
 

(Stemming/vote 13 ) 
Ja 132 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de résolution. Il en sera donné connaissance au 
gouvernement. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 
aan. Het zal ter kennis van de regering worden 
gebracht. 
 

39 Proposition de loi modifiant la loi du 

20 juillet 1990 relative à la détention préventive en 
vue de créer un droit à l'information pour les 
victimes (2398/6) 
 

(Stemming/vote 14) 
Ja 131 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 

39 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

20 juli 1990 betreffende de voorlopige hechtenis 
teneinde een informatierecht voor slachtoffers in 
te stellen (2398/6) 
 

(Stemming/vote 14) 
Ja 131 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 
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En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de loi. Elle sera soumise en tant que projet de loi à 
la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. Het 
zal als wetsontwerp aan de Koning ter bekrachtiging 
worden voorgelegd. 
 

40 Projet de loi portant assentiment à l'accord de 

coopération du 13 juillet 2021 entre l'État fédéral, 
la Région flamande, la Région wallonne et la 
Région de Bruxelles-Capitale portant 
coordination de la politique de transfert 
transfrontalier des déchets (3084/1) 
 
 

(Stemming/vote 15) 
Ja 131 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

40 Wetsontwerp houdende instemming met het 

samenwerkingsakkoord van 13 juli 2021 tussen 
de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het 
Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest, betreffende de coördinatie van het beleid 
inzake grensoverschrijdende overbrenging van 
afvalstoffen (3084/1) 
 

(Stemming/vote 15) 
Ja 131 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

41 Projet de loi relatif au fonctionnement et à 

l'utilisation du système d'information Schengen 
(SIS) dans le domaine de la coopération policière 
et de la coopération judiciaire en matière pénale, 
dans le domaine des vérifications aux frontières 
et aux fins du retour des ressortissants de pays 
tiers en séjour irrégulier (3114/3) 
 

(Stemming/vote 16) 
Ja 113 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 12 Abstentions 
Totaal 125 Total 

 
 

41 Wetsontwerp betreffende de werking en het 

gebruik van het Schengeninformatiesysteem 
(SIS) op het gebied van politiële en justitiële 
samenwerking in strafzaken, op het gebied van 
grenscontroles en voor de terugkeer van illegaal 
verblijvende onderdanen van derde landen 
(3114/3) 
 

(Stemming/vote 16) 

Ja 113 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 125 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

42 Adoption de l’ordre du jour 

 

42 Goedkeuring van de agenda 

 
Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 
jour de la séance du 2 mars 2023. 
 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van 2 maart 2023. 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

La séance est levée à 19 h 18. Prochaine séance le 
jeudi 2 mars 2023 à 14 h 15. 
 

De vergadering wordt gesloten om 19.18 uur. 
Volgende vergadering donderdag 2 maart 2023 om 
14.15 uur. 
 

 


